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[. Con géi ngéi triéu phl’l

N hitrng ludng 4nh ning thang Chin tran ngip dai sanh 1au di Cong twdc
xtr Charmerace, thit 4nh ning dju dang lam s4ng ngdi nhitng mén
chién lgii pham héi tu vE day ti bao nhiéu thoi ky va bao nhiéu xir s&,
dwore bai tri hdn don v&i gu thaim my gom ghiéc thong thwong 14 cdn bénh
cd hitu cta nhitng ké c6 tiéu chuén gié tri duy nhat 12 tién. Anh nfing 6ng
vang swdi &m nhirng birc tweong &p van va nhitng d6 dac ci ki, khién
chiing hit sang mo mo'. N6 tra lai cho nwde son son thép vang dang phai
cta nhirng chiéc trang ky va nhitng chi€c ghé& dwa thoii D& ché thir Nha't®
mot chit gi riee ro xa xwa. N6 chi€u vao cd mot day dai cdc birc tranh treo
trén twong, chan dung nhirng thanh vién dong ho Charmerace da khuét
béng, nhirng grong mat dan 6ng hodc lanh lung hodc vui vé, nhirng chién
binh, nhirng chinh khach, nhitng c6ng tir phong nha hao hoa, nhirng gwong
mat phu nt v&i vé dep hodc doc doan hodc hién hoa. N6 lam cac bd do gidp
sat bat ra nhirng tia 14 16e va 1am cdc bo 4o gidp d'dng hét sding mo' mo.

Mau sdc ctia nhirng mén d'6 st quy hi€m, cia nhirng chi€c ta ngan kéo
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phong cich phrong Pong hoidc Phuc Heng dwoc cham kham 10ng 13y 14n
v&i mau sic cla cac bire tranh, cac tAm tham 1&n va cac tAm tham nhd Ba
Tuw dit rdi rac khip mit san béng lodng, dem d&n cho sdnh dwdng sw phong

/ ~ 6 N
phu, rgc ro’ sdc mau.

Gitra td't c4 nhitng thit dep d& va gid tri ma 4nh ning Am 4p 1am cho vé
dep bdc 10 ro rang hon ay, gwong mat mot ¢o gai tré ng'6i viét bén ban,
tredrc khung cira s trai dai, mé ra bai ¢d rong ménh mong tudi doi da bao

nhiéu thé ky nay, 1a thir dep dé va gid tri nhat.

b6 1a mot vé dep thanh khi€t, gan nhr mong manh. Lan da trong sudt,
lang min tya 16'p men st ¢&, d6i gd m4 tring mudt, chi hoi phon phét
h'dong. Chi€c mui thaalng tép, thanh td, cdi cim tron trinh tuyét diéu. Mot
ngudi yéu cdi dep sé bdi rdi, khong biét nén chiém ngwdong cip méit xanh
trong, that diang yéu va dé khién trdi tim tan chdy, hay nén chiém ngurdng
cai miéng nhay cam, voi d6i moi ddy dan, moc moi nhirng nu hon. Tuy
nhién, anh ta chic chin sé tha'y nhéi 1ong béi vé budn ba khon ngudi trén
gwong mat xinh dep &Yy, cdi vé u uan bang khuang ctia nguoi Slav bi mot

ndi ba't hanh, dau khd riéng tir nhudm dam thém.

Mii téc vang mém mai 6m 18y gwong miit co gai tré. Ning dau xudng
khi€n nhirtng mén téc 6ng anh. Nhirng Ion téc quan nho nhd, khong tuan
theo chiéc Iworc, 10a x0a tredre Vang trdn tring mudt, phii 16p 16ng to’ 6ng

anh vang.

Co géi dang viét dia chi 1én cac phong bi, bén tay trdi cd 1a mdt danh
sach dai dang dic nhitng cdi tén. Cit viét xong dia chi 1én chiéc phong bi
nao, cd lai nhét nhanh vao d6 mot tA'm thiép moi ddm cwedi. Moi tAm thiép

in hang chwr: Ngai Gournal-Martin hdn hanh théng bdo vori quy vi ddm



cwoi ciia con gdi ngai, tieu thw Germaine va Cong twoc xie Charmerace.

Co gai viet déu déu, hét phong bi nay t&i phong bi khac, ch'ong phong
bi mdi lic mot day 1én tried'c mit ¢d, sén sang d€ dwoc dwa tdi buu dién.
Nhung thinh thodng, khi may nguoi con gdi dang choi tennis ngoai bai ¢o
— mat mdi ng dd, twoi cuoi — cao giong hon binh thwong doc di€m sd,
khién c6 ma' tip trung vao cdng viéc, 4nh mét cd lai lang thang nhin ra qua
clra s&, riu rau dirng & ma’y ngwdi con gdi kia, va khi 4nh mét co tré vé
v&i nhiém vu ctia minh, ¢6 bang khuang thé dai, khé khang dén ndi c6 hau
nhu chang biét 1a minh vira thé dai nira. R6i mot giong goi to vang 1én tir

bai cd: “Sonia! Sonia!”
“Vang, thrra chi Germaine.” C6 gai dang viét tra loi.

“Tra! Em goi trd, nhé!” Cd gdi hét 1én, giong néng ndy, khd gay git doi
voi tai ngwoi nghe.

“Vang, thwa chi Germaine.” Sonia dap, viét nd't dia chi dang viét d&,
roi dit chiéc phong bi 1én chong phong bi di sdn sang d€ dwoc dwa tdi buu
dién. C6 di ngang qua cin phong, t&i tredre chi€c 10 swdi 1on 1au doi, rung

chudng.

C6 ding bén 10 swdi mot lic, cim lai bong h'ong bj rovi tir 1o hoa xuéng
bé 10 swdi, tw thé clia c¢d v&i hai canh tay vieon 1én cim lai 1o hoa bdc 10 nét
duyén dang cla cdi co the manh dé. Co vira budng tay xudng thi ngwoi hau
bude vao.

“Ong lam on dem tra ra nhé, Alfred.” Sonia nd1 bang giong trong ngan,

thanh thét nhw chuéng, méon qua quy gia nha't tao héa ban cho chi mot vai

nir dién vién xuat sic nhat.



“Cho ma’y nguoi, thwa ¢6?” Alfred hdi.

“Cho bdn nguoi, trie phi 6ng chd cia d6ng da veé.”

“O, chura. Ong &y chwa vé, c¢d a. Ong &Yy di Rennes dn trea bang xe hoi,
ma Rennes thi cach didy nhiéu dim dwong. Phai mot ti€ng dong h'6 nira
ong 8y ma&i veé duoe.”

“Con Cong twde, ngai 8y cudi ngera dao choi chwa vé, phai khong?”

“Vang, co a.” Alfred dap roi quay di.

“H&ng khoan.” Sonia néi. “TA' c4 gia nhan da g6i ghém xong hanh ly
d€ di Paris r'6i chr? Ong bi€t dd'y, moi nguoi s€ phai khdi hanh som. Tat
cd dam hau gai da sdn sang chwa?”

“A, ddm dan Ong con trai da san sang 101, to1 bi€t, c6 a. Nhwng con ddm
dan ba con gai, toi khong biét, cd oi. Bon ho ctr lang xa lang xang sudt

ngay, c6 di€u bon ho bao gio cling ma't nhiéu thei gian hon bon t6i.”

“Ong bdo bon ho khan treong 1€n, va lam on chuan bi tra nhanh nhat
c6 thé’ nhé.” Sonia noi.

Alfred roi khéi can phong. Sonia quay lai ban viét. C6 khong cam but
ma cam lIén mot tAm thi€ép moi ddm cwdi. P6i mo6i ¢6 chdm chdm map
may doc, vé tram tw, mudn phién.

C4i giong néng ndy, hdng hach khi ndy cit ngang su trAm ngam ctia
Sonia.

“Em dang lam gi th&’, Sonia? Em khong ti€p tuc vi€t di a?” Germaine

Gournay-Martin cao giong byc bdi, budc qua khung ctra sO md sat xudng

dén san d€ vao sanh.



Co gdi thwra k€ hang triéu franc nha Gournay-Martin ¢cam chié€c vot
tennis trong tay, d6i ma von h'dong hao cang h'ong hao hon vi vira choi the
thao. D6 12 mot ¢d géi xinh dep theo ki€u dd din, dé thu hiit sy chd ¥, c6
phién I'6 10, rat @61 1ap vai vé dep thanh khiét ctia Sonia. Moi ¢ ta hoi
modng qud, mit khdng sau chit ndo, hai diéu nay k&t hop lai dem dén cho
cd ta mot vé kha khéc nghiét, hoan toan twong phan v&i gwong mit dé

thwong, hi€n hdu cia Sonia.

Hai ¢6 ban vwra choii tennis voi Germaine theo ¢ ta vao sanh: Jeanne
Gautier — vic nguroi cao rdo, lan da t&i mau, vang vot, ¢6 vé gi nhu hi€ém

doc va Marie Bullier — thdp, tron, tdm thwong va dy mi.

Bon ho di t&i trede ban Sonia dang ngdi viét. Marie chi chong phong
bi, hoi: “Ta't ca day déu la thi€p moi dam cudi a?”

“U. Ma m&i t¢i degre van V.’ Germaine néi, cau may véi Sonia.

“Cong nwong de Vernan... Cong twdc phu nhan de Vauvineuse... Hau
twde... Hau twde phu nhan? Cdu moii ca quan Faubourg Saint-Germain &y
nhi!” Marie néi, xdo tron ch'dng phong bi vé ghen ti.

“Cau hau nhw s€ chang biét ai vao v&i ai & ddm cwdi chia cdu.” Jeanne
khtc khich cwoi day ac y.

“Xin 10i cdc ciu.” Germaine néi vé khoe khoang. “Hom trwdc, phu
nhan de Relziéres — chi ho ch'éng sap cwdi cia to — da td chire mot buoi
ti€p khach tai gia d€'td long yéu quy to ddy. O budi ti€p khach, ba &y da
gidi thiéu t& v&i ca niva Paris, cdi thanh phd Paris ma t& chac chan sé quen
thudc, cai thanh phd Paris ma cac cdu s€ thd’y trong phong khach cta té.”

“Nhung bon t& s& ching con xtng ddng 1am ban cau khi cau tré thanh



Cong twdc phu nhan Charmerace.” Jeanne noi.

“Tai sao?” Germaine hoi, roi voi va néi thém: “Viéc quan trong nha't

nay, Sonia, ding quén Veauléglise, 33 ph6 Pai Hoc... 33 phd Pai Hoc.”

“Veauléglise, 33 phd Pai Hoc.” Sonia néi, 13’y mot chié€c phong bi méi
va bit dau dién dia chi.

“Khoan, khoan. Buing déng phong bi voi. Toi dang phan van khong biét
Veauléglise phai dworc ddnh mot da'u thap, hai da'u thap hay ba dau thap.”

Germaine néi voi vé cue ky quan trong.
“The nghia la the'nao?” Marie va Jeanne dong thanh kéu 1én.

“Mot da'u thap c6 nghia 12 moi t&i 18 nha tho, hai dA'u thp ¢ nghia la
moi téi ddm cudi va dn sang, ba da'u thip c¢6 nghia 1a moi t&i ddm cwdi, an
sang va 1€ ky gid’y gia thid. C4c cau nghi nén danh cho Cong twdc phu nhan

Veauléglise may da'u thap?

“Pwrng hoi t&. Té chwa ¢6 han hanh quen biét ba phu nhan cao quy d6.”
Jeanne kéu lén.

“T¢& cling vay.” Marie noi.

“T¢ cling vdy ma.” Germaine néi theo. “Nhwng to ¢6 & diy danh sach
khach khtra ctia Cong twdc phu nhian Charmerace da qué cd’, me Jacques.
Hai ba phu nhan nay ngay truedc hét siec than thi€t véi nhau. Ngoai ra,
Cong twde phu nhin Veauléglise mic du da stee tan lyc kiét nhung van rat
dwoc ngwdng mo vi 1ong sing dao. Ba A%y di du 1€ sdm & nha tho' mdi tuan

balan.”

“Th¢" thi danh ba di'u thap.” Jeanne noi.



“T¢ thd'y khong nén.” Marie néi nhanh. “Ovi trf clia c4u, ban yéu quy,
t& s& khong liéu linh d&€ xay ra sor suat. T& s& hoi ¥ kién chdng sip cudi
cta t¢. Anh ta hi€u biét cai xa hdi nay ma.”

“Troi da't, chong sdp cudi clia t&! Anh ta céc quan tim dén nhitng
chuyén ki€u nay dau. Bay nam qua, anh ta da thay d6i nhiéu. Chir by nam
tredre, anh ta coi moi viéc trén doi déu chgng co gi h€ trong. Anh ta da Ién
duong di tham hiém Nam Cuyec chi d€ gdy an teong véi moi ngudi. Oi,

ngay xua, anh ta dich thyc 1a mot bac cong twde.”

“Con ngay nay?” Jeanne hdi.

NA N\A

“Oi, ngay nay, anh ta 12 mot ké K& ra Ké ré, rat dbi binh thwong. Nhitng
chuyén thu ti€p khi€n anh ta kho chiu. Anh ta nghiém trang y nhwe 6ng quan

toa vay.” Germaine tra 1.
“Ngai &y hét strc vui vé ma.” Sonia ba't ngo’ phan doi.
Germaine biu m6i néi v&i Sonia: “O, anh ta cling vui vé ra phét ddYy,

mdi khi anh ta bén ¢t moi ngwdi. Nhung nhirng lic khéc thi anh ta

nghiém trang y nhu 6ng quan toa vay.”
“Cha c4u 4t han hai long v&i sy thay doi nay.” Jeanne nhéan xét.

“Pwong nhién cha t& thd’y hai l1ong r'oi. HOm nay cha t& dang én trra
voi Ong B tredng, chi dé€ ban bac duy nhi't 1a tdng thwdng huin chwong

cho Jacques day.”
“Cha, dworc huan chwong Bic DAl boi tinh thi tuyét.” Marie néi.

“Ban yéu quy! Huin chrong Bic DAl boi tinh d6i v&i nhitng ngudi
thudc ting 1op trung lwu thi tuyét, nhing ddi vori mot bac cong twde thi

khong phu hgp dau!” Germaine kéu I€n.



Alfred mang khay tra vao, dét 1€n chi€c ban nhd gan chié€c ban Sonia
dang ng 061 viet.

Germaine cam thdy minh quan trong t&i mic khdng th€ ng'6i yén, ctr di
di lai lai xung quanh phong. Bdng nhién, c6 ta dirng phét lai, chi mot birc
tong bang bac dit trén chiéc dan piano, hdi: “Céi gi the nay? Tai sao birc

twong nay lai & day?”

“Sao vay nhi? Khi chiing ta vao diy, né & trén chiéc t ngin kéo, chd
thwong 1€ cia n6é ma.” Sonia néi, ¢6 phian kinh ngac.

“Ong da vao sanh ltic ching tdi choi ngoai vdn 4, Alfred?” Germaine
héi 6ng gia gia nhan.

“Khong a, thwa c6.” Alfred dap.

“Nhung 4t hin mot k& nao dé da vao day.” Germaine khang khang.

“T6i khong nghe thd’y c6 ai vao. Con ldc ndy thi t6i & dwdi bép a.”
Alfred néi.

“Chuyén nay hét strc ky quac.” Germaine nhan xét.

“Ky quéc that da’y!” Sonia néi. “Twong khong ¢6 chan ma ty di chuyén

chd nay chd kia dwoc.”

T4t cd moi ngwoi nhin cham cham vao bic twong, nhw thé ho cho cho
blrc twgng lai ngay tirc khac di chuyén, tredc mat ho. R6i Alfred dat né tré
vEé vi tri ¢l trén mot chi€c ti ngan kéo, doan roi khdi can phong.

Sonia rét tra, may cd con gdi vira udng tra vira dong dai ban luan veé
ddm cuwdi sdp stra dién ra, vé viéc s& mic vay 4o ra sao, vé nhitng mén qua

Germaine da nhan dwgc. Chuyén nay nhac nhdé ¢6 ta hdi Sonia xem ¢6 ai twe



ngdi nha ctia cha cd ta & Paris goi dién dé€n chwa, Sonia trd 1o 1a chwa ¢6 ai
goi ca.

“That byc minh qua!” Germaine néi. “Thé tirc 1a hdom nay chwa c6 ai
gii qua cho t¢.”

Co ta vira biu mdi vira nhun vai v&i ddng vé ctia dira bé von van duwoc
cwng chiéu, chang phu hgp voi mot thi€u ntr hai mwroi ba tuoi da hoan toan
tredng thanh.

“Hom nay la Cha nhat. Cac ctra hi€u khong giao @6 vao Chid nhat a.”

Sonia nhe nhang noi.
Nhung Germaine van biu mdi chang khéc nao dira bé hur.

“Chang Cong twdc hay ho ctia cdu khdng dé€n uéng tra véi bon minh
a?” Jeanne hoi st rudt hoi.

“O, phdi roi. Té dang doi anh ta t&i lic bdn redi. Anh ta phai cudi
ngwa dao choi v&i hai anh em nha du Buit. Ho cling sé dé€n udng tra day.”

Germaine noi.

“Cudi ngya dao choi véoi anh em nha du Buit? Nhwng bao gior vay?”
Marie ha’p tap kéu 1én.
“Chi€u nay.”

“Anh ta lam sao di cing bon ho dwgrc.” Marie néi. “Sau bwra trira, anh
trai t& t&i nha du Buit d€ gdp André va Georges. Bon ho da 14i xe di tw sdng

hom nay, va d&n dém khuya méi tré vE.”

“O, nhung... nhung tai sao Cong twdc lai néi véi to nhw vay?”

Germaine b1 rd1 cau may.



“Néu td la cdu, to sé diéu tra cho ra nhé viéc nay. Cac cong twoec. ..
Cha, chiing ta bi&t cdc cong twdc the’ ndo ma, tém lai 12 nén d€ méit trong

chung anh ta.” Jeanne néi v&i vé hi€ém doc.

Mt Germaine 14p tirc birng dd, anh mét 16e 1én. “Cam on ciu. TS hoan
toan tin twdng Jacques. TG tuyét ddi chac chan vEé anh ta.” Germaine tirc
to1 noi.

“Oi, cha... N&u cau chac chan thi chang c6 van dé gi ntra.” Jeanne dap
lovi.

May thay, ti€ng chudng dién thoai chuyén hudng cudc chuyén tro.

Germaine chay ao t&i chd dién thoai, 4p chit 6ng nghe vao tai, kéu lén:
“Xin chao, anh da’y ha, Pierre?... 0, 1a Victoire 22... A, mot s6 mén qua da
dén, phai khong?... 0,6, 1a nhitng thir gi? HA? Mot con dao roc gia'y, lai
mot con dao roc gid’y a?... Lai mdt binh muce ki€u thoi Louis XVI a?... Oi,
phién thé! Ai gti? Oi, B4 twdc phu nhan Rudolph va Nam twéc de Valéry

a?” Giong Germaine ca't cao, run lén vi hanh dién.

R0i ¢0 ta ngoanh mit lai phia cdc ban, dng nghe van dp chit & tai, kéu
1én: “Oi, cdc clu, cd moOt chudi vong ¢ ngoc trai ntta! Mot chudi vong cd

1on! Nhirng vién ngoc trai 1om!”
“Thich th&!” Marie noi.

“Ai gti?” Germaine quay lai v&i chiéc dién thoai, hdi. “O, mot nguoi
ban ctia ba.” C6 ta néi thém bang giong tha't vong: “Cha sao, suy cho ciing
thi diy van 1a mot chudi vong ¢b ngoc trai. Ba phai bao ddm khda cdc cira
can than, nhd chua, Victoire? Va cho chudi vong vao mot ngén ta buffet kin

ddo roi khéa lai... Vang, cadm on ra't nhi€u, Victoire. Ngay mai toi s€ gap



ba.”
Germaine gac 6ng nghe, cau may roi khoi chd chié€c dién thoai.

“That phi ly!” C6 ta hon dbi néi. “Ban be cia ba va anh em ho hang
tang t& nhirng mén qua tuyét diéu, con cac 6ng cac ba tram anh thé phiét lai
tdng t& nhirng con dao roc gid'y. T4t ca 1a 15i tai Jacques. Anh ta chealng
quan hoai gi d&€n nhtrng chuyén ki€u nay. Quan Faubourg Saint-Germain

hAu nhw chwa biét bon t& da dinh hon dau.”

“Anh ta tat nhién khong chay khip noi thong bdo vdi ta't cd moi

ngwoi.” Jeanne mim cwod binh luén.

“Céau han dang dua, tuy nhién cau néi ding. P6 chinh xdc 1a di€u chi ho
anh ta — phu nhén de Relziéres — bao v&i té tai budi ti€p khach ba &y to
chirc d€'td long yéu quy to hom trwedre, phai khdng, Sonia?” Germaine budc
VE€ phia ctra sO va quay lwng lai v&i moi nguoi, nhin ddm dam ra bén ngoai.

“Nang nay m& miéng ra la budi ti€p khach, budi ti€p khach.” Jeanne va
Marie ha giong thi thao.

Ti€p d6 1a mot sy im 1dng day ling ting. R'6i Marie pha vo sy im lang

nay.

“N6i t&i phu nhan de Relziéres, cac ciu ¢6 bi€t ba 'y dang sdt rudt nhw
ngoi trén dong Itra khdong? HO6m nay con trai ba &y c¢6 cudc dau ki€m.”
Marie noi.

“V&i ai a?” Sonia hoi.

“Chang ai biét 1a ai. Ba &y nhan dwgc mot 14 thw tw nhirng ngweoi 1lam

chirng.” Marie cung cap thong tin.



“Té khd yén tdm vé cong tir Relzieres. Tay ki€m cda anh ta thudc loai

cy phach. Chgng ai thing dwoc anh ta dau.”

Sonia c¢6 vé khdng yén tam nhw vay. Tran cd xud't hién nhirng nép nhin
nhod day boi rdi, y nhu thé c6 dang gidi mdt bai todn nao day, va cé mdt vé
ra't giong ndi khi&p so trong 4nh mét hién hau cda cd.

“Chang phai Relzieres tirng 1a ban than thi€t v&i chdng sap cwdi cua

cau hay sao?” Jeanne hai.

“Ban than thi€t a? T cho 1a thé” Germaine dap loi. “Gia dinh to biét

Jacques la qua Relzieres ma.”
“O’dau?” Marie hoéi.
“O day, ngay tai lau dai nay.” Germaine noi.

“Trong chinh ng6i nha cta anh ta that w?” Marie héi, c6 chiit ngac
nhién.

“ff, ding la & day da’y. Cudc doi ky khoi khong chi?” Germaine noi.
“Néu Jacques khong bdng dung thd’y minh roi vao hoan canh ting thi€u
sau khi cha anh ta qua doi dwore vai thang va bét budce phai ban toa 1au dai
nay d€ don tién cho chuyén thadm hi€m Nam Cuyc, néu lic 8y ba té va t&
khong muén mdt toa lau dai cé tinh lich s, va cudi cuing, néu ba t& khong
bi chirng thap khép thi mot thang nira, t& s& ching mang danh Cong twde

phu nhan Charmerace dau.”
“Thé& quai nao ma chirng tha'’p khop ctia cha céu lai lién quan t&i viéc
cu tré thanh Coéng twdc phu nhan Charmerace vay?” Jeanne kéu 1én.

“Ly do quan trong bac nhat ddy.” Germaine néi. “Ba t& s¢ rang toa 1au

dai nay bi &m thap. P& chitng minh cho ba t& thi’y ring ba t& khong phai



so’ gi cd, Jacques, _en grand seigneur®,_ da danh cho ba t& sw ti€p dai thinh
tinh, ngay tai day, tai toa 1au dai ciia dong ho Charmerace, trong nhirng ba
tuan 18.”

“Pich thyc 1a mdt bac cong twde.” Marie nhan xét.

“Nhung ngai 8y von ludn nhw viy.” Sonia noi.

“0, vé khia canh d6 thi anh ta khéng c6 van dé gi, anh ta chi hau nhw
chrflng quan tdm d&n chuyén giao du thdi.” Germaine néi. “Oi, bdi mot phép
than diéu, ba t& khdi dwoe chirng tha’p khop khi & day. Jacques dem long
yéu t&, ba t& quy€t dinh mua toa 1au dai nay, va t& yéu cau Jacques phai
héi cudi to.”

“Ciu da yéu cau? Nhwng lic &y cdu m&i mwoi sau tudi ma.” Marie hoi,
cO chut ngac nhién.

“fJ’, nhwng ngay ca khi mé&i mwoi sdu tusi, mot thi€u ni cling phai biét
dwoc ring mot cong twde 13 mot cong twde. Nén té da yéu cau anh ta nhw
vay.” Germaine néi. “Th& r'6i, vi lic &y Jacques dang chuan bj 1én dwong
di thdm hi€m Nam Cuc, va ba t¢ thi nghi t& con qua tré d€ 18y chong, t&

hira sé cho doii Jacques tré vE.”

“O1, chuyén nay that qua lang man!” Marie kéu Ién.

“Lang man a? O, phai.” Germaine néi, roi ¢6 ta biu moi. “Nhwng gitra
bon minh v&i nhau, tha thit, n€u t& ma biét tredec anh ta s€ & Nam Cuc
chung ay thoi gian thi...”

“Pung da’y!” Marie chen ngang. “Rong rudi di ba nam va thoi gian xa
cach 1a bdy nam... & cdi chdn tin cling cla thé gidi 8y.”

“Tat tat tusi thanh xuin twoi dep ciia Germaine.” Jeanne néi v&i nu
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cwoi day acy.
“Cam on!” Germaine cay ding dap 101.
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“Cha, cau dang hai mwoi ba tudi, tudi thanh xuan ryc ro’ nha't da'y.

Jeanne noi.

“Khodng hin 12 hai muoi ba.” Germaine ha’p tap dap. “Hay xem cai s&
den dui cda t¢&. Chang Cong twdc d6 bénh va phai chay chira &
Montevideo. Ngay sau khi binh phuc, vi 1a mdt ké wong buwdong nha't doi,
anh ta kién quyé€t ti€p tuc Ién dwong thye hién chuy&n tham hi€m. Anh ta
ra di va sudt mot thoi gian dai khong mot 1oi nhan nha, khong mot tin
tirc... khong mdt tin tiec dwdi ba't ky hinh thirc nao. Cac cu biét ddy, trong

vong sdu thang, gia dinh t& dinh ninh réng anh ta da chét.”
“Chét? Chao o1, lic d6 chij it hin dau long 18m!” Sonia néi.

“0, dung ndi t&i viée &y! Trong vong sdu thang, tdi chang dam dién bd
vdy 40 sdng mau nao.” Germaine ngoanh sang Sonia.

“C0 nang han phai v6 ciing quan tam t&i anh chang.” Jeanne thi thao
voi Marie.

“May mén lam sao, mot ngay dep trdi, nhitng birc thw lai dwoc givi veé.
Ba thing trede, c6 mot bike dién thong bdo cho gia dinh té& 1 anh ta sip stra
tré VE, va cudi cung thi ngai Cong twdc tré vE that.” Germaine néi voi vé
ra't kich.

“Chang Cong tudc tré vé.” Jeanne kéu 1én, bit chudc Germaine.

“Khong hé gi. Xin hdy twdng twong viéc cho dgi vi hon phu cia minh

gan bay nam troi. DAy 1a sy kién trung.” Sonia ndi.



“0, cb that 1a da cdm, cd Krichnoff.” Jeanne ndi, giong giéu cot. “Céi

d6 do dnh hwdng cua toa lau dai nay.”
“Cau noi thé’ nghia 1a thé’ nao?” Germaine hoi.

“0, s& hiru tda lau dai ctia dong ho Charmerace va vin mang danh tiéu
thu Gournay-Martin... Nhuw the that ching ddng. Ngudi ta dirt khodt phai

tré thanh mot cong twde phu nhan.” Jeanne dap 10.

“Pung, ding, va ba't chap su ki€n trung dang than phuc sudt bay nam
troi nay, Germaine suyt chit niva da dinh hén voi mét ngeoi dan 6ng
khac.” Marie mim cwoi noi.

“Va anh ta chi 1a nam twdc thdi.” Jeanne cwoi thanh tiéng.

“Gi a? buing thé sao?” Sonia hoi.

“C0 khong biét a, c6 Krichnoff? Co &y suyt nira da dinh hon véi chau
ho cta Cong twde, Nam twdc de Relzieres. Nhw thé thi lam sao cao quy

bang.”

“O, croi cot to cling dwore thoi, nhweng vi 1a chdu ho, dong thoi 1a
nguwoi thira k€ ctia Cong twdc, Relzieres sé dwore thira k& twde hiéu, néu
14’y anh ta, t& van s€ tré thanh cong twdc phu nhan.” Germaine noi voi vé

dic thing.

“Hién nhién d6 1a van @& duy nhi't quan trong.” Jeanne binh luan. “Oi,
ban yéu quy, t& phai di diy. Gia dinh to hira ghé tham Ba twdc phu nhéan de
Grosjean. Cac ciu bié€t B4 twde phu nhan de Grosjean chx?”” Jeanne ndi voi

vé tr hao ho hirng, dirng day d€ di.

“Chi nghe tén tho6i. Ba t& quen chdng ba ta & S& Giao dich Chirng

khoén khi 6ng ta vin don gidn 12 dng Grosjean. V€ phan ba t&, ong thich



gitr nguyén tén ctia minh.” Germaine néi v&i niém hanh dién kin ddo.

“Gitr nguyén v? D6 1a mdt cach nhin nhan van dé. Oi, thoi, to s€ gap
ciu & Paris nhé! Cau van dinh khéi hanh vao ngay mai a?” Jeanne hoi.

“U, sang ngay mai.” Germaine tra 101.

Jeanne va Marie vira méic 4o khodc ngoai vwra ti€p tuc huyén thuyén va
h6n tam biét nhau, r'éi roi khodi can phong.

Sau khi dong ctra lai, Germaine quay sang Sonia, néi: “T6i that ghét hai
cdi dira nay! Bon ching ding 1a ho'm hinh kinh khdng.”

“O, bon ho ciling than thi€én ma.” Sonia nhin xét.

“Than thién 4? Oi, ¢6 ngd’c ngh&ch, bon chiing chang qua dang ghen ti
nd mét v&i tdi thdi... Ghen ti d&h nd mét day!” Germaine néi thém day tw
tin, ngim nghia minh trong tAm gwong ki€u Venice v&i vé tir man cia dira

bé von vin dugc cung chiéu.
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I CuC)c viéng t}wém cua Cha Gon n}\é Charolais

S onia quay lai ban viét, ti€p tuc bd nhirng tim thi€p moi ddm cudi vao

phong bi va dién dia chi. Germaine b6n ch'on di di lai lai xung quanh
phong, nang Ién ddt xudng, di chuyén vi tri cic mén d'6 trang tri nhd bay
trén nhieng chi€c ti ngén kéo, chdc chdc lai qua’y ray cong viéc ciia Sonia
bang c4ch hdi xem cd thay 167 sip x&p nhu thé nay hay thé kia dep hon,
budng minh xudng chi€c ghé& dwa doc tap chi, réi doi ba phit sau lai dirng
phét day stra sang cho ngay ngan birc tranh treo trén twong, dong thoi ludn
mom dat cac cau hdi van vor khong dang tra 1oi. Mot tram nguoi thi chin
muoi chin ngwoi s€ nhe 1a bic bdi, ndng la phat dién v&i cai ki€u sot rudt
bon chon cua Germaine, nhwng Sonia chiu dung né mét cach cyc ky kién
nhan. Ndm T'4n bay lwot Germaine hodi Sonia 1a liéu ¢6 ta nén dién bd 4o dai
mau h'ong hay mau tim h'dng & btra t6i toi ddy do phu nhéan de Relziéres t&
chirc. Nam Ian bdy lwot Sonia trd 101 voi giong hoan toan khong ¢ chit gi
thay doi: “Em nghi chi mac mau h'dong trong xinh hon.” Trong lic Y,

ch'dng phong bi da dién dia chi c ti€p tuc cao dan 1én.



Céanh ctra phong nhanh chéng mé ra, Alfred xua't hién trén ngwong ctra.

“C6 hai 6ng do1i gép co, thra ¢6.” Ong ta noi.

“A, hai anh em nha du Buit.” Germaine kéu lén.

“Ho khong xwng danh, thwa ¢6.”

“Mot ngeoi thanh nién va mét nguoi it tusi hon a?” Germaine hoi.

“Vang, thua c6.”

“To6i nghi 12 ho d4’y. Dan ho vao di!”

“Véng, thwra ¢6. Va co ¢6 yéu céau gi d€ t6i truyen dat lai véi Victoire
khi ching toi t&i Paris khong a?” Alfred hoi.

“Khong. Moi ngudi sap 1én dudng ha?”

“Vang, thwa c6. Ta't ca ching t6i s€ di chuyén tau bay gio. Tw day t&i
Paris cling xa, phai chin gio’ ching t6i mdi toi noi dweee. Nhw thé thi vira
dd thoi gian cho ching toi sdp x&p nha ctra, sdn sang moi thit d& d6n co vao
buoi t&i.” Alfred néi.

“Tat ca da dwoc géi ghém roéi chir?”

“Vang, thwa c0, ta't ca. Xe ngwa da dwa nhirng mon hanh ly nang ra ga.
Co6 chi phdi mang theo nhtrng cdi tdi ctia ¢6 thoi a.”

“Puworc roi. Dan 6ng du Buit va em trai 6ng &y vao.” Germaine noi.

Co ta di d&€n ng'6i xudng chi€c ghé” dwa ké gan ctra so, tw thé” vé nhw ¢&
y — va hi€n nhién la cd ¥ — to ra yéu kiéu.

y y y
Co6 ta nghiéng dau tao mot goc trong duyén dang, nga vao lung chi€c

ghé&” da den cao thanh, mit mé to hwdng veé phia cira so.



“0O, cdi quai gi day?” Germaine vwra chi tay vira kéu 1én.

“Céi gi la cdi gi a?” Sonia n6i, khdng rdi mat khdi chiéc phong bi dang
drén dia chi.

“C4i ctra s0. Nhin nay! Mot tA'm kinh bj thdo ra. Trong y nhw bj cét ra
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vay.
“Pung la n6 bi cdt dd’y... Pung tam then cai.” Sonia néi. Va hai c6 gai
nhin cham cham 6 kinh bi mat.

A 2N

“Luc tred'c em khong d€y a?” Germaine hoi.

“Khong, tA'm kinh v& han da rovi ra bén ngoai.” Sonia ndi.

Ti€ng m& ctra phong khi€n hai ¢6 gai tam thoi thdi chi ¥ tdi 6 cira s0.
Hai ngwoi dan ong ti€n dén phia ho. Mot trac ndm muwoi tuoi, tha’p, tron,
phuc phich, mit do, dau héi, cdp mat xam sang 1ap lanh dwong nhw lién tuc
tranh 4&nh mat cua ba't ky ai. Pang sau 6ng ta la mot thanh ni€n cao dong
déng, nwdc da ngam ngam, nghiém nghi. Ba't chdp ta't ca cac nét khac biét,
r0 rang ho la hai cha con: Hai mat ho rd't sat nhau. Ngoai mau mat den,
ngwoi con trai ¢d vé thira k& tir me minh ca cai mii gy va khoam. Poan
g6c miii cia ngwoi cha cling gay nhwng chép miii phinh to nhw qua ca chua
dd tng, néi 1én mot cach hung h'on mdi quan hé xa lac xa lo’ gitra 6ng ta
voi gidi wru td cda xa hoi.

Germaine dirng diy, nhin ho vé ngac nhién va phan van. Ho khong phai
la anh em nha du Buit, ban co ta.

Nguwoi dan 6ng 1én tudi ti€n vE phia tredc voi nu cweoi than thién, cdi
chao va néi bang giong nhw nghet miii: “T6i la Charolais, thwa hai ti€u thw,

ong Charolais, ngwoi  reegru bia da vé huu, hiép si dwge ting huin chwong



Béc Dau bdi tinh, dia chli & Rennes. Xin phép gidi thiéu con trai tdi.”
Nguoi con trai ling ting cii chao. “Chidng tdi tr Rennes tdi vao sang hom

nay, va da kip dung btra trva & trang trai nha Kerlor.”
“Em goi tra cho ho nhé?”” Sonia thi thao hai.

“Oi, khong.” Germaine khe khé rit 1&n, r'di cd ta cao giong néi v&i 6ng
Charolais: “Ong dén c6 viec gi?7”

“Chung t6i mudn gip cha ¢d.” Ong Charolais néi, nu cwoi ra't ddi than
thién, con 4nh maét thi lwdt ngang lwdt doc trén gwong mit Germaine, 1ang
tranh mdi khi cham 4nh mét c6 ta. “Nguwdi hau bdo ngai Gournay-Martin di
ving, tuy nhién con gdi ngai thi c6 nha. Ching tdi khong thé ndo, hoan toan
khong th€ nao, tr chd'i chinh minh niém hén hanh dwoc gap ¢6.” N6i xong,
ong ta ng 01 xudng, va con trai ong ta ng o1 xudng theo.

Sonia va Germaine bdi r6i nhin nhau trong tam trang sing so't.

“Ba, toa lau dai nay m&i dep lam sao!” Chang thanh nién néi.

“Phai dd’y, con trai, ddng 1a mot toa 1au dai dep hét sirc.” Ong Charolais
nhin khip sdnh v&i anh mét tan thwéng nhung day tham lam.

Khoéng ai n61 gi mét luc.

“Pung 1a mot toa 1au dai dep hét strc, thwra hai ti€u thwe.” Ong Charolais
1én ti€ng.

“Vang, nhwng xin 161 dng, dng dén co viéc gi?” Germaine hdi.

Ong Charolais vit chan chit ngii, dya nguoi vao lung ghé’, hai ngén tay
cai moc vao dng tay do gi 1€, néi: “Cha, ching t6i doc dwo'c mau quang cao

dang trén to Qudng cdo Rennes rang ngai Gournay-Martin mudn bén lai



mot chi€c xe hoi, ma con trai toi thi cir sudt ngay bao t6i ‘Ba, con mudn
mot chi€c xe hoi leo d61 dwoe.” Y nd 1a mot chi€c xe hoi sdu murot ma
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lwc.

“Chung t61 c6 mot chi€c xe hoi sdu mwot ma lee, nhung khong ban.

Tham chi hdm nay ba td1 con dang 1ai n6.” Germaine noi.

“C¢6 18 1a chiéc ching tdi tha’y & khu chudng ngwa.” Ong Charolais

tham do.

“Khong phai, chi€c & chudng ngwa chi chirng ba muroi dé€n bon muoi
ma lyc. N6 la cta t6i. Nhung né€u con trai dng thyc sy yéu thich mot chi€c
xe ¢ the’'leo d6i dwgrc nhw dng noi, thi ching t6i ¢cé mdt chi€c mot tram ma
lwrc mudn ban di day. D chiit, birc anh chup né diu, Sonia? N6 phai & dau
do6 xung quanh day.”

Hai ¢ gai ding day, di d&€n chd chi&c ban ké sat birc twong doi dién
ctra &, bat dau luc loi dong gid'y to bay ddy trén ban, tim ki¢m. Khi ho vira
mai quay lwng lai, ban tay anh chang Charolais da phong ra, nhanh nhw
lwdi con than 1dn dép rudi, thé 147y bire twong bang bac dit trén ndc ti

ngan kéo ké bén canh anh ta, dut ngay vao tui 4o khoac.

Charolais dang quan st hai c6 gdi, dwong nhu chiang d& mit t&i gi
khéc, nhwng bdng nhién, khong dong diy mot the co’ trén mit, van nu cwoi
vui vé thwong trye, 6ng ta gidn di rit 1én: “Bo ra, d6 ngu si! Tra n6 lai chd

cul”
Ga thanh nién quac mat ngo’ vue.
“Me kiép! Tra né lai chd cii!” Charolais rit 1én.

Canh tay ga thanh nién lai phong ra nhanh y hét ldc nay, va bic twgng



lai dirng ding vi tri cta nd.

Charolais thd phao nhe nhdm mot cach khé khang nha't khi Germaine

quay lai va budce t&i vai blrc anh trong tay. Co ta dwa birc anh cho 14o.

“A, day roi!” Charolais no1, deo chi€c kinh kep mui vién vang 1én.
“Chiéc xe hoi mot tram ma Iyc. Oi cha, 6i cha, thir dang ban bac diy. Gia it

nha’t bao nhiéu nhi?

_“T6i_ khong lién quan gi t&i nhirng chuyén ki€u nay dau.” Germaine
kéu 1én. “Ong phai gip ba tbi. Ba toi sip stra tir Rennes vé roi. Ong c6 the
gidi quyét van dé vdi ba toi lic d6.”

Charolais dirng ddy. “Rat td't. Vay gior ching t6i di day, va ching t6i sé
som tré lai. Xin 161 vi da tu tién d&n, thwa hai ti€u thw... 1am cdc c6 mat

thoi gian nhw thé nay.”

“Khéng ¢6 gi, khdng ¢6 gi.” Germaine 1am bam dap 101 mot cach lich

SIp.

“Tam biét, tam biét.” Charolais néi. Lao cung con trai di ra ctra, cui

chao.

“Nhirng ké m&i g'm ghi€c lam sao!” Germaine vira nhin xét vira di vé
phia ctra sO trong ldc canh ctra phong khép lai sau hai vi khach. “Tuy nhién,
n€u bon ho mua chi€’c xe mot tram ma lyc dd, ba sé cwc ky hai long. Viéc
ma't 6 kinh kia that la lung. T6i khong bi€t né xay ra nhw thé nao. Viéc
Jacques chwa tréd vé cling that la ling. Anh ta bao anh ta s€ c6 mat trong
khoang bdn redi téi nam gio:.”

“Va anh em nha du Buit cling chwa tha’y dén.” Sonia n6i. “Nhung bay

gio’ con chwa t&i nam gio.”



“ff, the¢”da’y. Anh em nha du Buit cling chwa thd’y dé€n. Em dang lang
phi thoi gian cho céi qudi gi viy?” Germaine cao giong, gay git néi thém:

“Trong ldc cho’ dori, hay viét dia chi 1én phong bi cho xong di.”
“Sép xong r'di ma chi.” Sonia néi.
“S&p xong du phai 12 xong. Em viét ti¢p di, dwoc khong?” Germaine

ca'm cau.

Sonia quay lai ban, chi ¢6 hai go ma phon phot h'ong la tng hon 1én
mot chut, bi€u thi xdc cdm cua co trede sw khi€m nha cua Germaine. Sau
ba nam dwore thué bau ban voi Germaine Gournay-Martin, cd da qua quen
v&i cdch cu xt ki€ triéu phd 14m tién nhiéu cta, né hau nhw ching con c6
theé’ khi€n cd chanh long.

Germaine budng minh xuong chi€c ghe¢” dwya, dwgrc hai mwoi gidy lai
dirng phét day.

“Nam gio' kém muoi roi!” Co ta kéu Ién. “Jacques tré hen. L'an d4u tién
t6i thd’y anh ta tré hen.”

Germaine di toi tred'c khung ctra sO, nhin ngang qua bai ¢d va rieng cay
trdi ménh mong phia dwdi toa lau dai dwge xay trén tan cling dinh vach ndi.
Con dwong, thang tap mot cach dang khé chiu y nhw bié€t bao con dwong
ctia nwde Phap, ¢6 thé nhin dwgc trong vong ba dim. Con dwong d6 hoan
toan vang bong nguoi.

“Em c6 chu y thdy, phai khong?” Germaine néi. “Nao, v&i cdi ki€u suy
nghi cta Jacques... anh ta la... anh ta 1a ngwoi hét sirc 1anh dam. Tuy
nhién, hom thtt Nim, khi chiing to6i & nha Relziéres, toi bat gdp anh ta ci

nhau voi Paul de Relzieres.”



“Cai nhau u?” Sonia ngay titc khic héi lai, ndi bin khoin lo 1dng dot

ngdt xud't hién trong di€u bo, giong néi va dnh mat.

“Phai, cdi nhau. Va hai ngwoi chao tam biét nhau theo céi cach la lung

nhat.”
“Nhung chic chin ho c6 bt tay nhau ch?” Sonia hai.
“Khong hé. Ho cii chao nhau nhung lung ct ngay dudn dudn.”

“Sao... Th& thi... Th& thi...” Sonia bit dau c6 ding diéu ho't hodng,
giong néi ctia cd méc lai & c& hong.

“Th& thi céi gi?” Germaine hdi, hoi gidt minh trede nét mat hd't hoang
cta Sonia.

“Cudc dau ki€m! Cudc dau ki€m cia cong tir de Relzieres!” Sonia kéu
1én.

“Cai gi? Em khong nghi 1a v&i Jacques day chix?”

“Em khong biét... nhwng cudc cdi nhau nay... thai dd cia Cong twdc
sang hOom nay... viéc anh em nha du Buit lai xe di dau d6...” Sonia ndéi.

“Pwong nhién roi... Pwong nhién r'6i! Hoan toan ¢6 kha nang... Thyc
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t&, chdc chén 12 nhw thé r6i!” Germaine kéu 1én.

“Khuing khi€p qua!” Sonia hon hén néi. “Suy nghi ma xem... Hay suy
nghi ma xem! Gia st ¢6 chuyén gi da xay ra v&i ngai ay. Gia si Cong
twoe...”

“Cong twdc da'u ki€m vi t6i!” Germaine ty hao kéu Ién, nhady mot budec

chan sdo trrd’c niém han hoan chié€n thang.

Sonia nhin chdm chdm qua c6 ta ma khong trong thiy c6 ta. Gwong miit



co tring béch ra nhu x4c chét. N6i hii hiing khién 1an da c6 &n lanh, chgng
con lang min. Hoi thd dwoe duwa gdp gdp qua ddi mdi md he hé. Cip méat

girong to cé vé nhw dang thd’y hién hién mot birc tranh kinh khiép.

Germaine nhdy xoay tron trén dau ngén chan xung quanh sanh véi
niém han hoan chién thing cao dd. Trong cdc gidc mo' tredng gia dién r'o6
nhét, cd ta cling chwa bao gior ddm mo dé€n viéc chang Cong twdc ddu
ki€m vi minh. C6 ta khidc khich cwoi mai, ¢6 lic ¢6 ta con cwoi phd 1én va
vO tay.

“Ngai &y dang da'u v&i mot tay ki€m cwr khoi nha't, mot tay ki€m bat

kha chién bai, chinh chi bado nhw thé”.” Sonia 1am bam, giong day dau don.

C6 4p chiit hai ban tay 1én mét, nhw th€ d€ déng sap lai mot canh twong
kinh hoang.

Germaine khdng nghe tha'y Sonia néi gi, c6 ta dang cham chim nhin
minh trong gwong, vénh mit ngao nghé v&i chinh hinh dnh ctia minh.

Sonia ldo ddo di dé€n trede ctra sG, nhin dim dam xudng con dwong,
noi sé dang 1én con thily triéu ctia niém sung swdng hodc ndi thong kho
ching tai ndo chira lanh. Cd ctr dwra qua duwra lai ban tay trén mu mét, nhw
the’ d€ nhin cho rd rang hon.

Bong cb giat ndy minh, cdi vé phia tredc, ngwoi ciing do ra, tp trung

hét tinh thian va strc lwc d€ quan sat.
R'61 ¢c6 kéu Ién: “Chi Germaine! Nhin kia! Nhin kia!”
“Gi thé?” Germaine hdi, ti€n dé€n bén canh Sonia.

“Mot ky si! Nhin kia! Kia kia!” Sonia noi, khua khua ban tay vé phia

con dwong.



“Pung r'6i, chang phai anh ta dang phi nwde dai sao?”

“La ngai &y! La Cong twdc day!” Sonia kéu 1én.
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“Em nghi thé a?” Germaine hdi vé nghi ngo.
“Em chac chan... chac chan ma!”

“O, anh ta d&n day vira kip lic uéng tra.” Germaine néi v&i giong cuc
ky hai 1ong. “Anh ta biét ring t6i von ghét phdi cho dovi. Anh ta di bao
‘“T6i s€ tr¢ vé mudn nhdt 1a nam gio.” Va anh ta da ding hen.”

“Khong thé€ nao.” Sonia ndi. “Ngai 4y phai vong tit qua cong vién.
Khong c6 161 t&i thang ddy. Ching ta bj ngin cdch béi dong sudi.”

“Du gi thi anh ta cling s€ di théng dén day.” Germaine nhan dinh.

Quaé nhu thé" that. Ngwo'i ky si da roi khéi con dwong va phi nwée dai
ngang qua cac canh dong co, th:fmg ti€n dén dong sudi. Trong vong hai
muoi gidy, anh ta di d&n dwoc bo sudi day bat tric, va khi anh ta ghim
crong ngya tai day, Sonia che mét lai.

“Xong!” Germaine noi. “Ba t6i da tra ba tram guinea cho con ngua &
raay
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day.
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. P}\ong cach Lupin

T rong tinh huéng thay doi cam xuic dot ngdt, va nhwe mot phan ng ty
nhién sau ndi s¢’ hai, Sonia ling 1€ 1bi lai, ng'di xudng bén ban tra, thé
gip gdp hon hén, c& ging ngin nhitng giot nirdrc mét sung swéng nhe
nhom. C6 khong chirng ki€n canh Cong twdc phi nwdc dai 1én trén swon
nui, nhdy xudng va trao ngya cho nguoi san séc ngwa lic ba’y gior dang
chay vé phia anh. Lan swong 4m vin con dong trong mat Sonia khi&én hinh

anh anh trong loa nhoa khi anh bwdc vao qua ctra s6.

“Phién tbi, xin cho that nhiéu tra, ra't it kem thoi, kém ba vién dwong.”
Cong twdre néi voi giong A&m vang hén hé va 161 dong h'é ra xem. “Nam
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gio’ kém nam phuit... Pwoe!” R6i anh cdi xudng, cAm ban tay Germaine,

hon 1é€n d6 vé tan tuy ninh dam.

Néu Cong twde ¢6 vira tham gia mot cudc da'u ki€m that thi thai d6 cda
anh ciing khong hé de’'1o gi ca. Thai dg, giong néi cua anh déu hoan toan
thodi mai, tré nai. Moi suy nghi ctia anh lic ba'y gio’ chi chim chim vao

tach tra va viéc da dung hen.



Cong twdc kéo chiéc ghé” géan ban tra cho Germaine, sau d6 anh ciling
ng'6i xudng. Sonia trao cho anh tach tra, ban tay c6 run ray t&i mic khién

chi€c thia kéu lanh canh trén dia 16t tach.

“Anh vira tham gia mot cuéc da'u ki€m w?” Germaine hoi.

“Cai gi? Em da nghe n6i r'oi a?” Cong twdc ¢6 chiit ngac nhién héi lai.

“Em da nghe n6i.” Germaine dap. “Tai sao anh tham gia cudc da'u ki€m
Vay?”

“Thwa ngai, ngai khong bi thwong chir a?” Sonia lo 1ing hoi.

“Khong mot vét xwde.” Cong twd'c mim cwoi dap.

“Em lam on ti€p tuc dién dia chi cho d6ng thi€p moi dam cwdi nhé,
Sonia.” Germaine gay gt néi, va Sonia quay lai ban viét.

Ngoanh sang Cong twdc, Germaine hoi: “Anh da'u ki€m vi em w?”

“Em c6 hai long n€u bi€t toi chi€n da'u vi em khong?” Mot anh che’
giéu thoang xua't hién trong mit Cong twdc, thodng qua d&n ndi Germaine
v&i ban tinh d4y ty man khong chi y thd’y dworc.

“Vang. Nhung c6 phai that thé” dau. Anh da da'u ki€m vi mot ngwoi phu
nir nao da’y thoi.” Germaine hom ddi noi.

“Né&u t6i da da'u ki€m vi mot ngeoi phu nv, ngeoi &y chi ¢ thé'la em.”
Cong twdc khang dinh.

“Vang, diung thé”. Pwong nhién r'oi. Kho ¢ the'lai 1a Sonia hay con bé
hau gai cia em.” Germaine ndi. “Nhwng nguyén nhan cudc dau ki€m la gi
vay?”

“O, nguyén nhéan hét strc tré con.” Cong twdre tra lovi. “Lic d6 toi dang



sn con néng ndy, va de Relziéres néi mot chuyén choc tirc t6i.”

“Vay nguyén nhan khong phai 1a em, ma n€u nguyén nhan khong phai
la em thi khong dang d€ xdy ra cudc dau ki€m.” Giong Germaine tran tré

tha’t vong.
Anh ché gidu r6 rang hon mot chit trong mit Cong twde.

“Phai. Nhwng gia du toi chét, tdt ca moi nguoi s€ bao ‘Cong twde
Charmerace da chét trong mdt cudc dau ki€m vi ti€u thw Gournay-Martin.’
Nhur thé thye swr nghe cao quy 14m 1dm.” Giong Cong twde bat dau cé chiit

giéu cot.

“Nao, ding khi€n em lai phai buc bdi.” Germaine dan dbi noi.

“T6i khong bao gior ddm mo twdng di€u Ay c¢6 gdi yéu quy cia toi.”
Cong twdc mim cwoi.

“Con de Relzieres? Anh ta c6 bi thwong khong?” Germaine hoi.

“De Relziéres yéu quy toi nghiép. Sdu thang ntra cdu ta m&i bude chan

ra khoi givong dwoe.” Cong twdre tra 107, khé€ cwoi hoan hi.
“Troi dat!” Germaine kéu 1én.

“Nhuw thé sé rat tot cho de Relzieres. Cau ta bi lwoi ki€m cham vao ruot
non, va v&i vét thwong & rudt non thi khdng cé gi t&t bang nim nghi ngoi
dau.” Cong twdc noi.

Sonia xt¥ 1y nhitng tAm thiép mdi ddm cuwdi khong nhanh 18m.
Germaine ng'0i quay lwng lai phia cd, va qua vai cd ta, cd ¢ thé quan sat
grwong mat Cong twdc — mot gwong mat sinh dong la lung, doi thay theo

ting tAm trang. Anh mét anh thi thoang bit giip 4nh mét ¢, nhirng lic d6



mét co cup xudng. Nhung ngay sau khi anh mét anh dwa di chd khéc, ¢o lai
quan sat anh, vé gan nhw khao khat, nhw the’ cd khong tai nao nhin cho du
dwoc gwong mat anh — geong mét véi siec manh clia y chi va sy qua quyét
phang pha't nét hoai nghi cham bi€m, trd nén hién hoa bdi vé cao quy cia

fang 1op ma anh sinh ra.
Cong twdc udng hét tach tra roi 1ldy tw tdi do khoac ra chi€c hdp da dé
thudc, néi v&i Germaine: “Phai t¢i ba ngay roi tdi chwa ting em cdi gi.”
Anh m¢& chi€c hop, khoe s¢i ddy chuyén mat ngoc trai, roi trao chi€c

hop cho ¢ ta.
“Qi, that tuyét!” Germaine nhan mén qua, kéu Ién.

Co6 ta 18y mon qua ra khéi hdp, thich thd khen dep. C6 ta gio’ cho Sonia
xem roi d&n dirng trede grong ngdm nghia. That 1ong ma néi, né khdng
ton co6 ta 1€én ma’y. Nhirng hat ngoc trai chfmg lam dep hon lan da niu tho
rdp cua co ta, ma lan da cta co0 ta ciing chéng lam nhtrng hat ngoc trai dep
hon. Sonia nhan thd’y diéu nay, cd Cong twdc nira. Anh nhin ¢in ¢d tring
ngan cta cd. Co bit giip 4nh mat anh, mit dd birng. Cd biét ca hai dang
chung suy nghi 1a né€u s¢i day chuyén dwoc deo & ¢o ¢6 thi né sé dep hon

ga’p tram ngan [an.

Germaine thoi ngdm nghia minh trong gwrong, c6 ta thAm chi khong dt
kha nang d€ ngo’ rang s¢i ddy chuyén nhiéu tién dé€n thé’ ma lai khong hé
hop v&i ¢o ta teo nao.

Cong twdc u€ odi noi: “Troi da't! Tt ca chd kia 1a thi€p moi ddm cudi
éf)’?

“Pé 1a mdi t&i van V thoi.” Germaine dap voi vé kiéu ngao.



“Va cé dé€n nhirng hai mwoi 1dm chir cdi trong bang chtr cdi! Em han
phai moi ca thé gidi &y nhi. Em s€ phai coi ndi nha tho Madeleine. N6
chang @a chd cho tat tit moi ngwoi ddu. Chang nha thd nao & Paris du chd

chira ca.” Cong twdc binh luén.

“Chang phai nd sé 12 mot dam cudi 10ng 14y sao!” Germaine néi. “Sé cé
. . y

canh chen 18n x6 day. Va chac chan s€ c6 céc tai nan.”

“Néu tdi & vi tri ctia em, t6i s€ yéu cau chuan bi, sap x&p moi thir cho

can than.” Cong twdc dwa ra y kién.

“Oi, ctr d€ moi nguoi tw lo lang 18y. Moi ngwoi s€ nhd dé€n dam cuwdi

1au hon né€u ¢6 bi chen 1an x6 day mot ti.” Germaine noi.

Mit Cong tudc thodng 4nh ngac nhién khinh thwong. Nhung anh chi
nhun vai, quay sang Sonia, d€ nghi: “C6 vui 1ong choi cho t61 nghe mot
doan cta Grieg® chir, ti€u thw Krichnoff? Hom qua t6i da nghe c6 choi.

Khoéng ai choi dwoc nhw ¢ cd.”

“Xin 101, Jacques, nhung ti€u thw Krichnoff ¢6 viéc phai lam.”

Germaine gay gdt noi.
“Nam phit giai lao thoi, chi mot doan ngian ngan cua Grieg, toi khan
cau day.” Cong twdc ndi voi nu ceoi cudn hit khdng cwedng lai noi.
“Puoc roi.” Germaine mién cwong ddp. “Nhung em c6 chuyén quan

trong mudn ndi v&i anh.”

“Thé& a? Toi cling c¢6 chuyén quan trong mudn néi. Toi ¢6 blrc anh mi
nha't chup em va ti€u thw Sonia...” Germaine nhin vai, cau may. “... dién
hai chié€c vay dai mau sdang dirng ngoai troi, hai ¢6 trong tya nhw hai bong

hoa 1on vay.”
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“Anh coi day la chuyén quan trong a?”” Germaine kéu 1€n.

“N6 rat quan trong, y nhw moi chuyén vat vanh khac.” Cong twdc né
nu cwei. “Nhin nay! TAm anh chg'lng dep w?” Anh 18y tdm anh ra khai tdi
4o khodéc, gio’ vé phia Germaine.

“Pep 4?7 Trong gm chét di dugc. Lic d6 bon em dang lam hai bd mat
x&u kinh hoang.” Germaine nhin t&m anh trong tay Cong twdc, noi.

“Cha, c6 1& 1a cdc cd dang lam mdt xdu.” Cong twde ding din néi,
nghiém trang xem xét birc anh.”Nhwng khéng phai hai b6 mat x4u kinh
hoang dau, khong hé. C6 s€ 1a ngwoi phdn xi nhé, ti€u thw Sonia. Hai
guwong mét... Cha, ching ta s€ khong ndi t&i geong mét, ma noi t&i dwong
nét. Hay quan sét chi€c khan quang cG cia c6 bay nay.” Cong twdc dwa cho
Sonia btrc anh.

“Jacques!” Germaine st rudt 1€n ti€ng.

“O, phai, em c6 chuyén quan trong mudén néi v&i téi. Chuyén gi thé?”
Cong twdre hoi, di€éu b cam chju. Anh 187y birc dnh twr tay Sonia, than trong
bo lai vao tdi ao khoac.

“Victoire goi dién twr Paris bdo rang ching ta dwore ting mot con dao roc
gid'y va mot binh dyng muyc ki€u thoi Louis XVI.” Germaine noi.

“Hoan ho!” Cong twdc ddt ngdt reo 1€n khi€n ca hai c6 gdi giat minh.

“Va mot chudi vong ¢d ngoc trai.” Germaine tié€p tuc.

“Hoan h6!” Cong twdrc lai reo.

“Anh that tré con!” Germaine byc bdi néi. “Em bao chiing ta dwore tang

mot con dao roc gid'y, anh hoan ho. Em bdo chiing ta dworc ting mot chudi



vong ¢O ngoc trai, anh ciing hoan hé. Anh khéng c6 chiit y thirc nho nhat
nhé't nao veé gia tri.”

“Xin 16i. Chudi vong ¢& ngoc trai do mot ngwdi ban ctia cha em ting,
phai khong?” Cong twde hoi.

“Vang, sao a?” Germaine hdi lai.

“Nhung con dao roc gid'y va binh dung muc hin 1a tir gidi quy tdc sa

stit & quan Faubourg Saint-Germain?”

“Vang, thé thi...?”

“Thé thi, c6 gdi yéu quy cua tdi, em con phan nan cdi gi? Thé 1a hoa, sy
cin bang da dwogc 1ap lai. Em khong th€ nao c6 ti't cad.” Cong twdc ndi, tinh
quai pha ra cuoi.

Germaine dé mat, can moi. Anh mat c0 ta nay Ita.

“Anh khong may may quan tAm dén em.” Germaine phan nd.

“Nhung toi tha'y em ddng yéu vo cuing.” Cong tudc noi.

“Anh ctr khién em dién tiét.” Germaine hon doi. “Va anh ¢6 y 1am vay.
Em cho d6 1a s¢& thich cwc ky khong ra sao. Rdt cudc em s€ ghét anh da'y,
em bi€t la em s€ ghét anh.”

“Hay doi t&i ldc chiing ta 18y nhau vi diéu do, ¢6 gdi yéu quy cida tdi.”
Cong twde nodi, roi lai phd ra cwoi véi mot sw vui vé tré con, vo tw, khién
mau do tiec t6i trén ma Germaine cang dam hon nira.

“Anh khong nghi€ém tuc dwgc chuyén gi a?” Co ta kéu 1€n.

“T6i 1a ngwoi dan 6ng nghiém tic nha't chau Au.” Cong twdc ndi.



Germaine di t&i trede cira sO, swng sia nhin cham cham ra bén ngoai.

Cong twde di di lai lai quanh sanh, nhin nhirng birc tranh v€ 6ng ba cu
ky minh — nhirng nhan vt ¢6 phan ky cuc — v&i vé thuedng thirc hém hinh.
Trong ldc dién dja chi 1én phong bi, Sonia khdng ngirng dira mét nhin anh.
C6 Tan, anh bit gip 4nh mét c¢6 va né nu cwdi. TAm lung Germaine the
hién hiing h'6n ndi bat binh cta ¢d ta. Cong twdc dirng bwdc triedc mot tAm

tham théu cii ki chen gitra day tranh.

“T6i khong bao gio hi€u dworc tai sao em d€ cho ta't cd nhirng 6ng ba cu
ky nay cua tdi nhin chong choc xudng tir cac birc twong, ma lai bd di tim
chan dung tuyét voi cda ban than t6i.” Cong twdc néi voi vé ho hirng.

Germaine dot ngot quay khai cira sO, Sonia dang dién d& mot dia chi
cling ngirng tay, va c hai c6 géi cing kinh ngac nhin anh chim chim.

“Chéc chin tA'm chan dung cia toi titng treo & chd hién tai treo tAim
tham théu. Em da x& 1y n6 thé nao?” Cong twdre hoi.

“Anh lai dang cvoi cot em ddy.” Germaine néi.

“Chéc chin ngai biét chuyén gi dd x4y ra.” Sonia xen vio.

“Ba ndm truedc, em va ba em da viét thue tweong thuit moi chi tiét va da
gtri cho anh ta't ca cac to’ bao. Anh khéng nhan dwoc a?” Germaine hoi.

“Khong mot chi ti€t nao, khong mét tor bao nao ca. Ba ndm tredce toi
dang lac & Nam Cuyc.” Cong twdce tra 1oi.

“Nhung chuyén kich tinh 18m, Jacques yéu quy clia em. Liic d6 ca Paris

phai ban tdn x6n xao.” Germaine néi. “Birc chin dung ctia anh da bi trdm

ma't day.”



“Trém? Ké nao dam 18y trom n6?” Cong twdc hoi.
Germaine voi va budc ngang qua sanh, t&i trede tim tham théu.
“Em s€ cho anh xem.” Co ta noi.

Co ta kéo taA'm tham théu sang mdt bén, trén tAm van 6p twong ting
treo birc chan dung ctia Cong twde, anh trong thdy cdc chir viét bang phan:
ARSENE LUPIN.

“Anh nghi gi vé chtr ky kia?”” Germaine hoi.

“Arséne Lupin?” Giong Céng twdre ¢é chiit bdi roi.

“Anh ta da d€'lai chir ky. C6 vé nhw anh ta ludn ludén lam vay.” Sonia
giai thich.

“Nhung anh ta 1a ai?” Coéng twde hoi.

“Arséne Lupin? Chéc chin anh biét Arséne Lupin 12 ai ch(t?” Germaine
sOt rudt.

“T6i khdng ¢6 chit y niém nao cd.” Cong twdc ndi.

“Oi, thoi nao! Cha ai lai chi biét ¢c6 Nam Cuc nhw thé€!” Germaine kéu
1€n. “Anh khong bi€t Arseéne Lupin w? Tén trodm la lung nha't, tdo bao nhat,
than thién nhat nwdc Phap. Trong vong mwoi ndm qua, anh ta da tranh xa
dwoec ban tay ctia canh sat. Anh ta da khi€n Ganimard, Herlock Sholmes —
vién tham t& vi dai cia Anh qud’c, tha't bai, thAm chi ca Guerchard, ngwoi
ma ai ai cling bao 1a vién tham tr vi dai nha't nwéc Phap k€ tw thoi Vidocq.
Anh ta thyc sy 1a tay an trdm tam co qudc gia. Anh qua that mudn ndi anh

khong bi€t anh ta w?”

“Tham chi khéng du quen bi€t d€ moi anh ta di an trira ngoai nha



hang.” Coéng twdc ddap voi vé dua cot. “Anh ta nhw thé’ nao?”

“Nhu thé nao a? Khong ai bi€t chut gi cd. Anh ta hda trang theo hang
ngan cich khéac nhau. Anh ta da d&n dung bira tdi td chirc tai Pai sit quéan
Anh hai Tan.”

“Nhung néu khong ai bi€t anh ta, lam sao moi ngwoi biét anh ta da dén
d6?” Cong twdc hdi vai vé boi roi.
“Bd&i budi toi thir hai, ldc mwoi gio, ho nhian ra mot trong s& cac khach

moi da bién mat, mang theo toan b6 d'6 trang sirc ctia Pai s&¢ phu nhan.”

“Toan b6?” Cong twde hoi.

“Vang, va Lupin d¢€ lai tdm danh thi€p viét nguéch ngoac dong chu:
Day khong phdi mot vu trom. Chinh cdc ngai da lay mdt bo swu tdp Wallace
cuia chiing t6i.”

“Nhwng d6 chi 1a tro choi kham théi, phai khong?” Cong twdre hoi.

“Khong, thwa ngai, anh ta con lam hay hon th&”. Ngai nh¢ vu Ngan
hang Darray, cdi ngan hang ti€t kiém danh cho ngwoi nghéo chx?”” Sonia
noéi, gwong mat diu dang tng 1€n vi sy hang hai ba't chot.

“Xem nao.” Coéng twde ndi. “Co phai vu nha tai phiét da nhan doi tai
san ctia minh bang viéc cha dap 1én vo s& nhitng con ngudi nghéo ting

kho'n khé va khié€n hai ngan ngwoi pha san khéng?”

“Vang, diing @4’y a.” Sonia néi. “Lupin di khoéng sach sanh sanh ngoi
nha ctia Darray, 14’y toan bo cdc thit 130 ci't gidu trong két sit. Anh ta chgng
bat lai cho 1d0 mot xu. Va r'oi, sau khi 18’y tai san cda Darray, anh ta dem

chia cho tit ca nhitng ngwoi ngheo bi Darray diy vao chd phd san.”



“Nhwng nhw thé thi ¢6 dang khong néi toi mot ké an trom, c6 dang néi
toi mdt nha bac di.” Coéng twdc binh luin.

“Mot ki€u béc 4i hay ho that!” Germaine din ddi cit ngang. “Vu anh ta
trom clia ba 12 1ong béc 4i bao la 1im, diing khong?”

“Cha.” Cong twdc ndi voi vé nghi ngoi sau xa. “Néu em dé cép tdi vu
viéc do, thi n6 khdng xirng dang v&i vi anh huing dan toc nay. Birc chin
dung cua t6i, néu em khong k& t&i nét dep va stirc hdp dan ctia chinh gwong
madt, thi n6é khong m@y gia tri.”

“Néu anh cho ring anh ta thda man v&i birc chan dung cia anh thi anh

hét sirc sai l'Am. Toan bd bd swu tdp clia ba em da bi trdm.” Germaine noi.

“B0 swu tip ctia cha em w?” Cong twdc hoi. “Nhung né von van duge
canh gac sat sao hon ca Ngan hang Phap qudc. Cha em bao vé né con can
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than hon bao v€ con ngwol cua mdt minh ma.”

“Chinh xac nhw th€’, ba da qua can than. D6 l1a nguyén nhan khién

Lupin thanh cong.”

“Cau chuyén nay hét strc thi vi.” Cong twdc ndi. Anh ng'di xudng
chi&c sofa ké phia tredc chd ting treo birc chan dung minh d€ di sdu hon
vao chi ti€t ctia vy viéc mdt cach hoan toan thw théi. “Toi cho rang anh ta

c6 dong 10a ngay trong nha.”
“Vang, mot ké dong 10a.” Germaine cong nhan.
g, mC g g nha
“La ai?” Cong twdc hoi.
“La ba!” Germaine tra loi.

“Oi, thdi nao! Em mudn ndi cdi quai gi vay?” Cong twdc hdi. “Em dang



tréd nén kha khé hieu, c¢6 gai yéu quy cuda tdi oi.”
“O, em s€ giai thich r6 rang hon cho anh. Mot budi sang, ba em nhan

dwore mot 14 the... Nhwng khoan dé, Sonia, hay 187y 14 thw cua Lupin &

chi&c ti ngan kéo kia cho t6i.”

Sonia dirng ddy khoi ban viét, di d&€n chd mot chiéc ti ngdn kéo — mot
vi du tuyét voi cho san pham cua Chippendale, thg déng td ngan kéo xu't
sic nguwoi Anh. N6 dwoc ké phia bén kia sanh, gitta mot chiéc ti ngiin kéo
phurong Pong va mot chiéc ti ngin kéo ctia Y the ky X VI, trong y nhu né
dang dirng trong mot ctra hiéu @6 cO chat nich nhirng mén hi€m c¢6 khé tim,
tao ra 4n twrong rang ba chiéc ti ngin kéo, bdi thi¢u tinh twong d'dng, 14y
1an ctia nhau nét quyé&n rii ndo d’y. Sonia nha’c nip ta, rit chigc cip h'6 so’

ra khdi mot ngan kéo, 1at 1at cac gid'y to va trao 14 the cho Cong twdre.

“Pay la chi€c phong bi 8y.” C6 ndi. “No6 ghi giri ngai Gournay-Martin,
nha swu fam, lau dai Charmerace, Ille-et-Vilaine.”

Cong twd'c m¢& phong bi, rit ra mot birc thuw.

“M0ot ki€u chtr vi€t tay ky cuc.” Anh nhan xét. “Anh doc di... doc cho
ki vao.” Germaine noi.

D6 1a mét ki€u chir viét tay la lung. Céac chir céi kich thwdc nhd nhung
dwong nét chuan chi. N6 ¢6 vé 1a chir ciia mot ngwei bi€t chinh xdc minh
mudn gi va thich néi ra diéu minh muén véi sy chinh xac tuyét doi. B

thw viét:

Ngai kinh mén,

Xin 16i da dwong dot viet thie cho ngai triede khi ngi va toi dwoe



lam quen v&i nhau, nhwng t6i mao mudi nghi ring du gi thi ngai
cting nghe t€n toi roi.

Trong phong khach bén canh sanh lau dai cia ngai c6 treo mot birc
tranh tuyét hdo ctia Gainsborough ma tdi von van danh cho né niém
thich thd vo bo. Trong phong khach d6, t6i con hAm mo ca tranh
cua Goya, cling nhw tranh ctia Van Dyck. Trong phong khach phia
bén trong, tdi d€ y t&i cap ta ngan kéo thoi Phuc Hung — mot cdp td
tuyét diéu, tim tham théu x& Flandre, birc tranh cua Fragonard,
chi€c d6ng h'6 treo twong ¢ chir ky ctia Boulle, va nhi€u d'6 vat
khéc khong quy héa bing. Nhung trén ta't thay, toi khao khat chiéc
veong mién ma ngai mua tai cudc phat mai tai san ciia Hau twde
phu nhén de Ferronaye, chi€c veong mién ting dwg'c Cong nwrong
de Lamballe bat hanh d6i. T6i vo cling quan tim t&i chi€c veeong
mién nay: Thx nha't, vi cdc ky (rc vira bi tham vira day quyén ri
trong tAm twdng mdt nha tho' yéu say ddm lich sit, va thit hai — ddu
hau nhw chflng dang khi d€ cp t&i nhirng vat ki€u nay — 1a gia tri
ndi tai cua nd. To6i thyc sy cho rﬁng s06 ngoc dworc dinh trén chi€c

veong mién ¢ gia trj it nha't nira tri€u franc.

Ngai than mén, toi tran trong yéu cau ngai cho déng go6i hét stec can
than nhitng @6 vat kia, giri d&€n nha ga Batignolles cho tdi, voi cude
phi van chuyén tra sdn. Trong treong hop viée nay khong dwgrc
thue hién, toi s€ dich than dén 18y ching di vao dém thir Nam,
mung Bay thang Tam.

Xin 10i ngai vi sy phién ha nho nhé toi giy ra cho ngai, va xin dirng

nghi ngo’ lovi toi.

Kinh thw,

ARSENE LUPIN



Téi bit: To6i syc nghi cdc birc tranh dwgee treo trong khung khong
14p kinh. CAn khic phuc thi&¢u s6t nay trueée khi ngai giti chiing cho
t61, va toi chic chin ring ngai sé chju dyng thém sy phién ha nay
mot cach vui vé. Puong nhién, toi bi€t, mdt s6 ngwoi am hi€u von
van tuyén bd rang chi't lwong cdc birc tranh s& bj gidm phan nio
khi chiém ngwong qua khung kinh. Nhwng khung kinh gitp bao
quan tranh, va chiing ta nén ludn ludn sin long hy sinh phan nao
niém thich thd ctia chinh chiing ta vi lgi ich cia hiu thé". Nwde

Phédp doi héi & ching ta diéu nay. A.L.

Cong twdc croi thanh ti€ng, néi: “Birc thu nay thyc sy qua khoi hai.

Cha em hin phai bat cwdi.”

“Cuoi 47” Germaine hdi. “Pang 1€ anh phai chirng ki€n nét mat ba em

luc d6. Em cam doan ba da nhin nhén vi€c nay mdt cich kha nghiém tuac.”

“Nhung toéi hy vong khéng dé€n mirc giri nhirng d'6 vat kia di

Batignolles.” Cong twdc noi.

“Khong, nhung cling d&n mic phat dién 1én.” Germaine dap. “Va vi
canh sat von luon thua Lupin, ba da ndy ra y twedng thong minh Ia thir xem
quan doi c6 the thyc hién bi€n phap gi. Vién si quan chi huy & Rennes 1a
ban than thi€t cda ba, va ba tim dén Ong ta, néi v&i dng ta vE 14 thw Lupin
glri cling nhuwr diéu ba lo sor. Vién Pai t4 quan doi cudi giéu ba, tuy nhién
Ong ta van diéu mot ha s va sau linh t¢i gdc bd stu tAm ctia ba vao dém
mung Bay. Ho dwoc bd' tri di chuyén tau hoa cudi cung d€ khong danh
dong nhirng ké d6t nhap. Va thé 1a ho t&i, bay quan nhan dwgc chon loc ki
cang, cdc quan nhan tirng chiéh dadu & xit An Nam Béc Ky©. Nha em cho

ho dn bira nhe buoi tdi. Vién ha si cat dat vi tri gac tai sanh va tai hai phong
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khach c6 cédc bire tranh va cac @6 vat kia. Mwoi mot gior, cd nha vao
giwong di nghl sau khi hira v&i vién ha si rang néu xay ra ba't ky cudc dung
d6 nao voi nhirng ké dt nhép thi ai ciing s€ phai & nguyén trong phong
minh. Em thé 1a em cam tha’y cing thflng khung khi€p. Bao nhiéu lau ma
em chaalng thé' ngu dwgrc. R61, khi em ngu dwgrc, em ngd luén dén sang.
Pém &y trdi qua hoan toan yén tinh. Khdng c6 gi khac thwong xay ra.
Khong ¢6 mdt 4am thanh du khé khang nha't. Em danh thirc Sonia va ba dy.
Chung em hap tdp mac quan 4o, ba chan bon C?ing chay xu6ng phong
khéch.”

Germaine ngwng loi day kich tinh.
“Thé& ro6i?” Cong twdce hai.

“The rdi, xong.”

“Cai gi xong?” Cong twdce lai hoi.

“Tat cd moi thir.” Germaine tra 101. “Céc b tranh, cdc tAm tham théu,
td ngan kéo, chi€c d6ng h'6 treo twong, ti't ca da bi€n mat.”

“Ca chi€c veong mién?” Cong twdc hoi.

“0, khong. Chiéc virong mién dwoc gitr & Ngan hang Phap qudc. Chic
chén Lupin da d4nh cip bitc chan dung vé& anh d&€ dén b cho viéc hut mat

n6. Du sao trong thw anh ta cling khong bao anh ta s€ 14’y birc chan dung.”

“Nhung, nao! Vu viéc nay qua la lung, khong th€ tin dwore. Phai chang
anh ta da th6i mi€n vién ha si va ddm linh? Hay anh ta da thu ti€u ta't cd bon

ho?” Céng twdre hoi.

“Vién ha s7 w? Chang c6 vién ha si nao cd, chang c6 linh trang nao ca.

Vién ha si chinh la Lupin va ddm linh chinh la thanh vién trong bang ddng



cta anh ta.” Germaine tra loi.

“T6i khong hiéu.” Cong twde néi. “Ong Dai ta dd hira véi cha em sé cit
mot ha si va squ linh d€n. Vay bon ho khong dén a?”

“Bon ho qua da c6 mat tai ga.” Germaine k€. “Nhwng anh bi€t cai quan
tro nhd nim gitta quing duong tir ga t&i lau dai chit? Ho dirng chan udng
rrou tai d6, va mwoi mot gio triea hdm sau, mot ngwoi dan lang da phat
hién ra cd bdy ngwoi bon ho cing ga hau dan dwong tdi 1au dai dang ngt
khong vAy tai trong khu rieng cdch quén tro nira ddm. Pwong nhién, d6ng
chud quén tro chealng gidi thich dwoe rwgru bon ho udng bi chudc thuéc mé
ltic nao. Ong ta chi c6 th€ k& cho nha em biét viec mot ngwdi 14i xe hoi
dwng lai tai quan tro, goi bira nhe budi t6i va moi ddm linh sang ban minh,
khan khoan xin th&t regru. Chwra rovi khodi quan thi bon ho xem chwrng cling
da qua chén, va nguoi 1di xe hoi ti€p tuc nai ni dwore 1di xe dwa bon ho toi
lau dai. Khi thu6c mé phat huy tac dung, anh ta chi viéc khiéng tirng nguoi
xudng, virt bon ho nim ngu trén nén ring cho t&i lic da regu va thudc.”

“Du gi thi Lupin cling ¢6 vé da 1én k& hoach ti mi, ki cang.” Céng twdc

s

noi.

“Em cho la vdy.” Germaine d0ng tinh. “Guerchard duoc ¢t tw Paris to,
nhwng Ong ta khong th€ tim ra mdt may may manh md&i nao. Khdng phai do
khong nd lic, vi dng ta von van cdm ghét Lupin. D6 1a cudc chién trieong
ky gitra ho, va cho d&n liic nay thi Lupin trim trin trim thing.”

“Anh ta 4t phai tai ba hon nguwdi.” Cong twde néi.

“Pung th&.” Germaine dap lovi. “Va anh biét khong, em sé chaamg chut

ngac nhién n€u bay gio anh ta dang quanh quan dau day.”



“Em mu6n ndi cdi qudi gi vay?” Cong twdre hoi.

“Em khong dua diu.” Germaine néi. “C6 nhirng sy viéc ky quic dang
xdy ra. K& nao d6 da thay doi vi tri cac @0 vat. Birc twong bang bac... nd
vOn van & trén chiéc ti ngin kéo, nhung chiing em phat hién ra n6 chay
sang chd chiéc dan piano. Tuy nhién, khong ai ddng d&n né cd. Va hay xem

khung ctra s0 nay. K& nao d6 da dap vo ma't mot 6 kinh ding fam then cai.”

“Quy tha ma bét!” Cong twdc thot 1én.
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V. Cf)ng tudc ra tay

C Ong twde dieng 1én, di dén chd cira s, nhin 6 kinh v&'. Anh bwdc ra san
hién, xem xét bé mat phu cd, sau do tré vao.

“Tinh hinh c6 vé& nghiém trong.” Cong twdc ndi. “O kinh khdng hé bi
vo'. N&u nd bi vor, s€ cé cac manh thuy tinh veong trén ¢d. Thue t€, n6 da
bi cit mat. Ching ta phai cinh b4o cho cha em lru tAm dé&n céc tai san quy
gid ctia minh.”

“Em da bao anh ma.” Germaine ndi. “Em da bao Arséne Lupin dang

quanh quan dau day.”

“Arseéne Lupin rat tai ba.” Céng twd'c mim cwoi, néi. “Nhung khdng co
1y do gi d€ nghf anh ta l1a ké dao twong khoét ngach duy nhat & nwde Phap,
tham chi 1a & vung Ille-et-Vilaine nay.”

“Em chic chin anh ta dang quanh quan dau ddy. Em cdm tha’y thé"”

Germaine budng binh néi.

Cong twdc nhin vai, mim cwoi néi: “Téi con ldu mdi cai dwoe em.



Linh cdm cua phu ntr luén luén lIa... cha, n6 ludén ludn l1a linh cdm cda phu

~ 9

nw.

Cong twdc quay lai sanh, ddng ldc nay canh ctira mé ra, mt ngwoi dan
Ong tdc tai bu xit van quian 4o ki€u nhan vién gac rieng xué't hién trén
nguwong cua.

“C0 c6 khach t&i tham, tieu thwe Germaine.” Ong ta néi v&i giong tram

sau.

“Cai gi? Ong ra m& cta a, Firmin?” Germaine hoi.

“Vang, ti€u thuw Germaine, chi con mdi tdi d€ 1am viéc A'y. TA't ca gia
nhan da kh&i hanh ra ga hét roi. Dém nay va sang mai, ba nha t6i v&i toi s€
phuc vu moi ngwoi & day. Toi dwa cac 6ng kia vao chir ¢6?”

“Bon ho la ai?” Germaine hoi.

“Hai 6ng 2y noi la da c6 hen.”

“Tén bon ho 1a gi?” Germaine ti€p tuc hoi.

“Hai 6ng khach. To6i chang biét tén cta ho. T6i chang bao gio’ nho
dwoc cac cai tén.”

“D6 1a lgi thé” dd1 véi ba't cir ngwoi nao lam nhiém vy mé cra.” Cong
twde viea mim cwoi vira bao 6ng gia Firmin Ite die chadm chap.

“Oi, khong th€ lai 1a cha con ldo Charolais dwoc. Chwa dén lic d€ bon

ho quay lai. Em da bao bon ho ba chwa vé ma.”
“Khong, khong the’'la ho.” Firmin qua quyét dap.

“Thoi duorc, dan bon ho vao.” Germaine néi.



Firmin quay ra, d€ canh ctra m@ sau lwng minh, va moi ngwoi nghe
tha’y ti€ng doi giay cao co d&” dong dinh cia Ong ta kéu 16p cOp trén san da
& sanh ngoai.

“Charolais a?” Cong twdc hdi bang quor. “Toi khdng bi€t cdi ho nay. Ai

vay?”

“Vwra ldc nay Alfred thong bao ¢6 hai dng khach. Em tedng 1la Georges
va André du Buit, vi anh em ho hira d&€n udng tra. Em bao Alfred dwa ho
vao, va ngac nhién tha’y xua't hi€n hai ga tinh 1é r6 dang ghét. Em chwa bao
gio... Oi!”

Germaine d6t ngot im bét, vi kia, dang bwdc vao phong la cha con nha

Charolais.

Charolais 6m chit chié€c mii di xe hoi tredc ngyece, cidi thap nguoi chao.

“Ti€u thw, toi lai xin han hanh chao ¢d.”
Con trai 130 ciing cui chao, d€'16 sau lwng minh mdt ga thanh nién nwra.

“Con trai thir hai cfia t6i. N6 la cha ctra hi€u dwg'c pham.” Charolais

ndi, vung ban tay to twdng ing dd vé phia ga thanh nién.

Ga thanh ni€n duoc tao hda ban cho cap mat ra't dac trung cta gia dinh,
hai con mat nam gan nhau. Ga budc vao sanh, cti chao hai ¢6 gai. Cong

twd'c khé nhudng may.

“Toi ra't xin 161 quy vi.” Germaine noéi. “Nhung ba toi chura vé.”

“Da, khong ¢an phai xin 18i, khong ¢An mdt ti ti ndo cd.” Charolais néi,
roi 1o va hai ga con trai ty ti€én ng6i xudng ba chi€c ghé’ dua.

Germaine thodng choang vang truede sy tro’ trdo ctia bon ho, khong thot



dwoc 101 nao. R6i ¢b ta voi vang bao: “Rat ¢6 th€ phai mot ti€ng d6ng h'6
ntra ba t6i m&i tré vE. Toi khong mudn cha con 6ng lang phi thoi gian.”

“0, khong van @& gi.” Charolais néi véi diéu bd khoan dung, r'o6i 1do
quay sang Cong twde, néi thém: “Tuy nhién, trong khi cho dgi, néu ngai la
thanh vién trong gia dinh, thwra ngai, ching ta c6 th€ thao luin vé mic gia
thap nha't cac ngai dwa ra cho chi€c xe.”

“Xin 16i.” Cong twdc néi. “Nhung t6i khong lién quan gi tdi vA'n dé
nay.”

Truwde khi Charolais Kip tra 101, canh ctra mé ra, va cai giong tram sau
cua Firmin cat 1én: “Thwa ciu, xin moi ciu vao.”

G4 thanh nién th ba bwdc vao sanh.

“Cai gi, may a, Bernard?” Charolais néi. “Tao da bao may dgi & cong
cong vién ma.”

“Nhung con cling mu6n xem chi€c xe.” Bernard nai.

“Con trai thir ba cua t6i. N6 dwore sinh ra d€ tré thanh lut sw.”

Charolais néi v&i diéu bo hét sirc ti hao clia mot 6ng bd'.
“Ong c6 bao nhiéu nguei con vay?” Germaine yéu ot hai.
Truwdc khi Charolais kip tra 1o, Firmin mét TAn nira xua't hién trén

nguwong cua.

.

“Thwa cd, 6ng chi vira vEé.” Ong ta noi.
“On Chua!” Germaine thdt I1€n va quay sang Charolais, néi: “Nay Ong,
néu Ong di vdi to1, toi s& din Ong sang chd ba t6i, va dng c6 thé thao luan

V€ gid clia chi€c xe ngay lap tirc.”



Co ta vura tuyén bd vira tién ra ctra. Cha con nha Charolais ding diy,
nhwong dwong cho co6 ta di trede. Charolais cha va hai ga con trai 1on hap
tAp theo co ta r&i khdi ciin phong. Nhung Bernard Tan chdn ddng sau, c6 vé
mudn ngidm nghia cdc mén trang tri dwoe bay trén may chiéc ti ngin kéo.
Nhanh khong th€ twdng, ga ning ludn hai thir & gan nhi't roi dinh bam theo
hai ga anh trai. Cong twde nhay ba budc ngang qua sanh, thop dwoc canh
tay gd thanh ni€n & ngay ngwong ctra, kéo giat ga quay vao sanh, déong canh

cua lai.
“Khong, khong duwoe, anh ban tré clia tdi.” Cong twdc gay gt noi.

“Khong dwoc gi?” Bernard hdi, ¢ géng thoat khdi ban tay tém chit clia

Cong twoece.

“Ciu da 18y chié€c hop dung thudc 14.” Cong twde nai.

'7?

“Khong, khong, to1 khong... chaalng c6 gi nhur thé ca!” Bernard 14p bip.

Cong twdc ghi chit cO'tay trai cia ga thanh nién, suc tay vao chi€c mil
di xe hoi gi dang 6m, rit ra mot chiéc hop dung thudc 14 biang bac, gio
tredc mat ga.

Moi Bernard tdi nhot. Ddi trong mit hdt hodng nhw mudn bin ra khdi
hé'c méit. “P6... d6... 1a nh-nh-nh-nham 14n.” G4 14p bép.

Cong twdc chuyén sang tom cb do Bernard, thoc tay vao tdi ngwc chiéc
4o khodc cta ga. Ba't lwc bdi ban tay tom chat va vo cung chodang vang
tred'c ddng tdc mau le chia anh, ga chfmg phan khang gi dworc.

Cong twde rit ra chi€c hop da dé thudc, néi: “DPAy ciing 12 nhdm 14n

sao?”

“Troi dat! Sori diy chuyén!” Sonia kéu 1én. C6 dang quan st sy viéc



x4y ra v&i cdi miéng hd hd'c va ciip mat kinh ngac.
Bernard quy sup xudng, hai ban tay si€t 18’y nhau.
“Hay tha toi cho t6i!” Ga kéu 1én bang giong nghen ngdo. “Hay tha toi
cho t6i! Xin dwng ndi voi ba't ky ai. Vi Chia, xin dirng néi voi bat ky ai.”
Va nudc méit gi tudn nhr mura.
“D6 ranh con khon ki€p!” Cong twde néi khé khang.

“Tbi s& khong bao gi¢ 13p lai viéc nay, khéng bao gio! Oi, hiy ra long
throng to61! Néu nhw ba toi biet! Oi, hay cho t61 di di!” Bernard kéu 1€n.

Cong twde lwong lw, nhin xudng ga thanh nién, cau may va giat giat ria
mép. R6i, vOn vin hay xem nhe moi chuyén, anh di d&€n quy&t dinh mot
cach chong vanh khdng ngo.

“Purgre.” Cong twde chadm rai néi. “Chi duy nha't mot [an nay thoi...
Hay cit di!” Va anh 16i Bernard ddy, gan nhw ném ga ra sanh ngoai.

“Cam on! Oi, cdm on!” Bernard néi.

Cong twde dong canh cira lai, nhin Sonia, thé gdp gap.

“Sao? C6 d bao gio chitng kién viéc gi nhw thé’ chwa? Thang ranh con
con tién xa. That 1 140 xwoc! Ngay trede mét ching ta! Va soi day chuyén
nira, n€u ma't nd thi qua 1a dang tiéc. Troi dat, I8 ra toi phai ndp hin cho
canh sat.”

“Khong, khong!” Sonia kéu 1€n. “Ngai hoan toan dung khi tha cho
hin... hoan toan ding.”

Cong tudc dat soi day chuyén & mép ndc ti ngan kéo, di doc theo sanh

dén chd Sonia.



“Sao th€?” Anh hdi diu dang. “C6 tdi nhot di thé nay.”
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“Chuyén xay ra khi€n em bdi r6i qua... Cdi cdu con trai khon kho 8.

Sonia néi, nwdc mét lung trong.
“C6 throng hai thang khon kiép &y a?” Cong twde hoi.

“Vang, khang khiép qud! Anh mét cdu ta m&i hai hing, mé&i tré con
lam sao. Va bj bit nhw thé’... bit tai tran... dang an trom. Oi, that khiing
khiép!”

“Nao, nao, c6 m&i nhay cam lam sao!” Cong twde néi, giong diu dang,
gan nhw 4u y&¢m. Anh mét anh birng 1&n vé triu mén, cdm phuc khi dirng lai
trén grong mit duyén déng, dang mang nhitng nét bin khoin, lo l1ing clia

Sonia.

“Vang, nhu thé that ngdc ngh&ch!” Sonia néi. “Nhwng ngai d€'y dnh
mét cau ta chit... vé hodng loan trong d6? Ngai di thwong hai ciu ta, phai
khong? Vi tin ddy long minh, ngai vdn van nhan hiu.”

“Tai sao lai 1a tdn day long?” Cong twdc hoi.

“O, em ndi 12 tin ddy 1ong vi bé ngoai ngai c6 vé& hay chdm bi€m, va
thoat nhin ngai rat lanh Iing. Nhwng thong thwong d6 chi 1a cai mat na cda
nhitng ngwoi da phdi trai qua ndi dau khd ghé gom nhat... Chinh ho 1a
nhirng ngwoi bao dung nha't.” Sonia néi chdm cham, do dw lwa chon tw
ngw.

“Phai, t6i cho la th&.” Cong twdc tram tw noi.

“Vi khi da phai trdi qua dau kho, ngwoi ta s€ tha'u hi€u... Vang, nguoi

ta s€ tha'u hi€u.” Sonia noi.



Hai ngudi thodng im ling. Anh mét Coéng twéde van dirng lai trén grong

mit cd, vé cdm phuc xen 14n tinh thwong mén.

“O day c0 khong vui vé 1am, ding khong?” Anh héi dju dang.

“Em w? Tai sao?” Sonia v0i va hoi lai.

“Nu cwoi ctiia ¢6 bu'dn rau va dnh mat cda cd rut ré lam.” Coéng twdc
cham rai néi. “Co giong hét mdt dira bé ma ngwoi ta mong mudn dwoe che

che. C6 hoan toan don ddc trén cdi doi nay a?”

Giong néi va 4nh mit Cong twdc day ndi x6t throng, gd m4 Sonia

thodng trng h'ong.
“Vang, em chi ¢c6 mdt minh.” C6 noi.
“Thé€ c6 khdng c6 ba con... hay ban be gi v?” Cong twdc hai.
“Khong a.” Sonia tra loi.

“T6i khong mudn néi & Phap, ma & da't nwde clia co A7y... Chic chin
¢d phai ¢6 nguoi nao than thuéc & Nga chir?”

“Khong, khong ai ca. Ngai bi€t ddy, cha em la nha cich mang. Ong ma't
& Siberia khi em vira chao doi. Va me em ciling mat r'oi... & Paris. Ba mit
lic em hai tuoi.”

“Mot than mot minh nhw thé han phai ra't khé khan.” Céng twdc noi.

“Khong dau.” Sonia dap v&i nu ceoi y&u ot. “Em khong tha’y phién
long vi khdng ¢ ai than thudc. Em da quen nhw thé tir thud bé... tir thud
ra't bé. Viéc khé khan 1a... nhwng ngai s€ cwoi em...”

“C6 troi chirng giam t6i s€ khong cuei!” Cong twde dap voi vé nghiém

trang.



“Oi, viéc kho khin 1a, khong bao gior dwo'c nhan mot 14 thw. .. mot

chi€c phong bi ma ta s€ mé ra... tw ai d6 mong nh¢ ta...”

Sonia ngwng 1071 161 n6i voi vé& nghiém trang: “Nhwng em ty nha rang

chuyén do 1a chuyén v6 nghia. Em c6 cac tri€t 1y song nha't dinh.”
Sonia mim cwoi voi Cong twde, nu cwoi tré tho dang yéu.

Cong twdc cling mim cwoi. “Cac triét 1y sdng nhat dinh.” Giong anh

that diu dang. “Co néi nghe nhu tri€t gia!”

Ho dang ding nhin nhau v&i 4anh méit nghiém trang, gan nhw 1a 4nh mét
do tim tAm h'6n nhau, thi canh ctra phong khach bat mé toang, va cdi giong

chao chét cua Germaine dép vao tai ho.

“Em dang tr& nén qua dang khong the chju dwoe, Sonia!” Co ta kéu 1én.
“Hoan toan v ich khi din em bat cr viéc gi. T6i da ddn em phai chd y tw
tay dong goéi hop dwng d'6 vi€t lach boc da cho vao tii cho téi. Vay ma tinh
co m& mot ngan kéo, toi thd'y céi gi? T6i thad'y hdp dung d'6 viét lach boc

da ctia t6i van cOn chinh inh & daYy.”
“Em xin 16i.” Sonia néi. “Em dinh...”

“O, chang c¢in ban tim d&n nd ntra. Toi s€ ty gidi quyét. Nhwng troi
dat, c6 1& em s& dwoc moi t&i ddm cuwdi cia ching toi, ma xem em mdi dé

dii v&i moi chuyén 1am sao chit. Em 1a hién than cla sy lo dénh, cau tha.”
“Nao, Germaine... chi 13 so’ sud't thoi.” Cong twde néi véoi giong vo VE.

“Nay, Jacques, xin 16i anh, anh ¢6 cdi th6i quen khong hay ho 1a ci¢ can
thiép vao viéc no viéc kia trong nha. Vira m&i may hom trede anh da xi sy

nhw th€. Em chang con sai bao n6i ké hau ngwoi ha...”



“Germaine!” Cong twdc néi, dot ngdt to ra ba't binh.

Germaine quay sang Sonia, chi mot tdp phong bi va ma’y birc thw ma
Bernard Charolais hay roi khoi ban. “Nhat nhirng chi€c phong bi va may

birc thu kia 1én, mang ti't cd sang phong ctia tdi. Nhanh nhen vao!”
Germaine lai lao vut ra ngoai, sp manh canh ctra dang sau lung.

Sonia xem chirng hoan toan than nhién triedc con gian dir: Ma ¢6 khong
mot chiit do cua tdi ho, mdi ¢6 khong mot thoang rung. Co6 cii nhét cac
gidy to roi duoi dat.

“Khong, khong, d€ t6i, toi khan khoan xin cd day.” Céng twdc néi
giong kho s&. Anh khuyu mot goi xudng, bit dau gom cdc gidy to lai. Anh
dat ching 1én trén ban, néi: “Cé dung d€ tim t&i lovi 1€ ctia Germaine. C6
ay...cO ay... cd &y c6 ban cha't t6t. Chi la cung cich c6 &y nhw vdy. Co ay
vOn ludn sung swong, mudn gi duwoc nd’y. Co &y da bi lam hw, cd c6 biét
khong? Nhirng nguoi ki€u d6 khong bao gior quan tim dén bat ky ai. Co

khong dwoe dau long vi con gian dw cda cd 8y.”
“Oi, em khong d€ y dau. Em khong d€ y that ma.” Sonia cam doan.
“T6i mwng khi nghe ¢6 néi thé”. Chuyén chflng dang ban tam.”

Cong twdc nhét nhirng chi€c phong bi va nhirng tdm thi€p moi chwa

ghi gi vao mot cai bao, roi dwa cho Sonia.
“Pay!” Anh vira mim cwoi vira néi. “Sé khong nang qua dau.”
“Vang, em cam on.” Sonia nhan 18y cdc thi.
“Hay t6i mang ho c6 sang phong bén kia?”” Céng twdc hoi.

“Thoi a, cdm on ngai.” Sonia noi.



V&i mot ddng tac rat nhanh, vo6 tw lw, gdn nhw b6c d6ng, Céng twdc
ndm ban tay co, cti xudng hon 1én dé6. Mot mau h'dng ruc tda trén gwong
mat c0, lan 1é€n d&n tin chéin téc va xuéng dén tin c¢6. Co dirng tran tran
mot lat, ban tay ap 18’y trai tim minh. Sau d6, c6 voi va, loang choang di ra
ctra, day canh ctra m¢& ra, dung bwde, quay dau nhin lai anh, r'6i lang 1€

bi€n mat.
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V. Buc thu cua Lupin

C ong twdc dirng dd’y mot ldc, ddm dam nhin khung ctra Sonia vira di qua
vé nghi ngoi, d6i moi thodng hién nu cwoi mo’ h'6. Anh di ngang qua
sanh, d&n chd chiéc ti ngin kéo Chippendale, 1’y di€u thudc 14 ra khoi
chiéc hop nim & mép ndc ti, bén canh chiéc hop da dé thudc dung soi day
chuyén, chdm lra, r'6i thong tha buwdc ra san hién. Anh cham rai di ngang
qua san hién, dirng lai mot 14t & ria bai c¢d, 4nh mat tw ly nhin sudt viing
ddng qué trai dai nhung khong hé d€'y t&i vé dep cia né. R'6i anh queo
sang tay phai, di hét mét day bac thang xudng bai cd thap hon, di ngang
qua bai cd, theo 167 mon nho di vao gitra khu vie c6 céc bui tuy€t tung cao
um tam. O chinh gitta khu vye nay, anh bude téi mot trong nhitng chiéc
gh¢&’ dai 1am bang d4 cii ki, mo réu va da dai dau mwa ning, von van td
di€m cho cédc khu veeon ctia bao nhiéu lau dai nwde Phap. Chiéc ghé hwong
vao cdi b€ cam thach, twr trong b€ veeon 1én mdt voi phun dang phun nwde
xudng rao rao. Bén phai cia b€ 1a birc twong thian Tinh yéu vui vé nhay

nhét trén chiéc cot cao. Cong twde ng'6i xudng chiéc ghé” dai, tinh tai, sy



tinh tai hi€m hoi chi xu&'t hién khi thén kinh ngwoi ta & trang thai hai hoa
hoan toan, 16ng may anh cau lai vi chim ddm vao suy nghi. Thinh thodng,
cdi cau may &y bi€n mat, cic nét nghiém trang dan ra thanh nu cwoi mo
h'6, nu cwoi nhé t&i chuyén gi d6 thd vi. Cé mot lic, anh dirng déy, dao
vong quanh b& nwdre, tran nhin lai. R6i anh quay vé chd chiéc ghé” dai,
ng o1 xudng. Bong t61 nha nhem dau thang Chin budng xudng khi anh rdt
cudc cling dieng ddy, nhanh nhen budc qua cac bui tuyét tuing voi vé cia

mot ngwoi ma cudi cung du 1a hay hay dé&, da di dén quyét dinh.

Lén t&1i san hién bén trén, 4nh mit Cong twdc hudng vé phia mdt nhém
nguroi ding tdm tum & gdc sin dang kia, gan cong 1au dai, va anh ung dung

thong tha budc toi.

Pirng gitra nhém ngwei 1a dng Gournay-Martin béo truc béo tron, toan
m& véi thit, cha c6 tf co bdp nao. Mit ong ta dd g4n bang miit 130
Charolais, va b rdu quai nén bac pho' ndm trén hai cdi ma béo phi khién
mau do d6 nhin nhw the€’ d@m hon rd't nhiéu. Khi bude t¢i, Cong twdc thinh
linh c6 mot cam gidc kha ky cuc: Gournay-Martin ¢6 cip mét clia
Charolais, hai con mit ndm g4n nhau, néu ai khong biét bon ho 12 nhitng
ngwoi xa la thi hin déu nghi bon ho 1a nhirng nguwoi thudc mét gia dinh.

Nha triéu phu dang vung vay hai ban tay, hét 1én v&i cdi thai d6 cia ké
da duorc trau d61 nghé thuat bit nat ba't ¢ k& nao 1am in cung minh. Khi
tién dén gan, Cong twdc nghe dwore Ong ta nédi: “Khong, d6 da 1a mie gid
thAp nhit ma ta chip nhan dwoc. Mua thi mua, khong mua thi thoi. Ong ¢
the’bdo ‘Vang a’ ma ong ciling ¢6 the’ bao ‘Xin chao,’ ta cc quan tam.”

“Gia do cao qué a!” Charolais néi, giong dwom vé thé lwong.

“Cao qud v!” Gournay-Martin gam Ién. “Ta mudn xem cé ké nao khac



béan chi€c xe mot trdim ma lyc véi gid tdm tram bang khong. Cha, 6ng ban

tw t&, c6 ta dang ban cho 6ng day!”

“Khong, khong.” Charolais phan d&i yéu ott.

“Ta n6i cho 6ng bi€t, c6 ta dang ban cho 6ng day.” Gournay-Martin
gam Ién. “Ta ban cho 6ng chi€c xe tuyét di€u ma ta mua ma't mot ngan ba
tram bang v&i gia tdm tram bang tho6i! That chwdng v&i cdi cach 6ng miéc
cal”

“Khéng, khong.” Charolais lai phan ddi. Ong ta c¢6 vé so hét hon trude
lovi 1€ dir doi cia ngwoi dan Ong to béo.

“Ong cir doi roi xem.” Gournay-Martin néi.

“T4m trim thi qud dat.” Charolais d4p.

“Nao, nao! Ong qué 1a ma méanh, ban cha't dng nhw thé d6. Nhwng dung
n6i mot 1o nao nira treedre khi 6ng thir chi€c xe.”

Gournay-Martin quay sang nguoi tai x€ riéng lic 8y dang dirng bén
canh quan sat cudc chién da'u kich liét v&i diéu cwoi ngoac tan thwdng.
“Nao, Jean, dwa cac 6ng day t&i ga-ra, roi lai xe dwa ho té&i ga tau hda. Cho
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ho thay chi€c xe nhw thé¢’ nao. Ho y€u cau gi thi lam n&'y, ta't tit nhé

Gournay-Martin nhdy mét v&i Jean, sau d6 lai quay sang Charolais, néi:
“Ong biét da’y, Charolais, 1am #n v&i ngwdi nhw 6ng that hay. Ong ra't sic
sd0, ban chit dng nhw theé d6, rat sic sdo. Ong di di, di thir chigc xe di! Xin
chao, xin chao.”

Bon ngwoi nha Charolais 1am bam chao tam biét, gan nhw thi tham.

Bon ho di theo Jean, ddng da’p c6 vé gi d6 ciia nhirng con ché vira bi vut vai

roi. Khi bon ho da r& & géc san, nha triéu phi quay sang Cong twde, cuoi
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khung khuc, n6i: “Chdc chdn hdn s€ mua chi€c xe!”

“T6i khong hé ngac nhién trwedre bat cit thing loi ndo trong céc vu kinh
doanh ctia ngai.” Cong twdc nhe nhang néi, thoang nu cwoi cham bi€m,

mia mai.

Do6i mat hip ciia Gournay-Martin long lanh, 14p lanh, nhirng nu cwoi
x0e ra trén bd mit cing béng nhw nhitng gon séng mién cwdng lan trén ao

nwde ti dong. Da mét 6ng ta xem chirng cang qua khong con cwoi duorc.

“Chi€c xe di bon nam nay roi.” Gournay-Martin han hoan néi. “Hédn sé
tra cho ta tdm tram bang, ma chi€c xe thi chang dang gia mdt tau thud'c 14
ntra. Tam tram bang, bang dldng gid mot birc tranh nhd ctia Watteau 1au nay

ta dd d€ mat tdi... Mot vu dau tr thwong thing.”

Ho tan bd doc theo bii ¢d va vao sanh qua mot khung ctra sO md sat
xudng d&n san. Firmin di thip hai ngon dén. Tuy nhién, chiing chi tao ra
dwoc mot viing sang nhd gitra ca khu vye dai sanh tran ngdp bong t6i 1o
mo. Nha triéu phd hét sirc gwong nhe ng'di xudng mot chi€c ghé” dwa ki€u
D¢ ché’, nhw the 6ng ta so rang, vi 1y do tuyét vdri ndo d6, chigc ghé sé sap
dwdi stre ndng cua Ong ta.

“Cha, Cong twd'c quy mén cua to6i.” Gournay-Martin néi. “Anh khong
hai t6i két qua cha bira trra x4 giao hay 1o phat bi€u cia ngai Bo trudng
nhi?”

“C6 tin tirc gi a?” Cong twdc hdi bang quor.

“U, Ngay mai s& ti€n hanh viéc ky sic 1énh. Anh c6 th€ coi nhw minh
da dworc gidn huan chwong. Tdi hy vong anh cdm tha’y hanh phiic.” Nha

triéu phd xoa xoa hai ban tay mip mip vao nhau v&i vé cue ky hai long.



“0O, sung swong qud, sung swong qua!” Cong twde ndi, giong hoan toan

ding dung.

“Phan to1, to1 ra't hai long, ra't hai long. T61 da tha thi€t mudn anh dwoc
tang huan chwong. Sau d6, va sau mot, hai chuy&n di nwde ngoai, roi dén
viéc anh cho xud't ban nhirng birc thw cia 6ng ndi anh v&i lovi gidi thiéu

that ha’p din vao, ldc &y anh c6 the bit du tinh todn t&i Vién Han 1am.”

“Vién Han 1am!” Cong twdc sirng sot thdt 1én, mac du binh thwong anh
vOn van gitr vé diém tinh. “Nhung t6i diu c6 danh hiéu gi d€ tré thanh vién
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“Sao, khong c6 danh higu gi 2?” Nha triéu phd nghiém nghi hdi, doi mét
hip giwvong to. “Anh la c6ng twd'c ma.”

“Piéu d6 thi ching c6 gi phai nghi ngd.” Cong twde ddp 161, quan sdt
Gournay-Martin véi vé to mo than phuc.

“T6i ¢ y mudn ga con gdi téi cho mot ngwoi lao dong, mdt nguwoi lao
dong, Cong twdc quy mén cda tdi.” Nha triéu phd dip ban tay trai da to vao
ban tay phai con to hon. “T6i khong dinh ki€n... khong, khong hé. Toi ao
wdc c6 con & 1a mdt cong twde dwoc deo huan chwrong Béic Pau bdi tinh va
dwoe phong lam vién si Vién Han 1am Phdp, b&i cac cdi d6 1a pham chat ca

nhan. T6i von khong thudc loai hom hinh, tredng gia.”

Cong twde khong kim dwere, bat ra tiéng cwoi khe khé.

“Anh dang cwoi gi?” Nha triéu phd hoi, bd mat rang ro dot ngot toi
sam gian du.

“Khong c6 gi, khdng c6 gi.” Céng twde nhe nhang ddp. “Chi 1a ngai ¢

qua nhréu di€u ngac nhién.”



“T6i khién anh stng s6t, ding khdng? Tbi cho rang thé". Qua 13 toi c6
rd't nhiéu diéu ngac nhién. D6 l1a nho kién thire chia toi. Toi hi€u sau biét
rong. To6i thong thao vé kinh doanh, t6i say mé nghé thuat, tranh anh,
nhirng mén hoi, nhirng mon trang tri 14t vit, cac loai tham théu tinh x3o.
Chiing 1a nhirng khoan dau tw thwong thang. Phai, dwong nhién t6i say mé
nhirng vat dep dé. T6i khong mudn khoe khoang, nhung t6i ¢6 sy hi€u biét.
To6i c6 gu tham my, va tdi con c6 cdi gi d6 hon ca gu tham my nira co’. T6i
cé su tinh trong, sy tinh twong cua ké 1am an budn ban.”

“Vang, nhirng bd swu tip cla ngai, dic biét bo swu tap cua ngai & Paris,
da chirng minh diéu d6.” Cong twdc ndi, nén mot cai ngap dai.

“Tuy nhién anh chwa trong tha’y vat dep dé nhat tdi s& hiru: chiéc
vrong mién ciia Cong nwong de Lamballe. N6 tri gid nira triéu franc day.”

“Tdi da nghe néi t&i.” Cong twde dép 1o, ¢6 phan mét moi. “Toi ching
ban khoan tai sao Arséne Lupin ghen ti v&i ngai.”

Nha tri€u phu giat nay minh khién chié€c ghé€ dwa kieu D& ché& kéu két
mot tie€ng.

“Png nhic t¢i k& khon kiep d6.” Ong ta gam 1én. “Ding nhic t&i tén

hén tredc mit t6i.”
“Germaine da cho t6i xem birc thw cia anh ta. N6 that khoi hai.”

“Birc thwr ctia hin! Birc thu dé tién! Tdi suyt thi ting xong v&i né.” Nha
triéu phi gam 1én. “Luc Yy, toi dang dirng trong chinh céi sanh tdi va anh
dang dirng day, thanh than chuyén phi€m, ba't cho't Firmin bwdc vao, trao

cho td6i mdt birc thw.”

Cénh ctra mé ra ngit 161 Gournay-Martin. Firmin 16p cop budc vao, néi
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bang cdi giong trAm siu ctia minh: “Cé bitc thw cho dng day, thrra dng cha.’

“Cam on.” Nha triéu phd nhén 18y birc thw, va dng ta vira deo muc kinh
1én mét vira tiép ndi cau chuyén: “Phai, Firmin trao cho tdi mot birc thr ma
chwr vi€t...”

Ong ta gio’ chiéc phong bi dang ¢Am trudre mét 18n, rong to: “Troi dat!”

“C6 chuyén gi vay?” Cong twde dang ngdi trén chi€c ghé’ dya giat nay
minh treede ti€ng kéu sing s6t, dot ngot &y.

“Cdi chit viét! C4i chit viet! CUNG MOT KIEU CHU VIET!” Nha
triéu phd hon hén. Va 6ng ta nga vat vao lung chi€c ghé’ dva.

Mot tiéng rdm. Cong twde tha’y hai cdnh tay khong 6, hai bip chin
khong 1'6 huo huo trén khong khi cdi lung ghé” gy roi. Mot ti€ng rdm nira.
Chi€c ghé¢ sap xuéng. Ca tA'm than vi dai dap xuéng san.

Cong twde khong kim dwgre, bat ra trang cwoi. Anh tém 18y mot canh
tay dang chdi voi, kéo giat mot phat cho ca khoi thit va mo khong I'6 ding
diy ngon o, diéu d6 cho thd’y xem ra anh c6 céc co’ bap cirng nhw thép.

“N2ao.” Cong twdc néi, van chwa dirt ti€ng cwoi. “Chuyén that vo 1y!
Ngai n6i cung mot ki€u chtr vi€t nghia l1a sao? Khong thé the” dworc!”

“Cung mot ki€u chir viet ma. C6 1€ nao to6i nham 1an vé diéu d6?” Nha
triéu phu 14p bép. Ong ta xé toang phong bi v&i diéu bd cudng dai.

Ong ta lwét mét qua birc thw, cip mét mdi lic mot mé to. .. to t&i mikc
g4n bang mét ngwdi binh thwong.

“Nghe day!” Gournay-Martin n6i. “Nghe day!”



Ngai kinh mén,

Bo swru tip tranh ma to6i han hanh bét dau gy dung tir cdch day ba
nam v&i mot s6” birc von la cia ngai, xét vE cac hoa si bic thiy,
ma&i ¢6 mdt birc cia Velazquez, mot birc ctia Rembrandt, va ba birc
chealng dang gia ma’y ctia Rubens. Ngai thi ¢6 hon nhw thé& ra't nhiéu.
That ti&c néu nhitng kiét tdc d6 lai ndm trong tay ngai, nén toi dur
dinh doat 18y ching. Vao sang ngay mai, tdi s€ thyc hién viéc nay
mot cadch ddy trin trong tai ngdi nha & Paris cia ngai.

Kinh thu,
ARSENE LUPIN

“Anh ta dang danh Itra thoi.” Cong twdc ndi.

“Khoan! Khoan!” Nha triéu phd h&n hé&n. “C6 phén t4i bit. Nghe day!”

TB: Ngai phéi hiéu ring vi ngai di git chiéc veong mién ctiia Cong
nrong de Lamballa su6t ba nim roi, tdi s& nhan ludn dip nay bét

budc ngai trao trd moén trang siec d6 cho t6i. A.L.

“Tén trdm dao! Tén cdn d6! Ta khong thé dwore!” Nha triéu phid hon
hén, tém chit ¢G 40 minh. B mit tim bam lai, bwdc chin lao dao khong
virng va tdm than roi phich xudng chi€c sofa — may thay khde hon chiéc
gh€ dya — cho thdy 0ng ta n6i su thyec.

“Firmin! Firmin!” Cong twdc hét. “Pem ly nwdce lai ddy! Nhanh 1én!

Ong chu cua 6ng kho o

Cong twdc voi va dén bén nha triéu phu ldc &y dang hon hén néi: “Goi



dién! Goi dién cho Canh sat Quéin! Nhanh 1én!”

Cong twdc néi 16ng ¢d 4o clia Gournay-Martin bang nhirng ngén tay
khéo 1éo, giat chié€c quat Van Loo khdi bao treo trén twong, quat 18y quat d€

cho nha triéu phu. Firmin 16p cdp bwdc vao, cadm trén tay ly nwdce.

Céanh ctra phong khach m¢é ra. Germaine va Sonia, hoang h6't triedre

ti€ng hét cia Cong twdre, lao vao.
“Nhanh Ién! Mudi hit ctia cac c¢6!” Cong twdc noi.

Sonia chay a0 sang bén kia sanh, m& mot ngan cta chié€c ti ngan kéo
ki€u phwong Dong, roi lai chay a0 vé chd nha triéu phd, trong tay 1a 1o
mudi hit to twedng. Céng twde don 187y, gi vao mili nha triéu phd. Nha triéu
phti hét hoi ba phat 4c liét. Cong twdc giat ly nwdce tir tay Firmin, hit vao
bd mit tim tai clia cht nha. Ong ta hdn hén, thé phi phi ra.

Germaine dirng d6, ba't lirc nhin chim chim 6ng bd” dang hdn ha hon

hén.
“Sao thé?” Co6 ta héi.
“La vi bire thr nay.” Cong twdc néi. “Mot bire thw ciia Lupin.”

“Em da bdo anh... Em da bao Lupin dang quanh quan ving nay ma.”

Germaine kéu 1&én day dic thing.
“Firmin... Firmin dau?” Nha triéu phu hdi trong lic 1€ than minh ding
1én. Giong 6ng ta xem chitng d4 h'di lai nhiéu phan. “O, 6ng day roi!”

Gournay-Martin nhdy 1&én tdm chit hai vai ngudi gdc ring, 1ic 187y 1c
dae.

“Birc thw nay! N6 & dau chui ra? K& nao da dem né t&i?” Gournay-



Martin gao to.

“N6 & trong hop thu... trong hdp thw triedre ctra Téu gac phia cudi cong
vién. Ba nha t6i phat hién ra né a.” Firmin vwra trd 1o vira van veo nguoi
nham thoét khoi ban tay cua nha tri€u phu.

“Gidng hét ba nam trwd'c.” Nha triéu phi gam 1én voi vé tuyét vong.
“Van 1a cai kiéu tdo ton Ay. Oi, tai hoa mdi ghé gom lam sao! Tai hoa mé&i

ghé gom lam sao!”

Gournay-Martin ctir nhw th€ chuan bj rirt dt téc minh, r'6i, syc nhé toi

s0 lwgng toc it 6i, lien ki€m ché’lai.

“Théi, nao, hoang loan 1én cha ich gi.” Cong twdc ndi voi vé qua quyét

kin ddo. “Né&u btrc thw nay khong phai tro choi kham...”

“Tro choi khdm w?” Nha triéu phd gao to. “Ba nam tredc nd cd phai tro
choi kham khong?”

“Puroe r'oi.” Cong twdc ndi. “Nhwng néu vu trom dang de doa ngai nay

la that, n6 ciing don gian la tro tré con thoi.”
“Sao hd?” Nha triéu phu hoi.

“Hay nhin ngay thang ghi & bic thw, Chii nhdt, ming Ba thdng Chin.

Burc thr dwoc viét hom nay.”
“Phai. Sao, th& thi sao?”” Nha triéu phu hoi.

“Hay doc birc thw: Vao sdng ngay mai, toi sé thwc hién viéc nay mot

cdch day trdn trong tai ngdi nha & Paris ciia ngai. Vao sang ngay mai.”
“Phai, phai, sing ngay mai, th&"thi sao?”” Nha triéu phu héi.

“S€ la mot trong hai kha nang. N&u n6 la tro choi kham, ching ta khong



can ban tAm t&di né. N&u loi de doa la that, ching ta c¢é du thoi gian d€ ngan
chan vu viéc.”

“Ta't nhién chuing ta ¢6 dd thoi gian. T6i vira nghi ngoi cdi gi khdng
biét?” Nha triéu phu néi. Noi thong khd biénh ma't khdi bd mit 6ng ta.

“Poi khi s& thich canh bdo tried'c cho moi ngwoii s€ khi€n Lupin than

mén cua ching ta gap phai trdi dang.” Cong twdc noi.
“Nao! Be'tdi goi dién thoai cai nao.” Nha triéu phu hét Ién.
“Nhung khong goi dién dwoc dau a.” Sonia voi va ndi.

“Khong duoc w? Tai sao?” Nha tri€u phu gam lén, 1 ach bang ngang
qua cin phong dén chd d¢€ dién thoai.

“Hay nhin ¢6ng h'6 ma xem.” Sonia néi. “Mudn nhw thé nay thi dwong
day ché’ing con hoat dong dau a. Hom nay la Cha nhat ma.”

Nha triéu phu dirng strng lai.

“Piing vdy. That kinh khing qua!” Gournay-Martin rén ri.

“Nhung khong van d€ gi. Ba lic nao ciing danh dién dwgrc ma.”
Germaine noi.

“Khong danh dién dwgc dau. Khong the.” Sonia dap loi. “Khong giri
dién tin di dwgrc. Hom nay la Chu nhat. Cac van phong dién bao dong cira
lic mwoi hai gio.”

“Qi, mdt Chinh phtt mé&i vé& van 1am sao!” Nha triéu phi gam 1én. Ong
ta gwong nhe ng'6i xuéng chi€c ghé€ dya dat canh dién thoai, lau nhirng giot
m'd hoi khd sé wdt dAm trén tran. Moi ngudi nhin dng ta roi nhin nhau, vét

6c¢ nghi mot cach khac d€'lién lac voi canh sat Paris.



“Chét tiét!” Cong twdc thd't 1€n. “At phai ¢6 cadch nao d6 d€ giai quyét
kho khan.”

“Céch gi?” Nha triéu phu hoi.

Cong twde khong trd 1oi. Anh x6 tay vao tdi quén, sdt rudt di téi di lui
quanh sanh. Germaine ng6i xuéng chi€c gh&” dwa. Sonia chong tay Ién lwng
chi€c sofa, vieon nguoi ra phia tred'c, cham chi nhin Cong twdre. Firmin
dirng bén canh ctra, Ong ta d lui d&€n chd d6 d€ tranh tAm tay ctia chll ong
ta dang con kich dong, bo mat Iu du hién vé bdi rdi. Ta't ca déu doi anh mét
vao Cong twde, nhw the’ cho dgri mot nha tién tri dwa ra loi sé'm truyén.
Nha triéu phi lién tuc lau nhitng giot m6 hoi khd sé& wdt dAm trén tran.
Cang nghi toi sy ma't mat sap sira xay ra, m6 hoi 6ng ta cang tudn dam dia.
Irma, con bé hau gdi cia Germaine, d&n bén khung ctra thong sang sanh
ngoai ma Firmin d€ m¢& theo théi quen, ngac nhién nhin vao may nguwoi
dang chang ai néi v&i ai cau nao.

“T6i nghi ra roi!” Cudi cung, Cong twdce reo 1€n. “C6 cach nay day.”

“Cach gi?” Nha triéu phd ding 1€n, budc ma’y bwdre ra gitra sanh.

“Bay gior 1a maYy gior?” Cong twdre hoi, rit chi€c dong h'd ra xem.

Nha tri€u phu rut dong h'6. Germaine rut dong h'd. Firmin — sau mdt
h'6i loay hoay — rit tw tdi quén hay tdi 4o nao d6 ra mot vat chang khac gi
mot cu cdi bang bac. Gitra Germaine va nha triéu phu xay ra chit tranh luan
veé viéc d6ng h'6 cua ai ding. Firmin — v&i chi€c dong h'o ¢6 vé chang
cung gio’ voi ai trong s hai ngwoi — ca't cdi giong tram 4t ca giong cha 1an
giong con. Cong twdc di d&n két luin lic ba’y gior han phai la bay gior vai

phiit gi d6.



“Bay gio 1a bay gio’ hodc bay gio vai phdt gi d6.” Anh néi rd't ranh
mach. “O, toi s& 12y xe hoi va khan treong di Paris. N&u khong c6 truc trac
gi, toi s€ t&i noi khodng hai dén ba gio’ sang, vira kip d€ thong bao cho
canh sat tdm cO bon trdm ding Iic bon chiing dang ra tay hanh dong. Toi
can thu x&p may thi.”

N6i r'6i, Cong twdc voi va roi khoi sanh.

“Tuyét vori! Tuyét vori!” Nha tri€u phi néi. “Chang trai ctia con that
thdo vat, Germaine. Ti€c rdng anh ta 12 mot cong twdc. Anh ta dang 18 s&
thanh cong ryc ro trong linh vic xay ca't. Nhung ba ciing s€ di Paris, va con
s& di v&i ba. P& ctru 18’y dovi ba, ba ching the ¢t chd doi suong & day. Ba
cling chéng the d€ con & day dwoee. Tén vo lai nay c6 the€’ d6ng thoi tin
cong lau dai... nhwng & day khdng c6 nhiéu thir thye sy quy gid ddi voi ba.
Birc twong tw dong chuyén chd, 6 kinh ctra s6 bi cit ra. Ba chaalng the d€ hai
dra con gdi bon con & lai v&i nhirng ké trom dao. Suy cho cuing, ¢6 chiéc
xe hoi sdu mwoi ma lyc va chi€c xe hoi ba mwoi ma lyc do, ta't ca ching ta
thodi mai ma ng'6i.”

“Oi, nhung th& vé van qué ba 4, chiing ta sé t&i noi trede ddm ké hau
ngudi ha.” Germaine din ddi néi. “Ba hay nghi xem, t&i mot ngdi nha

trong trai gitra lic d&m hom khuya khodt...”

“V¢& van u! Nhanh Ién, di chuan bi di! Géi ghém céc thr vao tdi cia
con di. Chum chia khoa cta ta dau? Sonia, chum chia khéa cuaa ta dau,
chum chia khéa cuia ngdi nha & Paris ay?”

“N6 & trong chiéc ti ngidn kéo a.” Sonia tra 1oi.

“O, hidy nh¢ ta khong di ma khong ¢6 chum chia khda dé dau nhé. Bay

gio thi nhanh 1€n! Firmin, di n6i v&i Jean 1a bon ta sé dung cé hai chiéc xe.



Ta 14ai mot chi€c, Cong twde 1di mot chi€c. Jean phai & lai ti€p rng 6ng
canh géc lau dai.”
N6i doan, Gournay-Martin h&i ha roi khoi sanh, day hai co gdi ra theo

minh.
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VI Lai cha con nha Charolais

anh ctra gan nhw chwa kip khép lai sau lwng nha triéu phd thi cdi dau

ctia Charolais da xud't hién mdt trong sd cac ctra sO mo ra san hién. Lao
ngd nghiéng xung quanh khu vic sanh khong béng nguwoi, khé huyt méot
tiéng sdo, buwdc vao. Trong vong muwoi gidy d6ng h'6, ba dira con trai 1do
cling budc vao qua khung ctra s6 d6, theo chin chiing 1a Jean, tai x& riéng

ctia nha tri€u phu.

“Jean, may chdt & ctra thong sang sanh ngoai.” Charolais ha giong néi.
“Bernard, may chdt & ctra thong sang phong khach. Pierre va Louis, hai
dira cuing tao luc sodt cac ngan kéo. Ca nha nay sap stra di Paris, va néu

khong mau mau 1€n thi khong 18y dwore nhirng chi€c xe dau.”

“P6 1a vi cdi théi ngd ngan thich canh bdo moi ngwoi trwede khi ra tay
hanh dong.” Jean vura lau bau vira voi va téi chd't & cira thong sang sanh
ngoai. “Né&u khong gtti di birc thw trdi ddnh thanh vat Ay thi viéc khoéng
sach ngdi nha & Paris s& ra't don gian. Nhw thé chic chin chiing s& bi mot

cu choang vang.”



“Birc thw d6 ¢6 th€ gdy tai hai gi, @6 ngu?” Charolais néi. “HO6m nay la
Cht nhat. Bon ta mudn ching bi mét ci chodng vang vao ngay mai, dé€’ doat
duoc chiéc veeong mién. Oi, d€ doat dwgc chiéc veong mién! N6 4t hin
nam trong ngdi nha & Paris. Tao da luc soét ki lwdng toa lau dai nay hang
tieng dong h'd roi.”

Jean hoi hé cdnh ctta mé sang sinh ngoai, d4n méit vao d6. Bernard
cling lam nhw th€ v&i canh cira mé sang phong khach. Charolais, Pierre va
Louis mé& céc ngan kéo, luc 1oi r'oi déng lai mot cach hét sirc nhanh chéng,
khé khang.

“Cai th ngdn kéo! Cdi th ngin kéo d6 1a cdi nao? Chd nay nhan nhan ti
ngan kéo!” Charolais lau bau. “Tao phai 18y cho ky dwoc chum chia khoéa.”

“C4i ti trdng don gidn c6 ddy tay nim bang dong & gilra, ké phia bén
tay trdi... d6 chinh la mot cai ti ngan kéo.” Bernard nhe nhang néi.

“Sao may chang bao tt lic nay?” Charolais lau bau.

Lao lao dén da’y, tht m¢. Cai tu da bj khoa.

“Pwong nhién roi, né da bi khoa! That nho! Pén dady md nd ra, Pierre.
Nhanh nhanh 1én!”

DPira con trai ma lic trede Charolais bdo 12 ky sw voi va di dén chd
chi€c ti ngin kéo, vira di vira stra soan mdt dung cu cay ctira nhd. Ga nhét
dau dung cu nay vao khe & néc ctra ti. Co6 ti€ng rang rac, 0 khoa cii ki roi

ra. M@ ctra tu, ga va Charolais Tan lwot ki€m tra cac ngan kéo.

“Nhanh! Lo béo ngu xuih d&n da’y!” Jean thi tham bing giong rin rit,
khan khan.

Gi di chuyén xudng phia cudi sanh, thoi tit mot ngon den khi di qua.



Trong ngan kéo thi bay c6 mot chium chia khéa. Charolais v6 18y, nhin so
qua roi 16i chum chia khéa trong tdi 4o minh ra, bdé vao ngan kéo, dong lai
ngin kéo, dong lai ctra ti, cudng cudng chay dén chd cira s0. Jean va ddm
con trai 130 da & ngoai san hién.

Charolais van cdn cdch ctra s6 @0 mdt mét thi cdnh cira thong sang sanh
ngoai bat mé va Gournay-Martin budc vao.

Ong ta thodng thay cdi lung bi€nh ma't qua ctra s&, rong 1én: “Oi! C6

"7

ngwoi! Co ké trom! Firmin! Firmin

Gournay-Martin md mam chay doc theo sanh, vAp phai chiéc gh& dwa
bj gy, ngd song sodi, cdi than the @6 sé khong con thé ndi niva. Ong ta nim
sap trén n€n nha ma't ma’y phit, ti'm lwng to y nhw canh phan van veo du
d6i — mdt canh twong that 1am ly — hét sirc khé nhoc méi the lai dwore. R6i
ong ta ng'di ddy, khéc da 1én khong c¢én y tir gi ca. Ong ta et thdn thikc, nitc
nd, hét mot dira tré bi dau, trong ba, bdn phit. Sau khi da h'6i phuc dwoc
cai giong day noi lyc ciia minh, 6ng ta di€n ti€t gao 1€n: “Firmin! Firmin!

Charmerace! Charmerace!”

Gournay-Martin chit vat dieng day, nhin chong choc vao khung ctra s&
demo.

Ong ta lai 14p t&rc gao 1én:*“Firmin! Firmin! Charmeace! Charmerace!”

Gournay-Martin ¢t nhin khung ctra s v&i anh mat khi€p s¢, y nhw 6ng

ta nghi sé ¢ ké nao dé budc vao, cira cho minh mét nhat ngang qua co.

“Firmin! Firmin! Charmerace! Charmerace!” Gournay-Martin ti€p tuc

gao l1én.

Cong twdc khé khang bwde vao sanh, nguoi méc do khodc day d€ di xe



hoi, dau doi mi di xe hoi, tay xach chi€c tdi vai bat dung do.

“T6i nghe nhw ti€ng 6ng goi phai khong?” Anh hoi.

“Goi ?” Nha tri€u phu néi. “T6i da hét 1€n thi c6. Quan trdm dao dén
day roi. Toi vira thodng thdy mdt dira.”

Cong twdc nhwdng may.

“Than kinh cang thgng tho1.” Anh nhe nhang néi. “Thién kinh cang
theamg thoi.”

“Théan kinh cang thgng cdi con khi!” Nha triéu phu tic t&i n6i. “Toi
khzamg dinh v&i anh t6i trong thd’y né rod rang y nhw toi trong thd’y anh vay.”

“Cha, ngai khong tai ndo trong tha’y t6i dau, khi ma ngai thip cho ca cdi
sanh rong d&n mau redi ndy doc mot ngon den.” Cong twdc ndi, giong van

hoan toan ngo’ vuc.

“P¢ 1a tai cai 1ao Firmin ngu xuan! Lo 1€ ra da phai thap sdu ngon dén

m¢&i ding. Firmin! Firmin!” Nha triéu phud r6ng 1én.

Ho ling nghe, cho doii tié€ng gidy cao c¢d déng dinh kéu 16p cop cia
nguwdi gic ring, tuy nhién khong nghe tha’y gi cd. R0 rang Firmin van dang

di truy€n dat ménh Iénh vEé xe cd cua chi cho Jean.

“Cha, du gi thi ching ta ciing nén déng cac ctra s0 lai.” Cong twde ndi,
bt dau di déng céc cilra s&. “N&u ngai tin twdng rang Firmin dwoc viéc,
hdy cit 6ng ta canh gic sdnh ndy dém hom nay v&i sting. Ting mot vién
keo chi be bé vao cé)ing chén 1t lru manh dé ché?ing gdy tai hai gi dau. Ong
ta chi ¢An nhim bin mot dira, nhitng dira kia s& chay tr6i chét. Cé diéu toi
khong mudn d€ ngai va Germaine & lai ngdi nha thénh thang nay v&i mdi

moOt minh Firmin bao vé.”



“Bén than t6i cling khong mudn the’, va t6i sé khong li€u.” Nha triéu
phi lau bau. “Ching t6i s€ 14i xe di Paris cung anh, d€ Jean & lai giip do
Firmin chi€n ddu v&i 1 trom. Firmin deoc day, Ong ta 1a cwu chién binh,
trng tham gia chi€n ddu nam 70°. N6i vay khdng ¢6 nghia 1a toi tin twdng
gi nhi€éu & ddm quan nhan trong viéc dé phong tay Lupin ddng nguyén rda,
sau cdi cdch hin xt Iy vién ha si va ngudi cta anh ta ba nim trude.”

“T6i mirng vi cha con ngai di Paris.” Cong twdc néi. “Tdi s& ching phai
bin khoin lo 1ing nira. T6i nén 14i chiéc limousine, con ngai 14i chi&c ban
mui tran.”

“Khong dwoe.” Nha triéu phu néi. “Germaine khong 1€n chi€c

limousine dau. Anh bi€t dd’y, n6 ghét chi€c xe ay.”

“Du gi thi tdi cling nén chay hét td'c lwc d&€n Paris va d€ ngai voi
Germaine chay tw tir theo sau. T6i d€n Paris cang so'm sé€ cang t6't cho bd
swru tap cua ngai. Toi s€ ché tieu thw Krichnoff, va ca Irma, né€u ngai mudn,

tuy xe cang ch@ nhe t6i cang so'm t&i noi.”

“Khong, toi s€ chéd Irma va Germaine.” Nha tri€u phd néi. “Germaine
s€ thich Irma di cting n6 hon, phong treong hop anh gép sw ¢6. N6 khong
mudn lic d&n Paris lai phai tim ki€m dira hdu gai méi.”

Canh ctra thong sang phong khach mé ra, Germaine budc vao, Sonia va

Irma theo sau. Ba c6 mdc 4o choang di xe hoi ¢6 mii, deo mang. Sonia va
Irma x4ch tai dgng do.

“Con nghi that cyc ky mét modi khi ba 16i chiing con di Paris gitra dém
hom khuya kho#t thé nay.” Germaine din dbi.

AZ N

“Con nghi thé”a?” Nha tri€u phu noi. “O, vay thi con s€ thay thu vi n€u
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biét ba vira bat gip mot tén trom ngay trong chinh ciin phong nay. Ba da
khi€n né s¢ héi, phai chay thoat than qua ctra sO ra ngoai san hién.”

“Da n6é mau h'dong hoi xanh xanh, va ¢6 chit vang.” Cong twdc diu dang

P

noi.

“Mau h'ong hoi xanh xanh? Oi, xin dirng bong lon nira, Jacques! Pay 1a

lic @€ xwr sw ngu ngdc sao?” Germaine kéu 1én, giong hét strc tirc to1.

“Vi dnh sdng 1o mo nén cha em trong tha’y han ¢6 cdc mau sac d6. Toi
nghi dwdi anh sdng binh thwong, han s€ ¢6 mau xanh xam.” Cong twdc tiép

tuc n61 mot cach ngot ngao.

“Cong twdc than mén cda tdi, anh phai thoi cdi théi thich bon cot ngdc
nghéch 8y di, n€u anh mong muén dwgrc lam thanh vién ctia Vién Han 1am
Phép.” Nha triéu phi néi c6 phan gay git. “Téi khang dinh v&i anh toi da
trong tha’y mot tén.”

“Vang, vang. Toi chan thanh thwa nhin diéu d6. Toi chi dang dé cép toi
mau da ctia hdn.” Cong twdc néi v&i nu cudi chAm bigm.

“Oi, thoi, anh ngrng nhirng cau duia ngu ngdc lai di! Ta't ca moi ngwoi
ngén ching d&n tan co'roi!” Germaine noi, vé dién ti€t kin ddo, thong
thwong 1a nét dac treng cho 6ng bo ¢6 ta.

“Cai gi cling can ding lic.” Nha triéu phi néi voi vé nghiém trang. “Va
toi phai bdo rang trong Iic s6 ménh chi€c vieorng mién va bd swu tap cua toi

chwra bi€t thé nao, t6i tha'y xem ra chang thich hop d€ bon cot vo6 ich.”
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Toi san sang chiu mang mo.” Cong twoc ndi, mim cwoi voi Sonia.
“Chum chia khéa cua ta, Sonia... Chum chia khéa cho ng6i nha &

Paris.” Nha triéu phua yéu cau.



Sonia 14y chum chia khéa ctia ¢6 ra khdi tii 4o va di d&€n chd chiéc ti
ngan kéo. C6 cam mot chia vao 0 khda, c6” gang xoay. O khéa khdng xoay,
cO cui xudng nhin nd.

“Tai sao... tai sao, ai d6 da dong dé€n o khda! O khoda da bi nay roi!”

Sonia kéu 1én.

“T6i dd bao anh 12 t6i bit gip mot thang ma.” Nha triéu phi dic thing.

“N6 mudn 18y chum chia khoa day.”
Sonia m¢& ctra tu, ha'p tap 16i ngan kéo ca't chia khoéa ra.

“Chia khéa van con!” C6 kéu 1én, 18y chum chia khéa ra khoi ngan kéo,
gitr cho moi ngwoi nhin.

“Vay la t6i da xua't hién kip thoi.” Nha triéu phd néi. “To6i da lam n6
hodng h'on diing liic n6 dang dinh in cip chiim chia khéa.”

“Tbi xin lui! To6i xin lui!” Cong twdc tuyén bd. “Hién nhién 6ng di bét
gdp mot thang ké trom. Nhung t6i van tin twéng ring da né mau h'dng hoi
xanh xanh. Thwong thi bon chiing ¢6 nwde da nhw thé”. Tuy nhién, ¢6
Sonia, ¢d nén dwa cho tdi chum chia khda, vi toi s€ ¢4 mat tai Paris treoec.
Trong t6i s€ kha ngd ngan n€u dén do6 to6i lai phai dao twong khoét ngach

vao nha d€ bat 1d ké trom.”

Sonia dwa chiim chia khéa cho Cong twde. Anh khéo 1éo ndm ca ban
tay nhd bé ctia ¢d 14n chiim chia khéa trong ban tay minh, siét 14y. Anh
sang qud yéu nén nhirng ngwoi xung quanh khdng trong thd’y gwong mit cd

do bung 1én. C6 quay lai dirng bén canh chi€c ta ngan kéo.

“Nao, ba, ba dinh l4i xe di Paris trong chié€c 4o khodc mdng va chi€c gi

1€ lanh nay w? Néu ching ta dirt khoat s€ di thi ching ta nén di th6i. Ba



toan d€ moi ngwoi cho doi dén nira ti€ng dong h'd ba't ¢ khi nao ching ta
sap stra di dau.” Germaine néi vé kién quyét.

Nha tri€u phu voi va ra khédi phong. Germaine s6t rudt ng'di phich
xudng chi€c ghé& dya. Irma dirng & ctra thong sang phong khach, cho dgi.

Sonia ng'6i xuéng bén canh chi€c td ngan kéo.
Bat thinh linh ¢6 ti€ng mwa 16p dop dap vao ctra sO.

“Mua! Ong tri chi mudn the théi! Tinh canh s& vo ciing déng khé

chiu!” Germaine kéu Ién.

“0, nao, em phai chap nhin va c& géng khic phuc hoan canh. Du gi thi
em ciing c6 vdy do day di, con dém muwa nhung van 4m 4p.” Cong twdc
ndi. “Tuy nhién, sao ldc treede téi khdng wore Lupin chi ra tay hanh dong
vao ngay dep trosi nhi?” Anh ngung 1o, r'oi vui vé néi thém: “Suy cho

cung, nho mwa, bui bam da't cat sé khong béc mii 1én.”

Ho ng'6i @4’y ba, bo'n phiit trong s yén ling ngdn ngadm, 1ing nghe
tiéng muwa 10p dop dap vao cédc 6 kinh ctra s6. Cong twdc 18y hop thudc 14
tw tdi 4o ra, chAm lra mot diu.

Bat chot, diéu bo chan chwong clia anh bi€n ma't, gwong mat anh sang
1€n, va anh han hoan néi: “Pwong nhién r'oi, tai sao lic truede t6i khong
nghi t&i chr? Tai sao ching ta lai khéi hanh tr m6t chn tdi tdm, am dam
nhw thé nay? Ching ta hdy d€ dén dém sang ruc ro 1€n cho xieng dang véi
toa lau dai.”

N6i doan, Cong twrde bt dau di thip ta't ca cdc dén trong sanh. Pén dit
trén gid, deén dit trén ban, dén treo trén con son, dén budng xuéng twr tran —

nhirng chi€c deén ki€u ¢6 v&i binh ddu méi, nhirng chi€c den méi véi céi



20i 12 phong cdch khdc khé, dén bang dong, dén bang bac, dén bang sit.
Cong twde thip hét chiéc dén nay td&i chiéc dén khdc, khdng sot rudt,
khong bd qua chiéc ndo, véi mot sy kién nhin lanh Iing. Germaine chd'c
chdc lai bat thdt mot cau cam than. D6 1a vi ¢d ta khong hi€u dwore tai sao
anh c6 th€ ngd’c ngh&ch nhw vady. Cong twdc tuyét nhién khdng chid y gi
dén cd ta. Gwong mit anh sang birng niém vui tho tré, anh Tan lwot thip

hét ta't ca cac den.

Sonia quan st anh, mim cwoi thich thd trede sy hing hdi ngdy tho &
anh. Ngay c4 bd mit ding dung v&i cidp mét tron to nhwr mét bé ciia Irma
cling né nu cwdi toe toét, ma cd géi voi vang dung ban tay 1€ phép che di.

Cong tude vira thip tdi chiéc dén thi hai muoi hai thi nha triéu phi lao

N

Vao.

“Cai gi th& nay? Cai gi thé nay?” Nha triéu phu kéu I1én, ding steng lai,
hap hdy mit.

“Lai mot tro ngdc nghé&ch cua Jacques thdi!” Germaine kéu 1€n, giong

nhw thé’ chang con dién ti€t hon dworc nira.

“Nhung... Céng twdc thin mén cua t6i! Cong twdre than mén cua toi!
D#au thip den! Dau thdp dén!” Nha triéu phid kéu 1én, giong cay ding khd
s¢&. “Phai chang anh twdng muc dich doi toi 1a 1am tdi tién hang triéu d6 la
clia Rockefeller ph'ong thém nira? Chiing t6i chwra bao gidr thip qua sdu
ngon deén tri phi mé tiéc chiéu dai.”

“Theo tdi trong m&i phan chan 1am sao.” Cong twdc ndi, ngim nghia
quang canh dich than minh tao ra v&i nu cwoi ngoi ngoi vé hai long.
“Nhung nhirng chi€c xe dau? Jean xem chwng gip van dé gi trong viéc dwa

xe sang day. Chir anh ta nghi ching ta s& d6i mwa sang ga-ra chic? Chiing



ta nén giuc anh ta nhanh nhanh 1&n. No, ngai c¢6 chat giong khde khodn

< NIET)
vang xa ldm ma.
Cong twdc tim cdnh tay nha triéu phi, dan dng ta di voi va qua sanh
ngoai, mé canh ctra d6 sd cua toa l1au dai, bdo: “Bay gio, ngai hay hét 1én!”
Nha triéu phu vira nhin anh vtra nhin vai. “Khi anh mu6n gi, anh chang
bao gio’ ¢an vong vo tam qudc.”

“Tai sao toi lai phai vong vo?” Cong twdc néi don gian. “Hét 1én nao,

ngai kinh mén cada t6i... Hét 1én nao!”
Nha triéu phu cao giong rong 1€n: “Jean! Jean! Firmin! Firmin!”

Tinh khong c6 ti€ng tra 1o1.



b
O
D

VI Nhfmg chiéc xe hoi bi danh cap

D ém den kit, mwa tat vao mat ho rao rao.
Nha triéu phi rong 1€n Tan nwra: “Jean! Firmin! Firmin! Jean!”

Man dém khodng dwa dén cu tra 1oi nao, chi ¢6 ti€ng gao ctia Gournay-
Martin ¢ vong di vong lai gitra ddy nha phu va day chu'6ng ngwa & phia

bén tay trai ngoai kia.
Ong ta ngoanh nhin Céng twéc, lo au hdi: “Bon ho ¢ theé dang 1am gi?”

“T6i khong hinh dung ra dwoc. T6i nghi chiing ta phai di tim ki€m bon
hQ .9’

“Cai gi? Gitra bong t61 mit ml nay, voi 1 tréom dang lang vang xung
quanh day w?” Nha triéu phd hoi, giadt minh lui lai.

“Né&u chuing ta khong di thi ai di? V&i lai, tay Lupin ba't lwvong dang
mdi ldc mot ti€n dén gan hon céc bikc tranh ctia ngai. Vay hdy mau mau

1€n, di nao!”



Cong twde tim cdnh tay nha triéu phid dang ding ding ching mudn ca't
buwdrc, kéo Ong ta xuéng cac bac thém. Ho thang ti€n d&€n chu'dng ngua.
Anh séng le 16i hit ra tir nha d€ xe hoi. Cong tudc bude vao tredce, sitng
nguwoi lai.

“Qi gioi!” Anh kéu lén.

Thay cho ba chi€c xe hoi von van d4u trong nha d€ xe, lic ba’y gio con
duy nha't chi€c Mercrac mdt trdm ma Iyc. N6 12 loai xe dua, chi ¢6 hai chd.
Hai hinh nhén dang ng61 d6, Jean va Firmin.

“Céac anh ng6i & d6 1am gi? D6 ché dn khong ng'di roi!” Nha triéu phd
gao l1én.

Chang ai dap lov, cling chang ai cwa quiy. Anh dén chdp chon phan
chi€u trong hai cip mét giwong 1én nhin chim cham vao 6ng cht dang dién
tiet.

“Chuyén qudi quy gi vay?” Cong twdc hdi, roi chop 187y ciy den dat
canh chiéc xe, gio’ 1én cho anh sang chi€u vao hai con ngwoi kia. Tdi lic
4y, chuyén xay ra da ro rang: Hai ngwoi bi tréi y nhw hai con ga, mom
miéng bj nhét gié.

Cong twdre rit con dao nhip ra khai tdi 4o khoac, mé lwai dao, vao xe,
cét dirt day tréi cho Firmin. Firmin ho khii khu, khac nh& va budng ciu chiti

thé. Cong twdre ti€p tuc gidi phong cho Jean.

“Cha.” Cong twde ndi, giong mia mai cay doc. “Tro choi moi gi day?
Hai ngwoi bay ra tro quéi quy gi vay?”

“Cha con nha Charolais da’y... Pdm Charolais dang nguyén raa!”

Firmin lau bau.



“Chung t6i bi dp sat ba't thinh linh tw phia sau.” Jean noi.

“Chung tréi chung t6i lai, nhét gié vao mom ching t6i... B6 lon!”

Firmin ti€p tuc.

“Varbi... ching ldi hai chié€tc xe di.” Jean ndi.

“Lai hai chi€c xe di?” Nha triéu phi kéu 1én, sting so* dor dan.

Cong twdc phd ra cwoi ha ha.

“Cha, 6ng ban Lupin than mé&n cua ngai chgmg thudc hang nira voi dau.
Pay 1a chuyén khoi hai nhit t6i tieng nghe néi.”

“Khoi hai!” Nha triéu phi tru tréo. “Khdi hai! Khoi hai & chd nao? Con
cac birc tranh ctia t6i va chi€c veong mién thi sao?”

Cong twdc cuoi cho da r'oi 1ap tiee bién doi thanh con ngwoi hanh dong.

“Cha, sy viéc nay c6 nghia 1a k€ hoach cua ching ta khong thé thuc
hién nhw ban dau dwore.” Anh néi. “Tdi phai di Paris bang chiéc xe nay.”

“Chiéc xe cii ki ta twgi nhw thé”. Anh khong doi nao di dwgc dau.”

“Ngai yén tam. Du gi thi tdi ciing phai 1am viéc d6. T6i ddm chéc 1a s&
dé dang hon ngai nghi. Suy cho cling, chi hai trim dim thoi.” Cong twdc
ngtrng 107, r'oi ti€p tuc néi v&i giong bin khoin lo 1ing: “Tuy nhién, toi
khong mudn d€ ngai va Germaine ¢ lai, nho dau dam ba que x4 14 kia chi
dwa nhirng chi€c xe ra khdi day cdt can tré viéc ngai di Paris. Bon chiing s€

dem bd nhirng chi€c xe & canh rudng nao d6 va tré lai.”

“Anh dat khodt khong dwoe bd ching tdi lai ddy. Cho mot triéu franc

toi cling chang ngu lai toa 1au dai d€m hom nay. Lic nao cha ¢6 tau hoa.”

“Tau hda! Muoi hai ti€ng dong h'd ng'di trén tau, vdi ta't cd nhirng dién



bi€n vira qua! Ngai khong mudn ndi rang ngai thuce sy s€ di Paris bang tau
day ch?”

“T6i mudn ndi vy da’y.” Nha triéu phu dap 1oi. “Thoi, tdi phai di bao
cho Germaine bi€t, chang con thoi gian ma lang phi dau.” N6i doan, Ong ta

cuéng quyt tré lai 1au dai.

“Jean, thap cac deén 1én, va bao dam xang do' day binh nhé! V& phan
dong co xe, toi danh chi€u theo tinh khi cia né va trong cdy & may man.
Du gi thi ti cling s€ dwa dwoc né tdi Paris.” Cong twde noi.

Anbh trd lai 1au dai, Firmin theo sau.

Khi Cong twdc budc vao sanh 1o, anh thdy Germaine va cha co ta
dang ra strc budc tdi nhau. Co ta tuyén bd ba't ludn thé nao ciling khong di
tau, cha co ta thi tuyén bd co ta s& di. Ong ta de& bep sy chdong ddi ctia cd

con gdi chi bang giong ndi tuyét di€u ctia minh.

Khi rdt cudc ché’ing ai ndi gi nira, Sonia khé khang: “Nhung li¢u c6 tau
hda khong? Chdu bi€t 1a ¢6 mdt chuyén ldc niva d€m, nhwng trede day liéu
cO khong?”

“Bang gio tau, bang gior tau dau?” Nha triéu phd hoi.

“Nay, toi da trong thd'y mot bang gio’ thu & chd nao nhi?” Cong twdc
néi. “O, tdi biét roi, cé mot bang gior tau trong ngin kéo chiéc ti phrong
Pong ding kia.” Anh bing ngang qua sanh, mé ngin kéo 14y bang gic tau,
dwa cho Gournay-Martin.

Nha triéu pht ¢Am bang gior tau, hap tAp 14t gid cdc trang, 4nh mat ludt
xudng phia dwdi mdt trang, néi: “C6, on trei, c6 mot chuyén. C6 mot

chuyén ldc chin gio kém mwoi 1am.”



“Nhung nhu thé" thi c6 gi 1a may méan? Ching ta xoay cdch nao ma ra

ga dwgrc?” Germaine noi.

Moi nguwei ngdy ra nhin nhau. Firmin, theo chan Cong twdc budc vao
sanh tw ldc ndy, ndy ra cach ctru nguy.

“C6 chiéc xe ngwa ché hanh 1y.” Ong ta néi.

“Chi€c xe ngya chd hanh 1y 47” Germaine kéu 1€n giong khinh khinh.

“Chinh theé!” Nha tri€u phu tan thanh. “Ta s€ ty minh danh xe. bi di,
Firmin, di thing ngya di!”

Firmin 16p cdp buwdc ra khodi phong.

Co6 1& da dén lic Cong twdec khéi hanh, nén anh héi gio, va vi @ong h'o
cta cha con Germaine van khéc nhau, lai phat sinh mot cudc da'u khau ma
n&u Firmin cé miit, dng ta chic chin s& tham gia vao.

Cong twrde ngit 1o hai cha con: “Cha, toi nghi 12 t6i khong doi moi
ngwoi xud't phat ra ga dau. Tw day ra ga khong qua nira ti€ng d6ng h'6. Xe
chd hanh 1y lai nhe. Hai cha con khong can di ngay. Con t6i nén di ngay
sau khi xe sin sang. C6 vé tdi khong the trong cdy vao né dwgce.”

“Hé&ng khoan.” Germaine néi. “Trén tiu c6 toa &n khong? Con khong
dinh chiu chét déi va ciing khong dinh chiu ma't gid'c nga ban dém dau.”

“Puong nhién khong c6 toa an r'oi.” Ong bd git gong. “Biy gio chiing
ta phai an cdi gi di, roi dem theo cdi gi d6.”

“Sonia, Irma, nhanh 1én! P&n chd chan dwng thirc an xem c6 cai gi. Bdo

'?,

ba vor Firmin lam mon trirng trang. Nhanh 1én

Sonia di v€é phia ctra sanh, Irma theo sau.



“Tam biét, chic chuyén di t6t dep, ti€u thw Sonia.” Cong twdc noi.
“Tam biét, chic chuyé&n di t6t dep, ngai Cong twdc.” Sonia dap.

Cong twd'c m& ctra cho ¢6. Vwra di ra cd vira ha giong néi voi vé lo
lang: “Oi, hdy... hdy than trong. Em khong mudn nghi t&i viée ngai phai

vOi va di Paris trong mot d€m nhw thé nay. Xin hay than trong.”
“T6i s€ than trong.” Cong twdc ndi.

Ti€ng coi xe hoi bdo cho Cong twdc biét Jean da danh xe tdi truede cira
lau dai. Anh di xudi theo ciin phong, d&n hon tay Germaine, bét tay nha
triéu phu va tam biét ho r'6i ra xe. Moi ngwoi nghe thdy ti€ng xe nd may.
Ti€ng dm dm nhod déan, nhd dan doc theo con dwong dai ¢ hai hang ciy hai

bén, sau d6 bat han.

Gournay-Martin ding ddy, bat dau di tit dén. Vira tit dén ong ta vira
lién tuc ném 4nh mét so sét Vé phia ctra s&, nhwr the 6ng ta lo 1ing ring gior
day Cong twde da roi khoi 1au dai, nhirng tén trdm s€ nhdy x4 vao tdn cong
ong ta.

Co6 ti€ng go cra, va Jean xud't hién trén ngwong ctra. “Ngai Cong twdc

bdo tdi vao nha hd tror Firmin.”

Nha triéu phd hwdng din Jean viéc canh gdc. Firmin — vi 14 cyu chién
binh — s€ chdt & vi tri nguy hi€m va gac khu vuc sanh, dwore trang bi sing.
Jean gac hai phong khéach, it c6 kha nang bi tdn cong hon. Ga cling dwoc
trang bj sting. Nha triéu phi dan ga vao phong d€ siing, dwa cho ga mot
khau sing kem mot ta dan. Khi hai ngwoi bon ho quay lai sanh, Sonia moi
hai nguoi bon ho vao phong an, va & do, gitra ti€ng lau bau khong 4t di

dwore ctia Germaine vi phai an thirc an ngudi lic tam gio’ tdi, moi ngwoi



thwdng thirc mot bira t6i voi va nhung tuyét voi, vi ngueoi dau bép, trede
khi di, da stra soan sin mot bira t6i cau ky v&i céc thirc &n ngudi.

Ho chuan bj k&t thic btra dn thi Jean bwdc vao, vai deo ling lang khau
sting. Ga néi Firmin da thing ngya cho chiéc xe ché hanh 1y, chiéc xe dang
doi & ctra lau dai.

“Bao 6ng ta vao ddy cho ta, con anh hay dirng canh ngwa, dgii moi

ngwoira.”
Firmin 16p cOp xud't hién.

Nha triéu phi nhin 6ng ta chdm chim vé uy nghiém. “Firmin, ta trong
cdy & 6ng. Ta trao cho dng mdt vi tri nguy hi€m nhwng vinh dy, mot vi tri

dwore yéu thich d6i véi mot cyu chién binh nwdc Phap.”

Firmin c& hét sitc cho ra v& mot cyru chién binh nwde Phéap. Ong ta wén
lwng, tam thoi che gidu dwoce cdi dang 1t di do bao nhiéu ndm nay chi
khodc sting di loanh quanh luah quah trong rirng. Ong ta ciing thi¢u 4anh
mét ndy Itra ciia mot cyu chién binh nwéde Phdp. Anh mét 6ng ta rat 1o do.

“Ta khong mudn c6 chuyén gi x4y ra — ma't trom, ddnh nhau hay bin
nhau.” Nha tri€u phu néi.

“Ong chu, xin dng ding so'. Toi dd ching kién cude chién tranh nim
70.” Firmin dap v&i vé can dam, td ra 1a minh ¢6 th€ d6i phé dwore tinh
hinh.

“T&t. Ta giao pho toa lau dai cho 6ng. Ta giao pho céc tai san cla ta cho
ong.” Gournay-Martin dirng ddy. “Thoi nao, ching ta phai khdi hanh ra

ga.” N6i doan, 6ng ta dan d4u di ra ctra.

Chié€c xe ché hanh 1y kha cao, ho phai 18y mot chi€c ghé dya tw sanh



d€ béc cho céc thigu nir tréo vao. Germaine khong quén néu ra y kién that
long vé sy thudn lgi cia chd ngdi 1am bang tA'm van gd ké ngang trong xe.

Nha triéu phd i ach leo 1&n phia trwedc, nim 18y diy cwong.

“Ta s€ khong bao gio chi ky vong & xe hoi ntra. Sau khi da dam bao
rang cac by swu tap cla ta dwgc an toan, viéc dau tién ta lam la sdm may cd
xe ngua, loai nao d6 rong rai.” Gournay-Martin 0 rii néi, nhin ra chd ng'6i
ctia minh ra't thi€u thodi mai.

Ong ta quay sang Jean va Firmin dang ditng & bac thém tién chi. “Hoi
cac con trai cia nwdrc Phép, hay diing cam, hay diing cam!”

Chiéc xe x6c ndy 1én, lao vao man dém den kit, wot at.

Jean va Firmin doi theo né ma't hut vao dém den. R'6i bon ho tré vao
lau dai, dong cwra lai.

Firmin nhin Jean, u rii n6i: “T6i khong thich thé nay. Bon trom khong
bao gio tir viéc gi. Bon ching trong thd'y ngudi ta 1a cit ¢d nguwdi ta ngay.”

“Tinh canh chang thay doi dwoc. Vi lai, 6ng chot & vi tri trong y&u.
Ong géac khu vyc sanh. T6i gac cac phong khach. It ¢6 kha nang bon ching
dot nhap qua phong khach. T6i s€ khoa ctra gitra phong khach va sanh.”

“Khong, khong, anh khong dwgrc khda cdi ctira d6.” Firmin kéu 1€n.

“Nhung t6i chic chin s& khéa. Ong nén di 18y sting di.”

Hai ngwoi di sang phong d€ sing, Firmin van ti€p tuc phan d6i viéc
khéa canh ctra gitra phong khach va sanh. Ong ta Iya mdt khau sting r'6i hai
nguwoi di sang b&p. Jean 14’y hai chai reogru vang, mét chié€c banh nwdng
trong ra't béo bo va mdt mén banh ngot trang mi€ng, dem vao phong khéch.

Ga quay sang sanh, 18y mdt dm béo va tap chi, cling dem vao phong khéch.



Firmin 1€o déo di theo ga nhw con ché con, v&i budc chan hoi ndng né.

Jean dirng lai tai ngwéng ctra phong khich, néi: “Nguyén tic quan trong
doi véi dam dao twong khoét ngach 12 ban trede, nhé nhé ¢ ndi. Tam
biét. Chic gidc mong lanh.”

Jean déng cira, xoay chia khéa. Firmin dan anh mét tréng réng vio
nhtrng tAm van ctra dwoc trang tri. V& dep cta cac hoa ti€t trang tri Iic bay
gio khong khién Ong ta lay dong gi.

Ong ta so sét nhin xung quanh khu vire sanh khéng béng ngudi va cic
ctra s t&i thAm trong dém. Gilra ti€ng mua rovi rao rao, Ong ta nghe tha’y
tiéng bude chan ré6 moén mot. Ong ta 1p cop, hap tap di doc theo sanh, roi
di xudi theo hanh lang dan vao bép.

Vo 6ng ta dang don bwra t&i cho Ong ta.

“Oi tri! Toi chwra bao gic thd'y hii hiing dén mikc nay k& tir nim 70.”
Ong ta lau c4i trdn éng 4nh m6 hoi bang mot chiéc khin lau bét dia. D6
khong phdi mét chi€c khin lau sach, nhwng 6ng ta khong béan tam.

“So? Sor cai gi?”

“Ké trom! C4t c5!”

Ong ta néi v&i vor vé ndi lo s¢ ctia Gournay-Martin, Vé vi tri canh gdc
vinh dy va nguy hi€m cua chinh ong ta trong lau dai.

“Chua che chd cho ching con!” V¢ 6ng ta th6t 1én. “Ong hay khoéa céi
sanh khing khiép &Yy lai va vao b&p. Trom khong bao gio mo vao bép dau.”

“Nhwng con tai san cia 6ng chia!” Firmin khong dong tinh. “Ong &Yy

giao phé chiing cho t6i. Ong &y néi rd rang nhw thé".”



“Hay mac cho 6ng chu ty trong coi tai san clia 6ng ay.” Firmin phu
nhan qua quyét dap. “Ong chi c6 ddc mdt cdi ¢b, va téi khdng djnh d&ké
nao lia dao qua né. Ong hdy ng'di xudng in bira tdi. Tuy nhién, dng hay di
khoéa cai ctra kia truede.”

Firmin khéa ctra vao sanh va cira vio bé&p roi ngdi xudng, bat dau in
bira to7. Ong ta in ngon lanh, nhwng niém thich thi d& véi bira dn c6 bi
anh hwdng mot chit. Chdc chdc, ban tay ¢Am nia dang dwa thirc an tw dia
1én m'6m ngwng lai gitka ching, 6ng ta cing hai tai ra nghe xem c6 ti€ng
trom dot nhap qua ctva sG vao sanh khong. Ong ta & céch céc cira s6 d6 qué
xa, khong th€ nghe dwoc gi, nhung Ong ta van ché’ing tai nao ngan ban than
minh céng hai tai ra. Firmin phu nhén an btra t61 v&i vé hoan toan thoai

mai. Ba ta chac chin rang trém khong bao gio' mo vao bép.

Cam gidc hai hung khi€n Firmin khét kinh khing. HEt cdc rworu vang
nay t&i coc regru vang khac tréi tudt xudng cai co hong ma dng ta dang lo
s¢ gitr gin. Khi da dn xong btra td1, Ong ta ti€p tuc théoa man con khat. Ba
vor cham mot tau thudc 14 cho 6ng ta r'oi sang phong gan da’y rira bat dia.
Khi quay lai, ba ta ng'6i xudng phia bén kia 10 swdi, doi dién voi dirc 6ng
chong. Udng hét nira chai vang thir ba, Firmin d6t ngdt phuc h'6i dwoc
diing khi. Ong ta bt dau néi v&i vé kién quyét vé nghia vu ctia minh d&i
voi Ong chd, vE quy€t tAm hy sinh, trong treong hop ¢an thiét, vi loi ich
ctia Ong chd, va vi sy coi thwong tuyét d6i nhieng tén trém — hin 12 dan
Paris. Nhurng 6ng ta khong di sang sanh. Chéc chén ring cdi &m dp dé chju
cua Itra nha b&p da git rit Ong ta trén chi€c ghé& dva.

Firmin miéu ta cho v¢, v&i chit dir ton, cdi cach ac doc ma dng ta sé
diing d& xt ba tén trdm dAu tién ma vao sanh. Ong ta dang miéu ta cdch ddi

dai voi tén thir tw thi ¢ ti€ng ddp Am Am & cira triedre 1au dai.



Firmin im bat, do ngwoi nhw héa dd, mdm ha ra vi 1o néi dang dang
dé. Ba vor cudng cudng chay t&i khda canh cira ma ba ta chwa khoa lai sau
khi ttr ngoai phong rira bat vao. Ba ta quay lai, hai vor chong chim cham
nhin nhau.

Ti€ng dap ctra vang 1€n Tan nira, roi [an nira, r'oi lai Tan nra. Xen gitra
nhirng ti€ng dép ctra 1a ti€ng gi nghe gidng ti€ng sw te gam. Hai vor ch'ong
chdm chim nhin nhau, mit cit khong ra hat mau. Firmin ¢cAm khau sing 1én
bang ban tay run ray, va hanh dong 4y xem chirng khién hai ham ring dng
ta va vao nhau. Ching kéu lanh canh nhu ti€ng catanhet®.

Ti€ng gd ctra va cd ti€ng gam van tiép tuc.

Tinh hinh &y kéo dai it nha't ndm phiit, r'6i mot tia nhan thirc tw tw
khi€n nét mat ba Firmin sing lén.

“T6i chic chin d6 1a giong 6ng chii.”

“Giong 06ng chu!” Firmin thi thao, giong khan khan hoang so'.

“Phai.” Ba Firmin n6i. R'6i ba ta m& khoéa cénh ctra day, hé ra mdt chuit.

Chang con canh ctra chén lai, ti€ng gam quen thudc ctia nha triéu pha
ddi vao tai ho o ranh ranh. Diing khi trong Firmin dang I€n cudn cudn.
Ong ta 10p cOp bang ngang qua can phong, gat ba vo’ sang bén, 16c coc chay
veé phia ctra lau dai. Ong ta m¢ khoéa, kéo then, day mé toang canh ctra.
Dirng trén bac thém la nha triéu phd, Germaine va Sonia. Irma ding phia
tred'c dau nguwra.

“Cac nguoi lam céi quai quy gi vay?” Nha triéu phd rdng 1én. “Tai sao
cdc nguoi lai bit ta ding dwdi muwa ha? Tai sao khong cho ta vao?”

“K-k-ké trom... Toi cit nghi 13 k-k-k& trdm.” Firmin 14p bép.
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“Ke& trom!” Nha triéu phd tru tréo. “Giong ta nghe giong ké trom 1dm

a()’?

Lic baYy gio, giong 6ng ta nghe khéng gidng nhw giong cia ké trom,
ma nghe hung di¥ nhw giong cta quy Satan. Ong ta di s4m sdp qua Firmin
V€ phia ctra sanh.

“Pay! Khoa cai nay lam gi?” Gournay-Martin gao I€n.

“T6i... toi... khda nd lai phong trieong hop bon trom ap vao khi toi

dang d€ m& ctra tredc.” Firmin lap bap.

Nha triéu phu xoay chia khda, m@ ctra budc vao sanh. Germaine theo
sau. Cd ta quang quang cdi chi€c do khodc dang nhd nwdre tong tdng ra,
buc boi noi: “Con chfmg trdng trong duwoc tai sao ba khong xem cho chic
chéin 12 c6 chuyé&n tau vao lic chin gio kém mudi 1im hay khong. Con s&
khong di Paris dém hom nay. Song chét gi con cling khong di chuyén tau

!9’

vao ldc nra dém do

“V& van!” Nha triéu phi néi. “Vé& van! Con bit budc phai di! C4i bang
gi® thu troi ddnh thanh vat ddu?” Ong ta b& nhdo bS nhio t&i chiéc ban ma
ong ta da ném bang gio tau 1én ldc trwde, v6 18y, nhin trang bén ngoai.
“Sao, me ki€p! Pay la bang gio’ tau cua thang Sau... thang Sdu ndm 1903!”

“Oi!” Germaine kéu 1&n, gan nhw 12 hét 1én. “That khong tudng twong

"?

noi! Lai mot tro dua ctia Jacques
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VIIL Cf)ng tudc ¢O mat tai Paris

B udi sdng Am u. V&i céc bire teong quét voi trang trong tron, chi diém

xuy€t nhirng ban cdo thi ghim chan dung nhrng ké tdi pham kém mo ta
veé dién mao, tdi 4c clia ching va phan thudng cho ngudi nao bét dworc
chiing, v&i cac d6 dac xoang xinh, v&i chié€c 10 swdi coc cdy, d0n canh sat
toat 1én mot vé tdi tdm, ban thiu, hoan toan phti hop v&i bau trovi thang
Chin xdm nhw chi. Vién thanh tra ng61 bén ban lam viéc ngap dai sau mot
dém khong phai thue hién vu bit bé nao. Ong ta dang do1 hét phién tryec.
Vién canh sat gdc ngoai ctra va hai vi€n canh sat ng'6i & chi€c ghé bang ké
doc theo twong cling ngap dai ddy chia sé.

S yén 4ing ctia phd x4 bj ti€hg dong co’ xe hoi kéu Am 7 khéc thwong
pha vor. N6 dwng lai tredre d6n canh sat. Vién thanh tra va cac dong sy u€

oai dwa dnh mat ra phia ctwra.

Ctra m¢, dirng trong khung ctra 1a mdt thanh nién mac do khoac va doi

mu di xe hoi.



Anh nhin xung quanh ciin phong v&i dnh mét lanh o7, bao quat tat ca,
va néi giong gAp gap, sic sdo: “T6i 1a Cong twdc Charmerace. Toi dén day
thay mat 6ng Gournay-Martin. T&1 hom qua, 6ng &y nhan dwoc birc thw tw
Arseéne Lupin thong bao s€ dot nhap ngdi nha cia dng Ay & Paris vao sang

hom nay.”

Nghe tén Arseéne Lupin, vién thanh tra va hai vi€n canh sat bat day khoi
gh&’. Bon ho 14p titc tinh nhw sdo, ddy chi y va sdt sdng.

“Birc thw, thwa ngai!” Vién thanh tra nhanh nhen ndi.

Cong twdc thao ging tay, 187y bire thw tw tii ngue chi€c do khoac mac

bén trong ra, dwa cho vién thanh tra.

Vién thanh tra doc lwdt bire thw, néi: “Phai, day 1a nét chir t6i bi€t rat
18.” R6i dng ta doc ki lwong lai va néi thém: “Phai, phai, hdn vo'n vin hay
gri nhirng birc the nhw thé nay.”

“Chang con thoi gian nira.” Cong twdc hdi ha ndi. “Péang 1€ t6i phai c6
mit tai dy nhiéu ti€ng dong h'6 tred'c. Nhwng xe toi bi tryc tric. Toi s¢r
ring toi t&i qud mudn roi.”

“Pi nao, thwra ngai! Pi nao, cac anh!” Vién thanh tra nhanh nhen néi.

B6n ngwoi voi va ra khoi can phong lam viéc va lao xudng nhirng bac
thém d'6n canh sat. Dwdi dwong 1a mét chiéc xe dua dai mau xam, trét bun
— blin mau xam, bun mau niu, bun mau dé — tv dau dé€n duoi. Trong y nhw

né mang trén thAn nhirng mau da't ctia nhiéu quan huyén nwdc Phép.

“Pi nao, t6i s€ chd dng bang chiéc xe nay. Ngwoi ctia Ong c6 thé chay

b6 bén canh.” Cong twdc bao vién thanh tra.

Anh nhe nhang trwon vao xe, vién thanh tra nhdy vao ngdi ghé bén



canh, va ho nd may. Ho chay chdm cham d¢€ hai vién canh sat theo kip.
Thuec ra, chiéc xe cling chang chay nhanh 1im dwoc vi banh sau ctia n6 bi

thing 16D, bep gi.

Ba phit sau, ho da t&i tw gia cia Gournay-Martin, mét toda nha tAm
thwong voi mét tién rong, ding trong mot day céc tdoa nha tAm thwong,
ki€u cach y nhw nhau. Khong cé ddu hi¢u nao cho tha’y tdoa nha dang c6
ngwoi &. Nhirng tA'm manh manh dwore kéo kin. Tat ca ctra 8O, ca trén gac
14n dwdi géac, déu déng canh chdp. Khong ¢ khéi bay 1én tr ba't cir dng
khoéi nao, tuy thyce ra lic bdy gio cling dang sdang s¢'m, chwra ai nd'u nuwdng

N

gl.

Cong twdre 16i chum chia khoa ra khéi tdi 4o khodc, chay 1én theo cac
bac thém. Vién thanh tra n6i gét anh. Cong twde nhin chum chia khoa,
chon chia ctia ctra chinh tda nha, nhét vao 6. Chia khong m& dwoc. Anh
loai né ra, chon mot chia khéc, r'oi mot chia khac ntra. Canh ctra van khong
mo duoc.

“PE toi, thira ngai.” Vién thanh tra néi. “Toi quen cdng viéc nay hon.
To6i ¢6 the xit 1y nhanh hon.”

Cong twde trao chum chia khéa cho vién thanh tra, va 6ng ta thir hét
chié€c chia nay t&i chi€c chia khdc. Hoan toan vo ich. Khong chiéc chia nao
mao dwoc.

“Ho da dwa nhdm chum chia khéa cho t6i.” Cong twdc néi, c6 phian byc
boi. “Oi, khong, hing hwom, toi hi€u chuyén gi r6i. Chim chia khéa di bj
trdo.”

“Tréao a?” Vién thanh tra hoi. “Bao gio? O dau?”



“Pém hdom qua, tai 1au dai Charmerace. Ong Gournay-Martin khang
dinh minh trong tha’y mot tén trdm chudn ra qua ctra sO sanh lau dai, va
chiing t6i phét hién & khéa clia chi&c tl ngin kéo cit chiim chia khéa nay da

bi cay.”

Vién thanh tra nim 13’y cdi vong sit go ctra, dAp manh.

“Tht mo cai cira kia xem.” Ong ta bao nhan vién ctia minh, chi mot cai
ctra phu phia bén tay phai, l1a 161 ra vao danh cho nhirng ngwoi ban hang,
qua do co the'ti€p can mat sau toa nha. Ctra khda. Khong nghe thay ti€ng ai
di chuyén bén trong tda nha d¢ dap lai ti€ng g6 ctra cia vién thanh tra.

“Nguwoi gic cira ddu?” Ong ta hoi.

Cong twdc nhiin vai. “Con ¢6 mdt ngwoi quan gia nira, mot phu ni tén
1a Victoire. Hy vong rang chiing ta khong phat hién ra ho trong tinh trang bi
ctra ¢0.”

“Po chéng phdi cach hanh dong cta Lupin. Ho s€ khong lam sao dau.”

“ft c6 kha nang la ho c6 the m& ctra dwoe.” Cong twde néi khd khan.
“Nén chang ching ta ¢t pha khéa cho xong?”’

Vién thanh tra lwong lw.

“Thong thwong nguoi ta khong thich ciia nha minh bi pha khéa. Va 6ng
Gournay-Martin...”

“O, tdi & chiju trach nhiém viéc d6.”

“O, néu ngai khaamg dinh nhw vay, thira ngai.” Vién thanh tra néi voi vé
nhe nhom. “Henri, hay di tim Ragoneau, tay thor khéa ph6 Théobald. Tri¢u

anh ta t&i ddy nhanh chéng y nhw moi khi anh van 1am nhé!”



“Hay bao anh ta la anh ta sé dwore thwdng hai d6ng louis vang néu cé

mat trong vong muoi phit.” Céng twde hen.

Vién cdnh sit hdi ha chay di. Vién thanh tra cti xu6ng xem xét ki lwong
cac bac thém r'oi xem xét long dwong. Cong twde cham di€u thudc 14, nhin
ong ta ti¢h hanh cong viéc. Ngoi nha ctia Gournay-Martin nam cich géc
phd mdt nha, ngdi nha niy quay mit ra con phd cit vudng géc con phd nha
Gournay-Martin va khong cé nguwoi &. Vién thanh tra xem xét long dwong
r'oi ré€ & gbc phd’. Vién canh sat kia di xudi theo con phd vé hudng nguoc
lai. Cong twde dirng dya ctra, hiit thud'c v&i vé kién nhan. Anh tuyét nhién
khong bdc 10 nét mét mdi nao sau ca d€m dai cing thzalng 14i chi€c xe long
song soc. Anh mét anh trong sang. Anh tréng twoi tinh y nhuw vira tie
giwdng bude ra sau mot gid'c diy. Néu anh ¢6 ching tim thd'y Nam Cuc, thi
hin anh cling da mang vé tr cudc tham hi€m d€ tim ki€m né stec chiu dung
tuyét vori.

Vién thanh tra quay lai, di€u bo tha't vong.

“Ong c6 phat hién dwoc gi khong?” Cong twde hdi.

“Khong.” Vién thanh tra tra 1oi.

Ong ta bude 1én cdc bac thém va lai dap vong sit g6 cira. Khong ai ra
mé ctra. CO ti€ng bwdc chan ron ra, Henri va ngwoi tho khda dang dap luc
lwong, rau quai noén, tii @6 nghé quang qua vai, dang di gip t&i. Anh ta
nhanh chéng bét tay vao viéc, nhung cong viéc ché"mg dé dang. O khéa qué
chic chin. Sau nim phiit, anh ta bdo c6 1& anh ta s& mat mot ti€hg dong h'6
d€ chién dd'u v&i nd, liéu anh ta c6 th€ khoét canh cira xung quanh & khéa

khong?

“Khoét di!” Cong twdc noi.



Anh tho khéa thay doi 6 ngh€, chaalng can dén ba phut da khoét xong

mot O vudng trén cdnh ctra, chd c6 gan & khda, va manh dan g& né ra.

Ctra mé, vién thanh tra rit sing luc, bwdc vao nha. Céng twdc theo sau.
Hai vién canh sat rit hai khau sing, theo sau Cong twdc. Cai sanh rong
thénh thang chi 10 mo’ sang. Mot vién canh sat nhanh nhen day cac canh
chop ctra s ra cho dnh ngay roi vao. Céi sanh khéng bong nguoi, d6 dac

hoan toan ngan nﬁp, khong c6 di'u hi¢u gi la da bj trom dot nhap.

“Nguwoi gac cira?” Vién thanh tra néi, va hai nhan vién ctia dng ta voi va
di qua canh ctra nho & phia bén tay phai m@ vao phong nguoi gac cira. Nira
phiit sau, mot trong hai ngwoi tré ra, bao cdo: “Bi tréi va bi nhét gié, ca ba

vo nwra.”

“Nhwng nhitng cin phong ma bon trdm nhim dén ndm & trén gic.”
Cong twdc noi. “La cac phong khach 1on tang hai. Pi nao, c¢é kha nang
chiing ta t&i vira kip. C6 kha nang 1 kho'n ki€p chwa chuon ma't.”

Cong twdc hdi ha chay 1én géc, theo sau la vién thanh tra, r'oi ho voi va
chay doc hanh lang dén ctra phong khach 1on. Céng twdc day toang canh

ctra, dirng steng lai noi nguwong ctra. Anh dé€n qua mudn r'oi.

Cin phong bwra bai, 16n xdn. Nhirng chiéc gh& dya bi do, trén twong la
céc khodng trong thay cho cdc birc tranh ma nha triéu phd von van treo.
Ctra sO d61 dién cira thong phong mé toang. Cac canh chdop bi bé, mot canh
con ling lezmg trén duy nhét chi€c ban € dudi cing. Pdu mot chiéc thang
nho 1&én khdi bau ctra s6. Bén canh d6, dwoe dat ngang qua bau ctra sO, nira
trong ntra ngoai, la mdt chi€c ban choi bai ki€u D& ché’. Trén td'm tham trai
nén 10 swdi, phia trede tAm thdm théu 16n 1 che chiéc 10 sudi @6 s, bt

chudc nhirng chi€c 10 swdi @6 s6 cua t0 tién chdng ta, va cao 1én dé€n bé 10



stedi — mot cdi bé 10 swdi nguy nga lam bang gd s0i dwore cham trd — 1a

ma’y chiéc gh& dira bi budc vao nhau, sdn sang d€ dwa ra ngoai.

Cong twde va vién thanh tra nhao tdi ctra s0, nhin xudng khu vwon.
Quang canh hoan toan véng ling. O d4u ding kia, phia sau bt twdng bao,
vron 1én gian gido cua modt ngdi nha dang xay. Bon trom da c6 trong tay ta't
ca cac thir mot cach thuén tién — chi€c thang kién cd', 161 thoat ra qua cai
ctra trd trén birc twong bao, va ti€p theo 1a 167 thodt ra qua khoang dat
trdng xung quanh ngdi nha dang xay, khong 1€ thudc vao 167 di hep & gitra
nhitng birc trong ngin cich cac khu vieon, dan sang con phd phu nim bén

tay phai.

Cong twdre rovi khoi cira s0, anh mat lwdt qua khoang twong doi dién, va

roi, y nhw ¢6 cdi gi d6 dap vao mat anh, anh vdi va budc dén.

“Nhin nay!” Anh vtra néi vira chi vao gitra mot khodng trong von van

treo tranh.

O d6 c6 céc chi duoe viet ndn nét bang phan mau xanh lam: ARSENE
LUPIN.

“Cong viéc nay la ctia Guerchard.” Vién thanh tra néi. “Nhwng toi ctr cr
mot thim phéan diéu tra xi 1y vu viéc cdi da.” Va ong ta chay lai chd d€
dién thoai.

Cong twrd'c m& cac canh ctra gip thong sang phong khach thi hai. Cac
canh chép clra s6 mé toang, va rd rang Arséne Lupin ciing di khoéng sach
sanh sanh nhiimg d'6 vt anh ta mé mén. O’ khoang trong gitta cdc birc tranh

trén twong lai 1a chx ky Arséne Lupin.

Vién thanh tra dang sdt rudt quat thao vao dién thoai, yéu cau mot



nguwdi hau gdi danh thirc chi ddy ngay. Ong ta s& chua rovi chiéc dién thoai
chirng ndo con chwa chic chin ring ngudi hau géi da thue hién ménh 1énh
d6, rang chi cta cd ta da day that va da dwoce thong bao vu viée. Cong tudc

ng'6i xudng mot chiéc gh&” dya thodi méi dé chju, do1i vién thanh tra.

Sau khi k&t thic cudc dién thoai, vién thanh tra bit dau kham xét hai
cin phong, tim ki&m dau vét bon trom. Ong ta chzamg phét hién dworc gi,

ngay mot da'u van tay cung khong.

Kham xét hai can phong xong, 6ng ta néi: “Viéc ti€p theo phai lam la
tim ki&€m ngwoi quan gia. C6 kha nidng ba ta van con chua thike gid'c, thAm
chi ¢6 kha nang ba ta khong nghe tha’y ti€ng ddng nao ma bon trom gay
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ra.

“Theo tdi, toan b chuyén nay that hét strc thi vi.” Cong twde dap loi,

roi cung vién thanh tra ra ngoai.

Vién thanh tra triéu tdp hai vién canh sat ndy gio’ 1am nhiém vu cd&i tréi
cho nguoi gac cira va kham xét cac can phong ¢ tang trét. Ho khong kham
xét thém cac can phong con lai & tang hai nira ma di ludn 1én tang thwong
ctia ngdi nha, la khu vee ngeoi hiu &.

Vién thanh tra goi “Victoire! Victoire!” hai, ba [an, nhwng khong c6
tiéng tra loi.

Ho m¢ ctra tng phong mot, nhin vao trong. Vién thanh tra phu trach
cac phong bén tay phai, hai vi€n canh sat phu trach cac phong bén tay tréi.

“Pay roi!” Mot trong hai vién canh sat ndi. “Vira ¢ nguoi & trong cin
phong nay.” Ho nhin vao, thd’y giwong con chwa dwgc don. RO rang

Victoire vira nga & day.



“Ba ta c6 th€ & chd nao nhi?” Cong twdc hoi.

“(¥ chd nao u?” Vién thanh tra hoi lai. “Ba ta dang & chd 1d trom, ba ta
la ké dong 16a.”

“T6i dwoe bi€t ong Gournay-Martin hét strc tin twdng ba ta.” Cong
twde noi.

“Bay gi¢ thi 6ng ta s& ching con tin twdng nhu trede.” Vién thanh tra
kho khan ddp loi. “N6i chung, nhirng ké than tin chinh lai 1a nhirng ké

khi€n cha cta minh phai tha't vong.”

Vién thanh tra va ngudi clia 6ng ta bat dau kham xét ki lwong ngdi nha.
Ho thd’y cac can phong khac khdng c6 xdo trdn. Sau nira ti€ng d6ng h'd, ho
x4c dinh dwoce rang bon trom chi chd tAm vao hai phong khach. Ho khong
tim thay da'u vét nao cda ching, ciing khong tim tha’y Victoire. Ngwoi gac
ctra ch?ing lam sdng td dwoe gi hon Ve sy bién mat cia ba ta. Ong ta va vor
ba't thinh linh bi tdn cong trong lic ngh va ldc dé can phong t6i om om. Ho
khai rdng ho bj tréi va bj nhét gié vio mdm, khdng kip nhin nhitng ké tan
cong minh.

Cong twde va vién thanh tra quay lai phong khdch da bj khodng hét cdc
mon quy gia.

Vién thanh tra nhin dong h'd roi di dén chd d€ dién thoai.
“Tbi phai bao cho ngai Quan tredng Cénh sét bit.” Ong ta néi.

“Hay dam bao la 6ng d€ nghi ho ctt Guerchard toi.”

“Guerchard a?” Vién thanh tra n6i vé&i vé nghi ngo. “Ong Formery,

thAm phdn diéu tra, khdng hoa hop véi Guerchard 14m.”



“Formery 12 ngudi nhw the nao? Ong ta ¢ ning Iyc khéng?” Cong
twdre hoi.
“0, ¢6, c6. Ong ta ri't c6 ning Iyc.” Vién thanh tra dap nhanh. “Nhung

ong ta khong may méin 14m.”

“Ong Gournay-Martin diic biét nhan manh ring tdi phai yéu ciu ctt
Guerchard t¢i trong trrong hop ti téi qua mudn va nha da bi trém roi.
Duwong nhw gitra Guerchard va tay Arseéne Lupin nay ¢6 mot cudc chién
sinh tir. N&u th€” thi Guerchard sé lam moi cach d€ thop co ké ba't lwong kia
va 14y lai tai san bj mat. Ong Gournay-Martin thuc sy tin twéng Guerchard

la ngwoi phut hop.”

“Rat tot, thra ngai.” Vién thanh tra néi. Va ong ta goi di¢én cho Quan

tredng Canh sat.

Cong twdc nghe thd’y Ong ta bdo cdo vu viéc va dé nghi ctir Guerchard

toi. Vién Quan tredng Canh sat xem chwng khong tan thanh.

Cong tude dirng phit ddy, giong buc boi: “Cé 18 tdi nén tryc tiép dé

nghij Ong ta.”

Anh ¢im dién thoai 1én, néi: “T6i 1a Cong twdc Charmerace. Ong
Gournay-Martin nho t6i dirt khodt xin ¢t 6ng Guerchard t&i. Ong Ay dic
biét nhan manh v&i tdi vE di€u nay, trong treong hop t6i t&i Paris ma nha

da bi trom.”

Vién quan chitc & dau day ding kia do dy. Ong ta khéng tir chdi ngay
nhu d&i véi vién thanh tra. C6 18 6ng ta nghi ring Gournay-Martin 13 mot
triéu phu c6 thé Iyc va Cong twdc Charmerace 1a mdt cong twde, con Ong

ta, diu sao, bac bd mong mudn cia ho thi cling chang dwoc loi 10c gi. Ong



ta bdo rang Chanh Thanh tra Guerchard dang khong trirc nén khong c6 mit
tai d6n canh sat, 6ng ta s€ ctr hai tham t& dang tryc t&i ngay 1ap tirc, va s€
triéu tdp Chanh Thanh tra Guerchard s¢m nhé't ¢6 th€. Céng twdc cam on
ong ta roi gic may.

“Pugc r'oi.” Anh vui vé néi. “MAa’y gio thi 6ng Formery dén?”

“Cha, toi cho 1a phai hon mdt ti€ng dong h'd nra.” Vién thanh tra trd
161. “Chua #n sdng xong thi dng ta chwa d&n dau. Ong ta ludn ludn in sdng
dang hoang xong md&i bit dau mot cudc diéu tra, vi khi da bat dau r'oi thi

Ong ta chang con theii gian an nira.”

“Bira sdng... bira séng... ¥ twdng tuyét voi day. Ong dang nhic nhé
toi, toi qud that sap chét déi roi. Toi ¢ dn bira nhe trén dwong dén day dém
hém qua, nhung cho t&i lic nay thi chwa #n thém gi. Toi d'0 rang sé chwa
c6 gi thid vi dién ra cho t&i lic dng Formery d&n. Tdi chic cling phai in.
Nhwng t6i khong mudn roi khodi ngbi nha. Toi nghi 1a t6i s€ xem nguwoi gac
ctra ¢6 th€ stra soan cho toi thir gi.”

N6i doan, Cong twdc xudng gac hdi ngeoi gac cira. Ngwoi gac cira
dwong nhu chwra hét ho nghi vé viée minh dang ditng bing chan hay bang
d4u, tuy nhién 6ng ta van nhin 1o phuc vu nhu ciu ciia Cong twdc. Cong
twdrc dwa cho 6ng ta mdt dong louis vang, va 6ng ta ba chan bon cgng chay
ra nha hang mua thic an.

Cong twde 1én gdc, vao phong tim tim nuwdc lanh cho cor the sang
khodi. Anh tim va thay trang phuc xong thi nguwdi gic cira cling da bay bién
xong btra sang cho anh trong phong dn. Anh danh chén hét sirc ngon miéng.

R'6i anh goi mot nguwoi the cao téi cao rau.

Sau d6, anh sang phong khach da bi trdm, ng6i trén sofa v&i dang diéu



thodi mdi nha't, cham mdt di€u xi ga tuyét hdo. Gitra lic &'y, vién thanh tra
budc vao gip anh. Dang diéu 6ng ta khdng dwoc vui vé 14m, 6ng ta thong
bdo v&i anh rang 6ng ta chfmg phét hién ra manh m&i nao vé thu pham tién
hanh vy trom, tuy Dieuzy va Bonavent, hai tham t& tir van phong Canh sét

Quain, da cung Ong ta kham xét.
Cong twdc dang chia bu'dn v&i vién thanh tra tredre tha't bai nay thi ho
nghe thay ti€ng go & ctra chinh va nhirng giong ndi ca't Ién trén cau thang.
“A! Ong Formery ddy r6i!” Vién thanh tra pha'n khéi reo. “Bay gid thi

chiing ta c6 th& bit tay vao viéc.”
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v ién tham phan diéu tra budc vao phong. B6 1a mot nguoi dan 6ng
d4ng véc thap lun, béo phiing phinh, h'dng hao, c6 cip mét ra't sdng.
Mai téc 1m chédm dyng xung quanh dau 6ng ta, khi€n céi dau trong tya
chiéc ban chai giit quén 4o to twdng, xdm 16m do'm. Ong ta xem chirng
tng ho céi y ki€n cho 1a ty nhién da ban tang th&” gidi nay mot chi€c ban
chdi ddnh ring d€ nguoi ta 18y dd’y 1am mAu tia riu quai nén, va bd riu

quai nén cda dng ta dwoc tia y nhw 16ng ban chai danh rang that.
“Ong Formery, ddy 13 Cong twédc Charmerace.” Vién thanh tra néi.

Ngwoi dan ong thap Iun cidi chao. “Ra't vui mwng, rd't vui mung lam
quen v&i ngai, thwa ngai, tuy cai dip nay... cdi dip nay cé phéan buon ba.
Tai san ctia dng Gournay-Martin dwoc ca the gidi bi€t dé€n. Nuwdc Phap sé
14’y 1am tiéc cho sy ma't mdt cta 6ng 4y.” Ong ta ngng 101, rdi voi va néi
thém: “Nhwng chiing t6i s€ 18y lai dworc, ching t6i s€ 18y lai dwoc nhirng

tai san do.”



Cong twdc dirng ddy, cdi chao va bay td niém han hanh dwoc lam quen

voi 6ng Formery.

“Hién treong cua vu trom day phai khong, 6ng thanh tra?” Formery hdi.

Ong ta xoa xoa hai ban tay v&i diéu bd rat phan khéi.

“Vang, thwa 6ng.” Vién thanh tra trd 1oi. “Hai can phong nay xem ra la
hai can phong duy nhat bi dong dén, tuy dwong nhi€n ching ta phai dgi
ong Gournay-Martin t&i méi biét chic chin. D6 trang sitc cA't trong phong

ngu ciing c6 the’ da bi trdm.”

“Tdi e trong vong vai ngay ntra 6ng Gournay-Martin s€ chwa gitdp do
dwore gi nhi€u dau. Khi tdi tam biét 6ng Ay, Ong &y gan nhw & tinh trang
quan tri, va tinh trang cua dong &y s& chwa khd hon sau mot dém di chuyén
ttr Charmerace t&1i Paris. Nhung chic hai ciin phong nay 1a hai ciin phong
duy nha't bi dong dén, vi dng Gournay-Martin quy tu & diy nhirng mén quy
gia nha't trong bd swu tap clia 6ng &y. Trén cac canh ctra treo cac tim tham
théu x&r Flandre, d6 1a nhirng ky c6ng, nhirng tac pham dang ngwong mo,

nhirng mau sic khién ngudi ta say mé.”
“C6 thé€ nhan ra Cong twde ra't yéu thich ching.”

“Toi cho la vy. T61 coi chung nhw da thudc vé minh roi, vi cha v to1

dy dinh ting ching cho t6i lam qua cwdi.”

“Mot sy ma't mat 1on, mot sy mat mat 1on. Nhung chaamg choéng thi
chily ching tdi s& 18y lai dworc, ngai c6 the tin chic nhw the’. Tdi hy vong
ngai chwa so’ vao vt gi trong can phong nay. Néu ba't ¢ vat gi bi chuyén
chd, t6i c6 th€ mat da‘u ta't ca. Ong thanh tra, 6ng hdy thuit lai chi tiét vu

viéc.”



Vién thanh tra thuét lai viéc Cong twd'c d€n d6n canh sat voi biee thw
Arseéne Lupin giti cho Gournay-Martin, viéc phat hién ra chum chia khéa bi
trdo va khong th€ md ctra ngdi nha, viéc nguoi the khéa gitip mé cira, viée
phat hién ra ngwoi gac ctra va v 6ng ta bi tréi tay tréi chan, nhét gié vao
mom.

“Chéc c6 ké dong 16a.” Formery néi.

“Lupin bao gio cling ¢6 ké dong 16a 2?” Cong twde hoi. “Xin thir 16i
cho st d6't nit ctia toi, nhung toi da di ving qud 1au... tir trede khi Lupin

dat dwore ti€ng tam nhw by gio.”
“Lupin, sao lai 12 Lupin?” Formery gay gt hoi.

“Sao a? Dém hom qua cha vo twong lai cta t6i nhan dwore mét bire thw
cua Lupin, ti€p theo 1a viéc hai chi€c xe hoi chay nhanh nha't cia 6ng &y bi
ddnh cip, va roi d&n nhirng chir ky trén twong ddy.” Cong tudc néi, vai
chiit ngac nhién truedrc cau hoi &Y.

“Lupin! Lupin! T4t cd moi ngwoi déu bi am anh béi Lupin!” Formery
sOt rudt nhan xét. “Tdi chdn phadi nghe tén hin 14m réi. Birc thw ndy va
nhirng chr ky nay cé the’la that ma ciing hoan toan cé the'la gia.”

“T61 ban khoan khong bi€t liéu Guerchard c6 cha’p nhan quan diem dé
khong.”

“Guerchard? Chic chin chiing ta s& khong d&€ Guerchard 1am r&i tinh
o1 mi 1én. Ong ta bi 4m anh b&i Lupin hon bat ¢t ngwdi nao khic.”

“Nhung 6ng Gournay-Martin dédc biét nhan manh la t6i phai yéu cau cwr
Guerchard t&i trong triedng hop t6i khong kip ngin chin vu viéc. Ong &y

s€ khong bao gio’ tha thir cho t6i néu t6i lor di ¥ mudn cia 6ng &Yy, vi thé toi



da thay mat 6ng &y goi dién cho ngai Quén tredng Canh sat.” Cong twdc
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noi.

“0, dwoc, néu ngai da thay mit 6ng &y goi dién. Nhwng nhw the khong

Cén thiét, tuyét d6i khong can thiét.” Formery gay git néi.
“T6i da khong biét diéu nay.” Cong twdce lich sy dap.

“O, cling khong ton hai gi, khong van dé€ gi.” Formery ndi, ca giong néi

14n ddng diéu déu td ra ba't binh.

Ong ta budc cham chdm xung quanh cidn phong, ding lai & cédc cira s0O,

quan sét chiéc thang va ddi mat nhin khu vurdn.

“Arsene Lupin.” Formery né1 day khinh khi. “Arsene Lupin khong bao
gio’ lrru lai dau vét khip noi nhir thé nay. Toan da'u vét 1a dau vét. Ching
ta lai gdp cdi tro dua Lupin ngu ng6c dé a?”

“Thwa 6ng, t6i nghi Ian nay ndi tro dua thi 1a néi thé thdi, chir day ranh
ranh 12 mét vu d6t nhip cwdp ctia.” Vién thanh tra noi.

“Phai, r6 nhw ban ngay ban mat.” Formery ti€p loi. “Bon trOm vao va ra

qua cdi ctra sO nay.”

Ong ta di tir bén nay sang bén kia cin phong, t&i chd mot két sit cao ké
phia trrd'c mot cdnh ctra von déng im im, khong dung d&n. Két sit dwoc
pht vdi nhung, va ¢6 nhirng tA'm rém nhung budng xudng che phia trde
két. Ong ta kéo nhitng tA'm rém, thit xoay tay ¢Am caa két. Tay ¢Am khong

xoay, két van dang khoa.

“Nhu t61 nhan tha’y thi bon trom chwa dong dén cai két st nay.”

Formery tuyén bd.



“On troi.” Cong twede ndi. “T6i, hay it nha't 1a hon thé cda toi, tin twdng
ring dng Gournay-Martin gid'u thi quy gi4 nha't trong b swu tip clia dng

Ay trong cdi két sit dé: chiéc virong mién.”

“Ha! Chi€c veoong mi€n ndi ti€ng cia Cong nwong de Lamballe?”
Formery hdi.

“Vang.”

“Nhung nhw 6ng thuét lai, 6ng thanh tra, birc thw ky tén Lupin tuyén b6’
s& d4nh cip ca chiéc vieong mién.”

“Vang, chinh xac la nhuw vay.”

“Cha, thém mdt bang ching nira cho tha’y chiing ta khong phai dang
doi dau v&i Lupin. La Lupin thi hdn di thyc hién 1o de doa r6i.” Vién
thanh tra néi.

“Nhtrng ai cai quan ngdi nha?” Formery hoi.

“Nguoi gac cira ciing voi vor Ong ta, va ngwoi quan gia, mot phu niv tén
l1a Victoire.” Vién thanh tra dép.

“T6i s€ som gdp nguwoi gac ctra va vor Ong ta. Toi da giao nhiém vu cho
mot ngwoi cia 6ng di 18y h'd so’ vE ho. Sau khi ¢6 h'6 so, toi s€ tham van
ho. Ong phét hién ra ho bi tréi va bi nhét gié¢ vao mom trong phong ngu
ha?”

“Vang, ong Formery, va ciing lai bat chuéc Lupin: gié mau vang, day
tr6i mau xanh lam, kém theo cau khau hiéu Téi chiéin dwoc, nén toi ton tai
© ghi trén mot manh bia carton, diing céi bai thwong 1€ ctia Lupin.”

“Thé& thi ddm béo chi d& lai sp stta mon trén ching ta day. D& 14m.”
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Formery 0 dot néi. “Nguwoi quan gia dau? T6i mudén gap ba ta.”
“Thyc ra chung t61 dang ché?ing bi€t ba ta & dau.” Vién thanh tra dap.
“Cac ong dang cheamg bi€t ba ta & dau v?”
“Chung t0i khong tim tha’y ba ta & dau ca.”

“That tuyét voi, that tuyét voi! Chdng ta da phat hién ra ké dong 16a.”
Formery néi v&i vé pha'n khéi hoat bét, xoa xoa hai ban tay vao nhau. “Chi

it la chwa tim thay ba ta nhung chung ta da bi€t ba ta roi.”

“T6i khong nghi nhw thé”.” Cong twde néi. “It nha't ca vor chwra cwdi clia
tOi va cha cd &y déu hét strc tin twdng & ba ta. Hom qua, ba ta con goi dién
dén lau dai Charmerace. Ba ta chju trach nhi€ém bao quan toan bo nhirng

mon trang stec va nhitng moén qua cwdi dwoe gii toi cho ching t6i.”

“Va nhtrng mén trang stec cling nhirng moén qua cwdi ay, ching ciing da
bi danh cip?” Formery hoi.

“C6 vé la ching chwa bi dong dén.” Cong twdc tra 1ovi. “Tuy tat nhién
phdi doi 6ng Gournay-Martin t&i chiing ta m&i biét chic chin dwoc. Nhw
toi tha'y thi bon trom chi dong dén hai phong khach nay.”

“The thi phién qua!”

“To1 khong cho 1a vay.”

“T6i dang nhin nhan sy viéc theo quan dieém nghé nghi€p.” Formery
néi. R0i dng ta quay sang vién thanh tra, néi thém: “Ong &t chwa kham xét
can than roi. Ba quan gia nay &t phai & dau day, néu ba ta thyc sy ddng tin

cdy. Ong di xem td't ca cdc phong trong ngdi nha chwa?”’

“T&t ca cdc phong, td't ca cac gam giwong, moi ngéc ngach, moi tu
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dung d6.” Vién thanh tra noi.

“Phién nhi!” Formery thot [én. “Khoéng c6 cdc manh quan 4o bi xé rch,
khong c6 cac vét mdu, khong c6 da'u hi€u ciia 4n mang, khong ¢ gi dang

quan tdm sao?”
“Khong c6 gi!”

“Nhung viéc nay la viéc rat dang ti€c. Ba ta ngd & phong nao? Giwong

ba ta da don hay chwa?”

“Phong ba ta & trén tang thugng ctia ngodi nha. Giwong ba ta trwede d6

c6 ngwoi ngh, nhirng xem ra ba ta khong dem theo quén 4o gi.”

“Khac thuong nhi! Vu viéc bit dau cé vé ra't phirc tap da’y.” Formery

binh luin v&i vé nghiém trang.

“Co 1€ Guerchard sé cho chung ta bi€t them duoce diéu gi d6.” Cong
twdc noi.

Formery cau may. “Phai, phdi, Guerchard 1a mot phu ta tdt trong nhirng
vu viéc ki€u nay. Mot chit hdo huyén, mdt chit twedng twong... thyc t&
toan 1a lac hwdng. Nhung, suy cho cliing, d6 la Guerchard. Mdi t0i, vi 6ng
ta coi Lupin nhu ngdo &p, dng ta chic chin sé& tim dwoc cdch khién ching
ta r6i tinh r6i mu 1én v&i con qudi vat y. Ngai s€ tha’y Lupin bi tron trong
mé& bong bong suy dién, bién thanh sw chic chin mudi muoi, thea ngai.”

Cong twdc nhin nhirtng chir ky trén twong. “Doi voi tdi, xem ra da la
nhw vay roi day.” Anh n6i khé khang.

“Thwa ngai, ngai hay tin t6i, khi gidi quy€t mot vu an, diéu can thi€t
nhA't 12 phai nghi ngor vé bé ngoai. Tdi cang lidc cang thém tin twdng ring

nhitng t&n trdm binh thwrong da thye hién vu trom nay va dang c¢d géng



d4nh lac hwéng ching ta bing céch 14i s chi y clia chiing ta vao Lupin.”

Cong twdc ba't can khom lwng nhit mét cudn sach tredc d6 bi roi khoi
ban.

“Xin 161, nhung 1am on... 1am on... dirng dong dén bat ctr thir gi.”
Formery vo1 va @€ nghi.

“Q, that ky la.” Cong twde ndi, nhin chim chim xudng san.

“Cai gi ky 1a?”

“Cha, cudn sach nay nhin nhw the' bi mot t€n trom Iam roi khdi ban. Va

trong day, diy 1a mo6t dd'u chin bén dwdi cudn sach, mdt da'u chén in trén

tham.”

Formery va vién thanh tra voi va dén gan. O do, chd cudn sich roi
xudng, in ranh ranh trén tham, 1a mot dd'u chan mau trang. Formery va vién

thanh tra nhin né cham cham.

“Trong gidng vira xay deng. Lam sao vira xay dung lot vao day dugc?”
Formery cau may nhin da'u chan.

“Cha, hay gia dinh rang bon trdm tw vieon vao day.” Cong twde ndi.

“Tat nhién bon ching tr vieon vao day, thwa ngai. Bon chdng con tw
chd nao vao diy dwgc?” Giong Formery ¢6 chit s6t rudt.

“A thi, phia cudi khu virorn ¢6 mdt ngoi nha dang xay.”

“Tat nhién ro1, ta't nhién roi.” Formery nhanh chong chdp nhan y ki€n
cta Cong twdc. “Bon trom vao nha, nhirng d6i giay cao cd cta ching bét
vira. Ching da chai sach moi da'u chan khéc in trén tham, nhuwng ké 1am

nhiém vu x6a da'u chan lai lam an phét pho t&i mirc chang thém nha’c cuén



sach 1én d€ x6a da'u chan bén dwdi. Tuy nhién, dd'u chan nay khéng qua
uan trong, méc du né gép phan ciing cd thém chirng ¢t cho thd’y bon trom

: Yy B¢ .
vao va ra qua khu veon. C6 chié€c thang, va chi€c ban nira bén trong nira
bén ngoai ctra s0. DAu sao, dd'u chan nay ciling ¢6 th€ hitu ich. Ong thanh
tra, dng nén do cdc kich thwdc cia n6. Thuoc day. Téi ludn luén dem theo
thwdc, thwra ngai. Ngai s€ ngac nhién néu biét chié€c thudc thwong xuyén
dwoc viéc nhu thé nao.”

Formery 18y tw tii 4o gi 1€ ra chi€c thwde nhd 1am bang nga voi, dua
cho vién thanh tra. Vién thanh tra quy xudng do mét cach cyc ky can than.

“T6i phai xem xét ki lwong ngdi nha dang xay méi dwore. Toi chac chan
s€ tim tha’y ra't nhiéu ddu v&t & d6.” Formery noi.

Vién thanh tra ghi cac kich thwd'c dad'u chin vao s6. Lic d6, ¢6 tiéng go
& ctra trueoc.

“T6i s€ tim thdy nhirng da'u chén v&i kich thuwdce y hét dd'u chin nay
xung quanh d&ng vira nao di’y bén canh ngodi nha.” Formery doan chic, chi
tay qua ctra sO vé phia ng6i nha dang kia khu vueon.

Mot vién canh sat m@ ctra phong khach, rap chan chao.

“Thwa s€p, nhirng ngwoi hau te Charmerace da dé€n.” Anh ta bao cdo.

“PE& bon ho doii trong bép va trong phong lam viéc cuia bon ho.”
Formery yéu cau. Trong vong vai phiit, 6ng ta dirng im lang, hét strc tram
ngdm. R'6i 6ng ta quay sang Cong twdre. “Ngai ndi vy trom nhirng chié€c xe
hot tai Charmerace nhu thé nao nhi?”’

“Ong Gournay-Martin nhan dwoc bikc thw tir Arseéne Lupin thi quyét

dinh kh&i hanh di Paris ngay 1ap tiec.” Cong twde thuat lai. “Nhung khi



chiing t6i yéu cau dwa xe t&i, ching tdi phat hién ra xe da bi trdm. Tai x€&
riéng ctia dng Gournay-Martin va mot ngwoi hdu khac bj tréi va bi nhét gié
vao mom trong ga-ra. Chi con lai mét chi€c xe cii, chi€c Mercrac mot tram
ma Iyc. Tdi dd 14i nd di Paris, d& cha con dng Gournay-Martin di bang tau
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hda.

“RA&t quan trong, thue sy ra't quan trong.” Formery néi. Ong ta suy nghi
mot 1at, roi ndi thém: “Chi nhirng chi€c xe hoi bi trdm thoi a? Co cai gi bi
trdm nwra khong?”

“Cha, thuc ra, c6 mot thir nira bi trdm, ding hon 1a suyt nira bi trdm.”
Cong tede néi vai chit lwong . “Pam khon kiép danh cép nhitng chiéc
xe hoi ban dau xua't hién 1au dai dwdi cdi ho Charolais — 130 cha cung véi
ba thing con — 14’y 1y do mudn mua chi€c Mercrac mot trim ma luc. Ong
Gournay-Martin rao ban chi€c xe d6 trén to Qudng cdo Rennes. Bon ching
cho 6ng Gournay-Martin vé trong sanh 1&n ctia 1au dai ma gia dinh st dung
lam phong khach chinh. Khi 6ng Gournay-Martin v€, bon ching roi khoi
sanh, nhung mot thang con di dinh trdm soi ddy chuyén miit ngoc trai toi
vira ting ti€u thu Gournay-Martin ntta ti€hg dong h'6 trude ddy. Toi bt
qua tang hén va kip gitt dwoc soi diy chuyén.”

“Tot! Tot! Hang khoan, ching ta c6 mot thang trong ddm, hay doi toi
tham van hin.” Formery xoa xoa hai ban tay, 4nh mét 14 14nh niém han
hoan.

“Cha, khong, t6i e chiing ta khong c6 thing ndo ci.” Cong twde néi,
giong hoi ti€c.

“Ha? Ching ta khong c6 w? Hén trén thoat khoi tay canh sat roi a? Oi,

dam canh sit nha qué &y!” Formery kéu 1én.



“Khong, toi da khong td" cdo hén.”

“Ngai khong t& cdo hdn?” Formery kéu 1én, sitng so'.

“Khong, hin con tré 1dm va hin van xin kinh qua. Tdi 18y lai dwoc soi
diy chuyén r'oi nén toi tha cho hén.”

“Qi, thwa ngai, thrra ngai! Nghia vu ctia ngai d61 véi xa hoi!” Formery

kéu lén.

“Vang, hanh dong d6 c¢6 vé kha y&u dudi.” Cong twde thira nhan.

“Nhung su viéc n6 nhw thé” dd’y. Théi dung ti€c ré con ga qua tha.”
Formery cau may, khoanh tay trwedrc nguc, di toi di lui trong phong.

Ong ta dung lai, gior ban tay vé doi hdi sy chi y. “T6i khong do dw ma
néi c6 mot ma4i li€n hé — mot mdi li€én hé mat thi€t — gitra vu trom tai lau
dai Charmerace va vu trOm nay.”

Cong twdc va vién thanh tra cham cham nhin Formery vé kinh n€, it
nhat 1a c¢6 sw kinh n€ trong 4nh mét vién thanh tra, 4nh mit Cong twdc thi

1ap lanh sang.

“To6i dang xAu chudi cdc manh mdi. Ong thanh tra, dwa ngudi gic cira
va vo Ong ta vao day. Téi s€ tham van ho ngay tai hién treong vu an. H6
so’ V@ ho phai & day roi. Néu h'o sor da & day r'oi thi dwa vao voi ho ludn
nhé! Néu chwa ciing khong van dé gi, ce dwa ho vao.”

Vién thanh tra roi khdi phong khach. Formery ngay 14p tirc cau may

tram tuw.

“T6i tha’y toan bd nhirng dién bién nay that cuc ky thud vi.” Cong twdc

noi.



“Rat han hanh! Ra't han hanh!” Formery phay phay ban tay, di€u bd lo’
dénh.

Vién thanh tra budc vao phong khach, ngwoi gac cra va vor Ong ta theo
sau. Vién thanh tra trao mot to gid’y cho Formery. Nguwoi gic cira chirng sdu
muoi tudi, rdu ria X0m xoam, va v¢ 6ng ta chirng nam muwoi 1am tudi, ciing
¢6 phan riu ria, cham cham nhin Formery v&i dnh méit mé mu, so’ sét.
Formery ng'6i xudng chiéc ghé” dwa, vét chéo chan, doc to gid'y mot lwot,
roi quan sat ki lwdng hai vor chong bang 4nh mét séc so.

“Thé& nao, 6ng ba da tinh tri lai sau tinh hudng hi€m ngheo kia chwa?”

“O, r'6i, thra 6ng.” Nguroi gac cira ndi. “Bon ching cling ¢6 thiic ép
chung t61 mot chut, nheng khong thyc sy danh dap gi.”

“Tuc 1a, khong cé gi phai khai bdo.” Ba vg néi. “Co diéu, that xdu ho
khi mot nguoi dan ba lwong thién chang dwore tron ven gid'c ngd binh yén
trén giwrong vao ban dém ma lai bi bon x4 14 qua’y nhiéu nhw thé’. N&u canh
sat thie hién ddy dd bon phan ctia minh thi nhirng sy viéc nhw the” da

khong xdy ra. Va to6i khong quan tdm ai dang nghe t6i néi nhé!”

“Ong ba bao ring 6ng ba bj tdn cong b thinh linh khi dang ngi?”
Formery héi. “Ong ba bao ring 6ng ba khong trong tha’y gi, khong nghe
thay gi ca?”

“Chéng kip trong tha’y hay nghe thdy gi. Bon ching tr6i gé chung t61
lai nhanh nhw chép.” Ngwoi gac ctra tra 1oi.

“Nhung dang ghét nhat 14 bj nhét gié vao mdm.” Ba vor néi. “Ci ndm &
do ma chfmg tai nao bao dwoc cho cdi dam ba't lwong kia bi€t tdi nghi ra

sao ve€ bon chung!”



“Ong ba khong nghe tha’y tiéng budc chin trong vueon a?”

“Tw phong ngt cta chdng t6i thi khong nghe thdy ti€ng dong gi trong
veon.” Nguoi gac cong tra 1oi.

“Tham chi cai d&m con ch6é Pan Mach to twdng cua ti€u the Germaine
stia sudt tr mwoi hai gio toi bay gior sdng, ca nha khong ai ng dwore trie
hai 6ng ba gia nay. Nhwng, c6 Chua phu hg, thwa 6ng, hom d6 ching toi

ngt khong vy tai.” Ba vo néi ra't ty hdo.

“N€u ho ngu say nhw thé€” that, viéc nhét gié vao mom ho xem ra la viéc

lang phi thoi gian.” Cong twde thi thao véi vién thanh tra.

Vién thanh tra cwoi ngoéc, khinh bi thi thao dép lai: “Oi, It dan den,

bon ho ngtl nhw thé” da’y, thwa ngai.”

“Ong ba c6 nghe tha’y tié€ng dong gi & ctra tredre khong?”

“Khong, chiing t6i khong nghe thdy gi & ctra.” Nguwoi gac cira tra 1oi.

“Viay ca dém 0ng ba hoan toan khong nghe thd'y gi?”

“O, vang, thwa 6ng, chiing tdi chi nghe tha’y rd't nhiéu tié€ng dong sau
khi bi tréi va bi nhét gié vao mom.” Ngwoi gac ctra noi.

“Nao, loi khai quan trong day.” Formery nhan dinh. “Ti€ng dong nhw
thé'nao?”

“A, 1a nhitng tiéng va cham manh.” Nguoi gédc cira néi. “Tiéng budc
chén, di di lai lai xung quanh can phong.”

“Cén phong nao? Nhirng 4m thanh nay phét ra tir chd nao?”” Formery
héi.

“Tw can phong bén trén dau chiing t6i, cai phong khach 1om &y.” Nguoi



gac ctra tra loi.

“Ong ba khong nghe tha’y tiéng vat 16n, nhw th€ mét nguwdi bi kéo 18
di... khong cé ti€ng la hét hay khoc 16c gi a?” Formery hdi.

Nguwdi gdc clra va vor nhin nhau v&i dnh mét do hdi.

“Khong, t6i khdng nghe thd’y.” Ngwoi gac cira tra 1o7.

“To1 cing khong nghe thdy.” Ba vo noi.

Formery ding lai, sau d6 ti&p tuc: “Ong ba lam viéc cho dng Gournay-

Martin bao lau r61?”

“Hon mot ndm.” Nguwoi gac cra dap.

Formery nhin t& gidy ¢Am trong tay, cau may, néi v&i vé nghiém khéc:
“T61 th@y 6ng da co6 hai tién an, 6ng ban.”

“Vang, thwa 6ng, nhung...”

“Chong toi 1a ngwoi lwong thién, hoan toan lwong thién, thwa 6ng.” Ba
vo xen ngang. “Chi can 6ng hoi 6ng Gournay-Martin, 6ng a7y s€...”

“Lam on yén ldng, thwa ba.” Formery néi, réi quay sang 6ng ch'ong,
ti€p tuc: “Ln thtr nha't, 6ng bi k&t dn th moOt ngay va phai ndp an phi. L'an
thi hai, 6ng bi két an tu ba ngay.”

“T6i khong dinh chdi, thwa 6ng. Nhwng d6 1a nhirng 4n tu day vinh
dl‘l’-”

“Vinh dy?”

“L’an thir nhat, tdi dang phuc vu cho mét quy 6ng, va tdi bj két an tu vi

da hét ‘Hoan ho Tong dinh cong!” vao ngay mung Mot thang Nam.”



“Ong tirng 1am nguoi hau a? Cho ai?”
“Cho 6ng Genlis, Chu tich Pang Xa hoi.”
“Con I'dn bj k&t an tu thir hai?”

“Vi da hét dudi cong vom nha tho Thanh Clotilde 1a ‘Da déo 1t bo!” dm

chi lyc lwgng canh sat, thwa 6ng.” Ngwoi gac cira noi.
“Lic Ay dng van dang phuc vu 6ng Genlis a?”

“Khong, thwra 6ng, lic &y to1 dang phuc vu 6ng Bussy-Rabutin, Pho
Chau tich bang Béo hoang.”

“Xem chwrng 6ng khong ¢6 quan di€m chinh tri rach roi lam nhi!”
“O, ¢6 chir, thwra dng, t6i ¢6 ma.” Ngwoi gac ctra phan doi. “Toi ludn
lubn tin tuy v&i chd clia minh, va ho ¢6 quan di€m thé nao thi tdi c6 quan

di€m thé &%y, ludn ludn la vay.”
“Rat tdt. Ong ba di dworc ro1.”

Nguwoi gac ctra va v rovi khdi can phong, trong y nhw ho ban khoan

khong bi€t c6 nén cam thd’y nhe nhom hay khong.

“Hai ké ngd'c nghé&ch &y néi hoan toan ding sy thit, triv phi t6i nham

14n 16n.” Formery tuyén bd'.
“Ho trong cling kha lwong thién.” Cong twdc nhan dinh.

“Cha, bay gio thi di kham xét n6t nhirng phong con lai trong ng6i nha

nao.” Formery noi.
“T6i s€ theo chan 6ng, néu dwoc.” Cong twdc ngd y.

“DPurong nhién roi, dwong nhién roi.”



“T6i thdy ta't ca that thad vi.”
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X. Guerchard gop suc

€ mot vién canh sat gac ctra phong khach, Formery, Cong twdre va vién

thanh tra bit dau di kham xét mot lwot. Cong viec ma't nhiéu thoi gian,
vi Formery kham xét tirng phong mot cach cuc ky ki lwong, thye t&71a ki
lwéng hon cé ldc 6ng ta kham xét hai phong khach. Ong ta dic biét nan nd
& phong ngu cta Victoire, ban vEé viéc li€u ba ta c¢6 th€ da bi sat hai hay c6
th& da bi bon trdm dwa di cing v&i nhitng chién loi pham. Ong ta xem
chung tha't vong — né€u c6 thé ndi nhw thé — vi khong tim thd’y vét mau nao,
nhung lai cAm tha’y thye sy dwore dong vién véi y nghi rang ba ta c6 the da
bi bop c¢b. Nhan tha’y vién thanh tra hoan toan tan thanh moi gia thi€t minh
néu ra, dng ta cang lic cang s&n 1ong coi vién thanh tra nhir mot si quan
hing héi va dang tin cdy. Ong ta ciing chealng phié€n gi khi tan dung co’ hoi
gdy an twong voi Cong twde vE nang lyc phan tich, tong hop tinh hinh cda
minh. Ong ta khong biét ring thuwong thi anh mit Cong twée khong c6
nhtrng tia 1ap ldnh nhw trong lic anh dang tham gia cudc kham xét day than

trong va trang nghiém nay. Dang vé Formery m&i giong ché san lam sao,



nhwng Ong ta thdm chi con On @ hon mdt con ché san nhiéu.

Sau khi khdm xét ki lwdng ngodi nha, Formery bit dau khdm xét khu
von. Trén bé mit 1op da't xung quanh chd dyng thang ¢6 cdc dd'u chan, vi
cd duwoe cit sat va nwde mua ngdm xudng lam mém da't. Nhung c6 it dau
chan hon 0ng ta twedng, di€u nay cho thd’y nhirng tén trdm hin da di di lai
lai nhiéu Ian d€ chuyén nhirtng mén d6 nghé thuét ra khdi hai phong khéch,
mot 6’ mén @6 ra't ndng. Cdc da'u chin dan d&én mot 167 di rai sdi cirng.
Formery di xu6i theo d6, qua céi ctra trd trén birc twong phia cudi veon,

buwdc ra khoang da't c6 ngdi nha dang xay.

Pung nhu Formery tién doan, c6 mdt — hay n6i chinh xac hon — c6 mot
vai ddng vira dwdi chin gian gido. Khdng may thay, c6 d&€n hang tram dau
chan. Formery nhin chiing bang 4nh mét diy khao khdt, nhung 6ng ta
khong d€ nghi vién thanh tra tim ki€m xem d&u chan nao cung kich thwdc

voi da'u chan da duge do can than trén tAm tham phong khach.

Trong lic ho dang nghién ctru xung quanh ng6i nha dang xay, mot
ngwoi dan 6ng tir tAng ba ng6i nha cua Gournay-Martin nhanh nhen bwéc
xudng cau thang. P4 1a mo6t ngwoi dan 6ng trong binh thwong, thim chi
tam thwong, chirng bdn muoi téi nim muoi tudi, khé cao. Ong ta ¢6 mot
cai miéng binh thwong, khé xadc dinh dwore hinh dang, mét ci miii binh
thwdng, mot cdi cim binh thwong, mot céi tran binh thwong, hoi thap, va
mot doi tai binh thwong. Ong ta d6i chiéc mil chép cao, chic chin chglng
con m&i nira. Trang phuc cta dng ta 1a loai trang phuc binh thwong ctia mot
ngwoi kha gia, ddi ung dwoc lwa chon ¢t d€ di lai thodi mai hon 1a d€ th€
hién vé dep doi ban chan. Duy c6 4nh mét khién khudn mit 6ng ta trong
khong tAm thwong. D6 12 4nh mét dic biét lanh loi, ngwdi no bi 4nh mat

Ay chiéu tdi sé ¢6 cai an twong hoi kho chiu rang chiéu sau tim h'on cua



ho dang bj soi thau. Ong ta 12 Chanh Thanh tra Guerchard n&i ti€ng, phu
trach Ban Tham t& ctia van phong Canh sat Quan, ké thu thé khong doi troi

chung v&i Arséne Lupin.

Vién canh sat gac ctra phong khach véi va chao ong ta. B6 1a mot anh
chang tré tudi, dep ma, dang dap thzalng thd'm, bd mit dé dwoe to di€m bang

hang ria mép den ram ri ddc biét hung ton.

“Thwa 6ng Guerchard, t6i c6 can di thong bdo v&i 6ng Formery 1a 6ng
da dén khong a?” Anh ta hoi.

“Khong, khong, khong c¢an phién thé".” Guerchard néi nhe nhang bing

giong hoi khan. “Pwng 1am phién dén ai vi téi. T6i khdng quan trong gi.”
“Qi, thoi nao, 6ng Guerchard.” Vién canh sat khéng dong tinh.

“Khong quan trong gi.” Guerchard n6i diet khoat. “Hién tai, ong

Formery 1a quan trong bac nha't. Toi chi 1a ngwoi phu ta thoi.”

Ong ta budc vao phong khéach, dieng nhin quanh quét, vin vé td mo
hi€u ky. Géan nhw toan bd con ngwei dng ta dwoc tap trung vao hoat dong
quan sat, gan nhw ta't ca cac chirc nang khac cua tinh thén va strc lwc déu

dang ngung tré.

“Ong Formery va 6ng thanh tra vira 1én khdm xét phong ba quan gia.
N6 & tang ba, tang trén cling ctia ngdi nha. Ong hiy di theo 167 cau thang
danh cho ngwdi hau a. Cin phong ndm ngay cudi day hanh lang bén tay
trai. Thwa Ong, 6ng c6 c¢an t6i dwa 1€n khong?” Vién canh sat ham ho héi.
Anh ta rd't nhiét tinh trong cong viéc.

“Céam on, t0i biét chd roi, toi vira ttr d6 xudng.” Guerchard noi nhe

nhang.



Moét nu ceoi ddy ngwong mo lam cdi miéng rong cua vién canh sat

ngodc ra, d€ 16 ham ring tring béng.

“A, 6ng Guerchard!” Anh ta tan duwong. “Ong tai tinh hon tit ca cac

tham phan di€u tra & Paris cOng lai.”

“Anh khong nén néi the’, anh ban. Pwong nhién toi chaamg can dwgcc anh
nghi th&, nhung anh khong nén néi ra.” Gigng Guerchard khan khan, nhe

nhang, va nu croi hét siec mo h'6 hién noi khée miéng Ong ta.
Ong ta thong tha bwdc t&i ctra sO, vién canh sat budc theo.

“Thwa 6ng, 6ng c6 chd y d&n di€m nay khong a?” Vién canh sit ndim
12y d4u chiéc thang bang ban tay to khde. “Chéic nhitng tén trom di leo vao

va leo ra bang chi€c thang nay.”
“Cam on anh.”

“Bon ching bo ca chi€c ban choi bai nay trén bau ctra s6.” Vién canh

sat dap dap ban tay to khde con lai vao chi€c ban.
“Cam on anh, cam on anh.”

“Ho hoan toan khdng nghi Lupin da ti€n hanh vy trém. Ho nghi birc thw

thong bdo cta Lupin va nhirng chi ky trén twong & day chi la tro bip bom.”
“Thé& a?”
“Thwa 6ng, tdi ¢ the gitp gi cho 6ng a?”

“C6 da’y.” Guerchard dwa ra yéu cau. “Hay gac ngoai ctra va khi chwa
héi y kién toi thi khong dwoe cho ai vao, trie 6ng Formery, 6ng thanh tra,

Bonavent va Dieuzy.” Ong ta chi tay vé phia cira phong khéch.

“Tbi ¢6 cho Cong twde Charmerace vao khong? Ong &y dang vé cling



quan tam dén vuy viéc nay.” Vién canh sét hoi.

“Cong twd'c Charmerace? O, duge, cé theé d€ Cong twdc Charmerace

vao.” Guerchard néi.
Vién canh sat di thyc hi€n nhi€ém vu ctia minh, day kiéu hanh.

Céanh ctra gan nhw chwa kip dong lai sau leng anh ta thi Guerchard da
bét tay vao hanh dong, vira hanh dong vira quan sit. Ong ta xem xét chiéc
thang, nhirng khodng trdng ting treo tranh trén cac birc twong, cac chr ky
cuia Arsene Lupin. Viéc ti€p theo 6ng ta [am la nhit 1€n cudn sdch ma Cong
twedre da dit lai bén trén dd'u chan d€ git cho né khdi bj suy suyén. Ong ta

do bang bwde chan khodng cach tir dd'u chan tdi cira sO.

Két qua xem chung khién Guerchard khong hai long, vi 6ng ta cau may,
do lai khoang cach &Yy, r6i nhin dam dam qua ctra sO, vé bdi rdi, nghi ngoi
ra't lung. Piéu ky la 12 khi 6ng ta tap trung suy luan, cip méit dng ta mat di

anh sdc sdo, tré nén hoi mo mo-.

Cudi ciing, dwedng nhw 6ng ta da di d&n két luan. Ong ta roi khoi cira
5O, rit ti tdi 40 khodc ra chi&c kinh ldp, I6m ¢6m bod va bét dau xem xét
mat tham v&i sw ti mi cao do.

Guerchard xem xét khodng tham rdng chwng nira mét vudng roi ngrng
lai, quan sat khdp phong. Anh mét dng ta dirmg & chiéc 10 swdi 16 ra phia
dwdi tAm tham théu 1on. TA'm tham cang trén khung ¢6 chan cao ba muwoi
centimet, gin nhitng chiéc banh xe to twéng. Anh mét day thich thd, ching
thém dirng day, ong ta thoin thoit bd tir bén niy sang bén kia ciin phong,

nhin mot lwgt phia dwedi mép tdim tham, sau d6 dirng ddy, mim cuoi.

Guerchard vao phong khach bén trong, ti€p tuc kham xét v&i sy than



trong nhw thé va lai ki€m tra bé mit tham bang chiéc kinh ldp. Ong ta quay
lai 6 ctra s& dwoe dung thang, xem xét ki lwdng canh chép b gy. Ong ta
khe khé huyt sdo, cham diéu thudc 14 va ditng dwa vio thanh cira s&. Ong ta
nhin ra bén ngoai, 4nh mit mo mo khong trong tha'y gi ca, day 1a lic tri 6¢

Ong ta dang x& ly nhirng chi ti€t ma ban than vira m&i phat hién dworc.

Guerchard dirng d6, tram ngam suy tw c6 1€ 1a mwoi phit, réi nhitng
ti€ng noi va ti€ng budc chan vang 1én ngoai cau thang. Ong ta bung tinh
khdi con suy tuw, tai xem chirng vénh 1&n, roi vat mot chan qua go ctra s,

ong ta tréo theo thang, bi€n ma't xuéng bén duwdi.

Cénh ctra mé ra, Formery, Cong twdc va vién thanh tra bwdc vao.
Formery nhin khip xung quanh phong, 4nh mét dwdng nhw nghi s& bt giip
mot hinh dnh quen thudc, roi di sang phong khach thi hai, lai nhin xung
quanh. Ong ta quay qua vién canh sit, n6i gay gét: “Ong Guerchard c6 ddy
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dau.

“To6i d€ 6ng 4y & ddy ma.” Vién canh sat phan bua. “Ong dy at da bi€n

',’

ma't r'6i. Ong &%y phi theong qué

“T4t nhién. Ong &'y di tréo theo thang xudng, di xem xét ngdi nha dang
xay. Ong &y chi dang di lai con dwdng ching toi vira di va 1am lai nhitng gi
ching t6i da 1am roi. Ong Ay déng 18 chfmg can nhoc stre the”. Chiing t6i ¢6
th& cung cAp ta't ca cdc thong tin dng &y mudn biét. Nhung d6! Ong &y rat

c6 the s& chwra hai long chirng nao chwa chitng kién tdn mat moi viéc.”

“Co the’ 6ng a'y s€ phat hién dwoe diéu gi d6 ma ching ta bd sét.” Cong
twdre noi.

Formery cau may, giong gay git: “Khé c6 the thé". Toi khong nghi ngai

y thirc dwoc sw luyén tap thwong xuyén c6 tac dung ra sao d6i v&i nang luc



quan sat clia ngwdi ta. Toi va 6ng thanh tra s& vui vé nhan nhitng gi ma
chiing t6i bd sét, ding khong, 6ng thanh tra?” Ong ta tw cwdi ha ha truede

cau bong dua cua minh.

“N6 1udn ludn c6 th€' 1a mdt mi€ng 1on da’y.” Cong twdc nd nu cwoi

cham bi€m, mia mai.

Formery lai khodc d4ng vé trim ngam sau sic, di t&i di lui vai bude,
cau may, néi: “T6i cang suy nghi thi cang thay rd rang ring chiing ta di bac
bd dwore cdi gia thi€t vé Lupin. Pay 1a nhirng tén trom kém lao luyén hon
Lupin nhiéu. Ong nghi thé nio ha 6ng thanh tra?”

“Vang, thwa 6ng, t6i nghi 6ng da bac bd dworc céi gia thi€t d6.” Vién
thanh tra 14p tirc tan thanh.

“Tuy nhién, tdi cling cd 1a d€ 6ng Guerchard hai long thi ching ta chwa

bac bd duoc dau.”

“Vay dng A7y it phai thudc loai khé thuyét phuc.” Céng twdc phat bicl.
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“0, d61 véi moi van dé khéc, 6ng Ay sin sang nghe theo tw duy logic.’
Formery giai thich. “Nhwng Lupin la y twd'ng ba't di ba't dich cua 6ng 2y,
d6 12 mot ndi 4m anh, gan nhw 12 mot chitng cudng.”

“Tuy nhién dng &y chwa bao gi¢’ tém c& dwgre hian.” Cong tudc néi.

“Chwra bao gio’, va s& khong bao gicr. Chinh ndi 4m anh vé Lupin can
dwong 6ng &y. N6 bop chit tri 6¢ 6ng &y va khong d€ tri 6¢ d6ng &y lam
vi€c.” Formery binh luan.

Ong ta ti&p tuc di t&i di lui, chim ddm trong suy nghi, rdi lai ding lai,
no6i: “Nhung can nhic moi chi tiét, dic biét viec khong c6 di'u vet bao luc,

cdng thém viéc ba quan gia bi€n ma't hoan toan, t6i da di t&i két luin khac.



Victoire la chia khoa giai dap bi an. Ba ta 1a ké dong 16a. Ba ta da khong hé
nga trén giwdng minh. Ba ta d& giwdng 16n xdn nham khién chiing ta lac
hwong. Du gi thi diéu d6 cling ¢6 nghia la chiing ta da dat dwg'c mot két
qua, chiing ta da phat hién dwoc k& dong 16a. It nha't chiing ta ciing c6 tin

tirc t6't nay d€ bao cdo voi 6ng Gournay-Martin khi éng &y toi.”
“Ong thyc sy nghi ba ta 13 k& dong 16a w?” Cong twde hoi.

“T6i hoan toan chic chin nhu the"” Formery néi. “Ching ta s& di 1én

phong ba ta va kham xét can than thém Tan ntra.”

PAu Guerchard nho 1€n bén trén bau cira so.

“Formery thdn mé&h cia t6i.” Ong ta néi. “Xin 6ng khong phai nhoc
cong.”

Formery hd hdc mdm. “Ha? Ong Guerchard?” Ong ta 1ip bép.

“Chinh tdi.” Guerchard néi. Ong ta leo 1én d&n giéng thang trén cling,
nhe nhang treon vao phong qua bau cira so.

Ong ta bt tay Formery va gt dau chao vién thanh tra. R9i ong ta nhin
Cong tworc, thai d6 do hdi.

“DE&t6i gidi thiéu.” Formery néi. “Pay la Chanh Thanh tra Guerchard,

phu trach Ban Tham t&, con day la Cong twdc Charmerace.”

Cong twde bét tay Guerchard. “Han hanh dwoc biét 6ng, dng
Guerchard. T6i da hét sirc cho’ doi sy hién dién cta dng. Thuec ra, toi la
ngwoi da nan ni cdc 1anh dao cda van phong Canh sat Quén trao vu viéc nay
vao tay ong. To1 da mot myc yéu cau diéu do.”

“Ong vira 1am gi trén thang?” Formery hoi, cheamg de Guerchard kip dap



loi Cong tuworc.

“Téi 1ing nghe.” Guerchard néi don gian. “Ling nghe. Khi tdi dang giai
quy€t mot vu an, to1 thich lang nghe cic cudc chuyén tro. N6 1a mot 161 tieu
khi€n, va n6 c6 ich. Formery thdn mén cda tdi, téi phai chic mwng 6ng vé
cdi cach dang ngwong md 6ng da dp dung de thye hién cudc di€u tra nay.”

Formery cti ngwoi, nhin Guerchard cham cham v&i chiit nghi ngo.

“Chung ta chwa dwore nha't tri vE mot, hai di€m nhd, nhwng vE tong the

thi phwong phap ctia 6ng ra't ding ngwong md.” Guerchard néi.

“Cha, vé Victoire. Ong hoan toan chic chin ring viéc kham xét — viéc
kham xét mot cach ki lwong hon — phong cia ba ta 1a khong can thi€t?”

Formery hoi.
“Phai, t6i nghi vay. T6i vira dich than xem xét r'6i.”
Ctra m@, Bonavent — mot trong hai tham t& dwg'c van phong Canh sat

Quaén cw t&i lic nay — bwdc vao. Anh ta cam trong tay mdt manh trang

phuc.

Anh ta chao Guerchard va bdo cdo v&i Formery: “T6i vira phat hién
dwore manh trang phuc nay trén mép chié€c gi€ng phia cudi veon. Ba vo 1ldo

gac ctra bao rang no bj xé ra tw chiéc vay dai cia Victoire.”

“T6i da sor 1a nhw thé”.” Formery ¢cAm manh trang phuc tw tay Bonavent.
“Toi da sor 12 ¢6 d4n mang. Chung ta phai di ra chd chiéc gi€ng ngay, cho
ngwoi xudng hodc cho vét day giéng.”

Formery dang hap tap di ra ctra thi Guerchard néi bang giong khan
khan nhe nhang: “To1 nght chzalng can thi€t phai tim ki€m Victoire dudi

giéng.”



“Nhwng manh trang phuc nay...” Formery gio’ manh vai ra.

“Phai, phai, manh trang phuc ay!” Guerchard n6i. R'6i quay qua Cong
twdre, 6ng ta néi thém: “Thwa ngai, ngai co biét 1a trong ngdi nha nay c6
ch6 meéo gi khdong? T6i nghi, voi tw cdch hdon phu cua ti€u thwe Gournay-
Martin, ngai bi€t ra't ro ngdi nha nay.”

“Cai quai quy gi...” Formery ca't loi.

“Xin 10i.” Guerchard chen ngang. “Nhwng viéc ndy quan trong, rd't quan

trong.”

“C6, c6 mot con meo.” Cong twdc néi. “Toi trong tha'y mot con meo &

ctra phong ldo gac cia.”

“At han con meo d6 da tha manh trang phuc nay ra chd chiéc giéng.”

Guerchard nghi€ém trang noi.

“That 1a ky cuc, phi 1y hét stec!” Formery kéu 1&én, miit bit dau do. “Oy
day ching ta dang phai giai quy€t mot vu an ra't nghi€m trong... mot céi

chét... cdi chét cua Victoire... con 6ng lai di dé cap t&i 1t meo!”

“Victoire chwa bi gi€t.” Guerchard néi, cha't giong khan khan nhe nhang

hon bao gior hét, chi da d€ nghe.

“Nhung ching ta khong bi€t di€u do, ching ta khong bi€t di€u gi dai
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loai nhw thé cad.” Formery phan doi.
“Toi biét.”
“Ong w?”
“Phai.”

“Thé& 6ng giai thich ra sao viéc ba ta bi€h ma't?”



“NE€u ba ta da bi€n mat, téi khong can phai giai thich.”
“Nhwng vi ba ta da bi€n ma't...?” Formery kéu 1én, giong buc tirc.
“Ba ta chwa bieén ma't.” Guerchard khfmg dinh.

“Ong khong biét gi vé viéc nay cd!” Formery chang con git dwoc binh

tinh.
“C6 chir, toi bi€t chir.” Guerchard van giong nhe nhang.

“Nao, 6ng mudn néi 6ng bi€t ba ta dang & dau chang?” Formery kéu

A

1én.
“Purong nhién roi.”
“Ong mudn néi toac v&i chiing tdi 12 6ng da bit gip ba ta ching?”
Formery lai kéu 1én.
“O, phai, toi di bt giip ba ta.”
“Ong da bt giip ba ta... & ddu?” Formery kéu 1én.

Guerchard im ldng ngdm nghi. R'6i dng ta nhe nhang néi: “Khoang bon,

nam phuit tredc.”

“Nhung khoan da, 6ng khong hé roi khdi can phong nay ma!” Formery

stng sOt.
“Vang, khong he.”
“Vay ma ong trong thay ba ta dugrc?” Formery kéu 1€n.
“Phai.” Guerchard hoii cao giong.
“Cha, tai cdi ly do qudi quy gi ma 6ng khong cho chiing t6i biét ba ta

dang & dau? Cho ching t6i bi€t di!” Formery kéu 1én, gian tim mat lai.



“Nhwng 6ng khong d€ t6i kip néi 18y loi nao ca.” Guerchard phan d&'i

voi giong nhe nhang hon lic trwde.
“0, vay néi di!” Formery tha ngwdi xudng chiéc ghé’ dwa, thé hon hén.
“A, th&’ thi, ba ta dang & day.”
“«O day! Lam thé nao ma ba ta vao ddy dwoc?” Formery hoi.
“Trén mot tam dém.”

Formery ng o1 thzamg leng 1€n, gan nhw quynh quing, nhin Guerchard

cham cham, tirc to1.

“Ong dtng d6 tréu choc chiing t6i véi muc dich gi?” Ong ta gan nhw

tru tréo.
“Nhin day!”

Ong ta di ngang qua ciin phong, d&n chd 10 swdi, ddy chdng ghé bi
budc vao v&i nhau trén tAim tham trdi nén 10 swdi sang mdt bén va day tim
tham niing che phia trudc 10 swdi dwore cing trén khung gin banh xe sang
bén kia, d€16 cho moi nguoi thd'y céi 10 swdi ki€u co beé the'. Chiéc chéao
sat ding d& dot than bi day vao trong géc, va 1ong 10 swdi dit mot tAm
dém. Trén td'm dém la mot phu ni¥ tudi trung nién, to béo, vdy 4o xdc x&ch,
mdm bj nhét gié mau vang, ca tay 14n chan bj tréi bing didy mau xanh lam.

“Ba ta vin dang ngon gid'c.” Guerchard néi. Ong ta cti ngwdi nhit mot
chi&c khan mui soa, dwa 1én mili ngti. “Bon ching chudc thuéc mé ba ta
bang chi&c khin miii soa tAm chloroform nay. Miuii chloroform con chura

bay hét.”

T&'t ca nhin cham cham Guerchard va ngwoi phu nir dang nam nga.



“HO mdt tay nao, 6ng thanh tra.” Guerchard néi. “Anh ntra, Bonavent.

Ba ta trong ndng phét da’y.”

Ba ngudi khiéng tAim dém va ngudi phu nit dang nim ngt dén dit 1én

trén chiéc sofa rong. Ho loang choang buwdre vi sirc ndng cia Victoire.

Formery dirng ddy, da 18y lai dwgc hoi thé, tuy nhién mét 6ng ta tham
chi con tim bam hon ¢4 liic trede. Mét dng ta dao long song soc, nhu the

chang con kiém sodt dworc.

Ong ta quay sang vién thanh tra, tirc td7 kéu 1én: “Ong khéng hé xem

xét chi€c 10 swdi, 6ng thanh tra!”
“Khong a, thwa 6ng.” Vién thanh tra cup mét néi.

“Viéc d6 la viéc khong th€ tha thir dwore, khong the tha thir dwgrc!”
Formery kéu Ién. “Sao ma lam viéc dwoc cuing nhirng thudc cap nhw the’

nay?”
“P3 chi 1a so suat.” Guerchard noi.

Formery quay sang 6ng ta. “Ong phai cong nhan rang, vé can ban, toi

khong the trong tha’y ba ta dworc.”
“Ong c6 th€ trong tha'y néu 6ng bd bing hai tay hai chan.”
“Bou?”

“Phai, trong tw thé” a4y, Ong c6 the trong tha’y gét chan ba ta tho ra bén

ngoai tim dém.” Guerchard n6i mot cach don gian.
Formery nhin vai. “Ta'm tham théu trong y nhw dwgc d€ & d6 te dau
mua he.”

“Nguyén tic thit nha't khi 6ng ddi phé v&i Lupin 1a phai nghi ngd vé bé



ngoai.”
“Lupin!” Formery tirc t6i kéu l1én. R'6i 6ng ta can moi, im lang.

Ong ta di d&n bén sofa, nhin xudng Victoire dang thiém thié€p, cau may.
“Chuyén nay khién tat cd ddo 16n. V&i tinh hudng méi ndy, toi phai bt
dau lai, tim mot cach giai thich md&i cho vu viéc. Lic nay... Idc nay... t6i
hoan toan bi lac 161. Con 6ng, Guerchard?”

“O, may thay, t6i vin c6 mét, hai y twdng.”

“Ong mudn néi éng khong bj lac 167 gidng t6i w?” Giong Formery
thodng chit nghi ngo'.

“0, khong, khong hin. Ong biét day, toi vén khong di c4i 161 &y ma.”

“Vang, dwong nhién 14 khong, dwong nhién 12 khong. Ong di c4i 161
Lupin.” Formery n& nu cwoi khinh khinh, 4c y.

Cong twrdre nhin tir ngudi ndy sang ngwdi kia, anh méit nhwr xody vao,
day to mo. “Toi thd'y ta't ca mdi thd vi lam sao.”

“Chuing t6i khong d€ y 14m t&i nhitng can tré nay, ching toi khdng hé
phién long.” Théi khodc lac cua Formery da dwoc phuc h'6i phan nao.
“Chiting t6i chi dirng lai mot chiit, roi ching toi bit dau xay dung lai... xay
dwng lai ti€n trinh gidi quyét vu an.”

“Ong that tuyét voi hét siee.” Cip mét sdng ctia Cong twde hudng cdi
nhin ra’t ddi triu m&n vio bd mit ty man clia Formery, c6 the bdo ring

chiing gan nhr dang mon trén bd mét do.

Guerchard nhin ra qua ctra s0, quan sat ngwoi dan 6ng bé mot sot gach

day leo 1én mot trong nhirng chi€’c thang dyng dya vao gian gido. C6 vé c6



cai gi d6 trong cong viéc don gidn ciia ngwoi cong nhan lwong thién nay

lam Ong ta thich thd, vi 6ng ta né nu cuoi.

Riéng vién thanh tra, nghi t&i chi€t 10 swdi ma minh quén xem xét, nét

mdt thyc sy mudn phién.

“Ching ta s€ chwa khai thac dwoc gi toe ngwoi phu nir nay cho t&i lic ba
ta tinh day.” Formery néi. “Lic nao ba ta tinh day, tdi s€ tham van ba ta ki
leong. Trong khi cho’ doii, ¢6 1€ ba ta nén dwoc dwa 1én phong ngi cha

minh d€ ngd cho t&i ldc cha't chloroform hét tic dung.”

Guerchard voi va quay mat lai, nhe nhang néi: “Theo t61, khong nén l1a
phong ngu cua ba ta.”

“Pwong nhién 1a khdng roéi... dwong nhié€n, khong phai phong ngu cia
ba ta.” Formery hap tap dap loi.

“Va theo t6i nén cit mot si quan canh sét gdc ba't cit cin phong nao ma
ba ta s€ dworc dwa vao.” Guerchard noi.

“Chéc chén r'éi... Rat quan trong.” Formery nghiém trang ddp. “Hay
dam bao viéc d6 dworc thyc hién, 6ng thanh tra. C)ng c6 thé dwa ba ta di.”

Vién thanh tra goi hai si quan canh st vao, cung 6ng ta va Bonavent
khiéng ngwoi phu nir dang nga 1én. B6n ngwoi dan 6ng khiéng bdon géc
tam dém, dwa ba ta ra khoi phong.

“Bay gio la lic xay dung lai tién trinh gidi quyét vu an.” Formery

khoanh tay trrgc nguc, chim ddm vao traim ngam.

Cong twde va Guerchard im l1dng quan sat ong ta.
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XI. Ca gdia dinh c6 mat tai Paris

hi dwa Victoire ra khoi phong, vién thanh tra da d€ ngd ctra phong
khach. Quan sat Formery tram ngadm dworc hai phut, Guerchard — n6i
theo ki€u My — cling danh bai lang. Céng twdc so tdi nguc 4o khoac, khe

khé 1am bam “Thudc 14 cua tdi,” r'6i theo chan Guerchard.

Anh dudi kip Guerchard & cau thang. “T6i di cing 6ng, néu dwgc, Ong
Guerchard. T61 thd’y toan bd cudc diéu tra nay dic biét tha vi. T61 da quan
sat cac phwong phap cua 6ng Formery, tdi cling mudn quan st cic phwong

phép cua 6ng, cho da dang.”

“T&at nhién la dwgrc. Va tdi cling mudn nghe vai thong tin ttr ngai. Tt
nhién, c6 1€ s€ thuin lgii n€u dwoe cling trao doi voi 6ng Formery,
nhung...” Ong ta hoi ngdp ngng.

“Sé that dang ti€c n€u ching ta qua’y ray ong Formery gitra lic 6ng 8y
dang xay dwng lai ti€n trinh giai quy€t vu an.” Cong twdc ndi, nu cwoi

cham bi€m thodng hién & khée mié€ng nhay cam.



Guerchard nhin nhanh anh mét cai. “Cé6 1€ la vay.”

Ho di xuyén qua ngd6i nha, bwde ra khu viron theo 167 cira sau. Céach
ngdi nha chirng hai mwoi mét, Guerchard dung lai, ddt cho Cong twdre rat
nhi€u cau hdi. Pau tién, 6ng ta hoi anh vé cha con nha Charolais: vé diang
vé b€ ngoai, vé hanh dong cta ching, dac biét vé viéc Bernard dinh danh

cdp chudi vong ¢d, va vé viéc nhitng chiéc xe hoi bi trom.

“T6i ban khodn khong bi€t li€u 1o Charolais cha c6 th€ chinh la Arséne

Lupin khong.” Cong twde noi.

“Hoan toan c6 th€. Nang lwc héa trang ctia Lupin xem ra la vo bién.
P'ong nghiép cia téi — Ganimard — it nhA't di ba I4n biét ring minh cham
trdn hin, mdi ['4n 12 mot ngwdi khdc nhau. Va chg’lng I4n ndo Ong ta chic
chén duwoc day chinh 12 mot ngwdi. TAt nhién, dng ta ¢6 cdm gidc ong ta
dang tiép xdc v&i mot ngudi minh tirng gdp, nhung chi thé thoi. Ong ta
khong chic chén diéu gi. Ngoai ra, con dim bdy I4n 6ng ta cham trdn hin
ma khong biét. Va nhirng tAm anh clia hin, tat ca déu khac nhau. Ganimard
tuyén bd Lupin thanh cong phi thwdng vdi viéc hda trang vi hin 13 mot
dién vién dai tai. o nhirng thoi di€m nha't dinh, hén thye sw bién thanh con
ngwdi hin déng vai. Xdc cdm va suy nghi clia hin hoan toan gidng con
ngwoi 8y. Ngai hi€u y to6i khong?”

“O, vang, nhung cai tay Lupin nay, hin hin phai gidi thay hinh doi dang
14m.” Cong twdc néi, roi anh néi thém mdt cich than trong: “Hén hin phai
cuc ky 1féu linh khi thwong xuyén s&n sang thue sy cham tran v&i nhitng

nhan vat nhe Ganimard va ong.”

“Lupin chwa bao gior € ba't cir md'i ban tdm nao vé nguy hi€m can tré

hin 1am viéc hén thich. Cdc y thich ctia hin ciing ky quiic. Hin 1 mot k&



hai hwdc theo cach hét sirc da dang: nham hi€m, mia mai, 16" bich,... ty

tam trang. Chung sdng v&i hin han phai mét mdi 1am.”

“Ong nghi chung s&ng v&i nhitng ngwrdi hai hwde mét moi 1dm a?”
Cong tudc hoi, giong tram ngam. “Theo t6i, ho khi€n cudc doi nay vui
twoi hon nhiéu chir, nhwng, td't nhién, c6 nhirng ngwoi khong wa ho. ..

nhirng ngwoi thude gidi trung lweu.”

“Phai, phai, & vi tri ca ho thi ho cling t6t thdi, nhwng chung sdng voi

ho s€ rat mét médi.” Guerchard véi va dap.

Ong ta ti&p tuc hdi Cong twde ti mi vé gia dinh Gournay-Martin, néi
ring khong tén trém nao nhiéu dé t& nhw Arséne Lupin, va hoan toan ¢
kha niing hin da tung mot — néu chglng phai nhiéu hon mot — dé t& vao
cudc. Ngoai ra, khi lam mét vu 1é'n nhw thé nay, ban than Lupin thong

thwong cai trang dong hai hay ba vai tro khac nhau.

“Né&u hén da 12 Charolais, t6i khong biét bang cach nao hin lai c¢6 th&'1a
mot nguoi trong gia dinh 6ng Gournay-Martin nira.” Cong twdc néi voi
chit bdi roi.

“Tdi dau bao ring hin La Charolais.” Guerchard gidi thich. “Dé 1a gia
thiét thoi. Nhin chung, t6i nghiéng vé y ki¢n cho rang hin khong phai 1a
Charolais. Viéc trom nhirng chi€c xe hoi 1a viéc danh cho dam dé ti. Kho

c6 chuyén hén dich than lam.”

Cong twde cho Guerchard biét ta't ca nhirng gi anh nh& dwgrec vE cac gia
nhan nha Gournay-Martin, va, v&i cach hoi thong minh cda vién tham ti,
anh ngac nhién thd’y minh nh¢& 1am lam sao, dd moi dac di€m ky quéac vé ho

ma trede d6 anh chic chin chang ¥ thirc dwoc 1a minh ting quan sat.



Trong lic néi chuyén, hai nguoi tao nén mot sy twong phan tha vi:
Cong twdc, voi dang diéu cao quy cla tang 1op anh sinh ra, véi céi ki€u
mia mai cta anh, nét mit chd'c chd’c lai bién doi, 16i phat Am 1o rang, tram
bong, dang di ung dung ctia mot tay da'u ki€m tai ba — mot tay dau ki€m co
céc co bap cirng nhw thép, xem chirng 12 loai ngwdi khdc hoan toan vdi
vién tham t ¢t ddng cham chap, giong khan khan, 16i phét 4m binh dan,
liu riu, khuén mit dwoec nhao ndn vung vé, khong hoa hop voi sy bi€u 10
tinh cdm va tri thong minh ctia 6ng ta. D6 gan nhuw la sy tevong phéan gitra
mot con chim wng va mot con chudt chiii, gira mot chi€n binh va mét
ngudi the. Ho chi gidng nhau & 4nh méit: Ca hai ngwdi déu c6 4nh mét tinh
twong, canh gidac. C6 1€ diéu ky la nha't 1a tuy phan Ion cuéc doi minh,
Cong twdc chi an khong ng'6i roi, lang phi thi gio’ theo dudi nhirng thi vui,
ngoai trwe cdi Tan anh thyc hién chuy&n tham hi€m Nam Cyc, nhung anh lai
dem d&n 4n twong vé mot con ngwrdi thong minh hon, dau 6¢ sic bén hon
nhiéu vién tham t& da danh phéan 1on cudc doii minh mai gidia tri tué thdng
qua cdc vu 4n ric rdi, phirc tap.

Khi Guerchard két thic chudi cau hdi, Cong twde néi: “Ong dem dén
cho t6i cdm gidc ra't 1o rang ring sé cyc ky khé bit dwoc Lupin. Téi thoi
dieém nay thi t6i chzamg con ban khodn tai sao chwa ai trong cac ong cham
dwoc vao hin.”

“Nhung ching toi tieng 1am dwoc diéu d6!” Guerchard voi va kéu 1én.
“Ganimard tirng tém hén hai Tan. Trong d6 c6 mot IAn 6ng ta da cho giam
hin va da thyc sy dwa dwoc hin ra xét xtr. Tuy nhién, Lupin d3 héa thanh

ngwoi khac, dwore tha ty do ngay tai toa.”

“That w? Nghe dang kinh ngac qua!” Cong twdc néi.



“R6i, & vu Vién kim cwong xanh, Ganimard lai tém c& dwoc hin.
Lupin, hin ¢6 diém y&u... d6 la dan ba. D6 1a di€ém y&u chung ciia nhitng
tén td1 pham bic thay. o vu &y, Ganimard va Herlock Sholmes da danh lwra
dwoe hin bang cach loi dung tinh yéu hdn danh cho mot & c¢6 biét hiéu Tiéu

thw Toc vang.”

“Cai tro lrra hén ha.” Cong twdc noi.

“Heén ha?” Giong Guerchard cyc ky kinh ngac. “Sao ¢6 thé coi mot
manh khée d€ xi Iy mot ké khon ki€p nhw the'1a hén ha dwoc?”

“C6 1€ 1a khong... c6 1€ 1a khong... tuy nhién...” Cong twdc ndi, roi
dwng lai.

V¢ kinh ngac dén tan trén khuén mat Guerchard, va 6ng ta ti€p tuc:
“Cha, Herlock Sholmes thu h'di dwgrc vién kim cwong xanh, con Ganimard
thi tém c& Lupin. Hin ndm trong tay dng ta mudi phiit, roi tau thoat.”

“Ti€u thw Téc vang sau d6 ra sao?” Cong twdc hoi.

“T6i khong biét. Tdi nghe néi ¢d ta chét roi.” Guerchard dap. “U, nhic
t¢i chuyén ndy, tdi chic chén da nghe néi cd ta chét roi.”

“Hin phai kinh khdng 14m khi yéu mot ké nhu Lupin... Mot ndi thap
thom thwong trie, mét moi.” Cong twde tw Iy noi.

“Hzn r'di. The ma hin vin c6 céc cor héi lwa chon ngwoi tinh day. T6i
trng dwgc cac ba cac ¢6 thudce tang 1op clia ngai va nhieng phu nir thanh
Vienna 14m tién nhiéu ctia m&i chao hang ngan franc d& din mdi cho ho
lam quen v&i Lupin.” Guerchard ti€t 19.

“Ong khong khiéh t6i ngac nhién.” Céng twdc né nu cwdi chim biém.

“Pdi voi nhirtng van @€ lién quan t&i mot ngwoi huing trong 10ng ho thi phu



ni¥ ¢6 bao gior dirng lai ma nghi dau. Ong nhan 161 gidp d& ho chk?”

“Lam sao t6i giip do dworc? Gid nhw t6i gitip do dwoe! Gid nhw t6i
phat hién dwoc Lupin dang ddy dwa v&i mot ¢6 & nhw Ganimard da tung. ..

O...” Guerchard rit qua k& ring.

“Han s€ khong bao gio thoat khdi nanh vudt cua cdc dng dwge.” Cong

twdc noi, giong doan chac.

“T6i nghi thé&’, t6i nghi the"” Guerchard dap v&i vé dit khoat. “Nhuwng
nao, co 1€ té1 nén ti€p tuc.”

Ong ta budc t&i chd dyng thang, nhin nhitng dd'u chan xung quanh dé.
Ong ta chi xem xét so so chiing r'6i xudi theo 187 di trong vieon, qua céi cira
tr& trén twdng bao, budc ra khu vire c6 ngdi nha dang xay. Ong ta chging
ma't nhiéu thoi gian kham xét ngdi nha ma 1ap tiec di xuyén qua né ra con
phd tredre mit. Ong ta nhin t&i nhin lui, réi trd lai 161 ldc ndy.

“T6i da tha’y moi cai tdéi mudn thad'y & ngoai nay. C6 1€ chiing ta nén
quay lai nha dng Gournay-Martin thdi.” Guerchard néi v&i Cong twde.

“T6i hy vong 6ng da tha'y nhing gi 6ng nghi l1a 6ng sé thay.”

“Chinh x4ac nhirng gi t6i nghi la t6i sé tha'y, chinh xdc.”

Ho tré vé, thd'y Formery dang & trong phong khdch, van tiép tuc x4y

dwng lai ti€n trinh gidi quyét vu an.

“Viéc phéi lam bay gio’ 1a tim ki€m nhan chirng xung quanh diy, nhirng
ngwoi da trong tha'y bon trom roi khdi ngdi nha cling voi s6 chién lgi
pham. P& ché cdc mén @6 ¢dng kénh nhw thé’, bon ching hin da ddnh xe
to d&n. Han da c6 ngwdi nao d6 chd y. Hin ho da bin khodn khong biét tai

sao chiéc xe lai dd tredc mot ngdi nha chwra x4y xong. C6 the da c6 nguwdi



thire sy bit giip bon trom cha't cic mén &6 1én xe, tuy lic 4y van con sém.
Bonavent nén vao hdi tham ting nha doc con phd” ma ngdi nha dang xay

quay miit ra. Ong c6 tinh c& doc dwoe tén con phd’ khdng?” Formery héi.
“Phd” Sureau.” Guerchard néi. “Nhwng Dieuzy da tim ki€m xung quanh
day xem c6 nguwoi nao trong tha’y bon trém chat @6 1€n xe hodc trong thay
xe d6 d€ chor cha't @6 sudt mot tiéng d6ng h'o r'oi.”
“Tot.” Formery noi. “Chung ta dang lam viéc nhip nhang day.”
Formery im lang. Guerchard va Cong twdc ngdi xudng, chdm thudc 14.

“Ong da phat hién ra vo s& dd'u vé&t.” Formery phay ban tay vé phia cira

jald

sO.

“Phai, t6i da phat hién ra v s6 dau vét.” Guerchard noi.

“Cta Lupin?” Formery thodng cwoi nhéch mép.

“Khong, khong phai cua Lupin.” Guerchard dép.

Nu cwoi hai long thd’y 16 1am rang ro nét mét Formery. “T6i da néi voi
ong th&" nao? Téi mung vi 6ng thay doi y kién.”

“Tdi hAu nhw khong thay d6i y kién gi.” Guerchard dép bing giong
khan khan nhe nhang.

C6 ti€ng ddp manh & cira trwde, ti€p theo 1a ti€ng ngwoi ndi s6i noi cat
1€n trén cau thang. Canh ctra phong khach mé ra, Gournay-Martin lao vao.
Ong ta li€c nhin mdt lwot xung quanh cin phong tréng huo tréng hodc, gio’
hai ndim dAm 1én trén tran, gam vang: “Quan vo lai! Quan vo lai bah thiu!”
Va giong 6ng ta tic & ¢& hong. Ong ta 130 dao di tir bén nay sang bén kia

can phong, d&€n bén mot chi€c trrong ky, ng'6i xudng danh phich, tran tran



nhin khung canh tan hoang, 06a khdc.
Germaine va Sonia budc vao. Cong twde ti€n vE phia trede, chao hoi.

“Ba, ba ding kh6c nira. Ba khan hét cd giong r'oi dd’y.” Germaine néi
voi vé s6t rudt. Roi quay qua Cong twde, cd ta cau may. “Em nghi tro dua
ctia anh vé chuyén tau that hét strc dang ho then, Jacques a. Tro dua la tro
dua, nhwng d€ moi ngwoi ra ga trong mot d&m nhw d€m hdém qua, dwdi troi
mua to gi6 16m, khi anh biét ring ching c6 chuyé&n tau nao lic chin gior

kém muwoi 1am, that hét stec dang ho then.”

“T6i thwe sy khong biét em dang néi gi.” Cong twde khé khang.

“Khong ¢6 chuyé&n tau nao lic chin gior kém muwoi lam w?”

“Pwong nhién khong ¢6.” Germaine tra 1. “Bang gio tau dd ndm & dé
tr bao nhiéu nam nay r'di. Em nghi d6 la tro dua dién r'6 nha't em tung
biet.”

“P61 voi toi, dwong nhw né hoan toan khong phai tro duia.” Cong twdc
kh€ khang néi. “Du gi thi né ciling chang phai kieu dua cta t6i. T6i khong
hé nghi t&i viéc xem ngay thang trén bang gio’ tau ay. T6i d€ hop thudc 14
trong cdi ngin kéo &'y, va tdi chi y thdy trong ngan kéo c6 mdt bang gior
thu. TA't nhién, n6 c6 th€ ¢4 nim & d6 sudt nhiéu ndm. THi that ngd ngan
khi khong xem ngay thang.”

“Em d3 néi chi 1 so’ sud't thoi. Em chic chin ngai Cong twéc chang bao
gio’ lam nhirng viéc doc 4c nhw vady.” Sonia ti€p loi.

Cong twd'c nd ny cwoi voi ¢o.

“Oi, em chi c6 th& bo ring anh hét sttc ngé ngan khi khdng thém nhin

ngay thang.” Germaine k€t luan.



Gournay-Martin ding 1én, rén ri theo cdi cach khi€n tdm can tan nat
nha't: “Cac birc tranh ctia t6i! Cac birc tranh tuyét diéu cua t6i! Nhirng
khoan dau tw Io'n dén thé! Va nhirng chiéc ti ngidn kéo cua t6i! Nhirng
chié€c ta ngan kéo thoi Phuc Hung cua t6i! Khong ¢ gi thay thé dwoc
ching! Chung doc nha't vo nhi! Ching ddng gid mot tram nam mwo'l ngan
franc.”

Formery ti€n V€ phia tredc voi di€u bd mau me. “Toi dau long, 6ng
Gournay-Martin a, thyc sy dau long vi sy ma't mat cia 6ng. To6i 1a Formery,

tham phan diéu tra.”

“Pay 1a mot bi kich, dng Formery... mdt bi kich!” Nha triéu phu rén ri.

“Ong ding d€ sw viéc khi€n minh dau dén qud. Chiing t6i s tim lai céc
kiét tdc d6 chia dng, ching toi sé tim lai. Chi can cho chiing t6i thoi gian.”
Formery ndi v&i giong ddong vién nhiét tinh.

Nét mat nha tri€éu phu sang 1€n mdt chut.

“Va, suy cho ciing, dng van ¢6 dwge sy an ti, d6 1a bon trdm khong 18y
mA't vt quy gid nha't trong bo swru tAp ciia 6ng. Bon chiing chwra ddnh cip
chi€c veong mién cia Cong nwong de Lamballe.” Formery thong bdo.

“Vang.” Cong twdc ndi. “Bon ching chwa dong dén céi két nay. N6
chwa bi m¢.”

“Pr1éu do co lién quan gi?” Nha triéu phu voi vang gam 1€n. “Cai két
vOn rdng khong ma.”

“Rong khong... Thé chiéc virong mién clia ngai?” Cong twdc kéu Ién.

“Trori dat! VAy bon ching di d4nh cip né ro6i.” Nha triéu phd kéu 1én

bang giong khan khan, kinh hai.



“Nhung bon ching khong the' nao... Cai két chwa bj dong dén.” Cong
twdc noi.
“Nhwng chié€c vieong mién c6 bao gio’ & trong céi két d6 dau. N6 &-...

Bon ching cé vao phong ngt cua t6i khong?” Nha triéu phud hoi.
“Khong.” Formery tra 1.

“Xem ra bon chiing khong vao ba't cir phong nao ngoai hai phong nay.”
Cong twdc nodi.

“A, th€ thi toi cling yén tam. Cdi két trong phong ngu cta toi chi cé hai
chia. Pay la mot.” Gournay-Martin rdt tw tdi 4o gi 1€ ra mot chié€c chia

khéa, gitr cho moi ngwoi xem. “Con chi€t chia kia & trong cdi két nay.”

B0 mat Formery ngoi ngoii vé hai long. C6 1€ dng ta da tin tay ciru
duoc chiéc vieong mién. Ong ta reo 1én day déc thing: “P6, cdc vi thay

chwa!”

“Tha’y w? Thay w?” Nha triéu phd bdng gam 1én. “T6i thd’y bon chiing
d3 4n cwdp coa toi... dd vo vét cha toi. Oi, nhitng birc tranh ctia téi! Nhirng

"’

btrc tranh tuyét diéu cua tdi! Nhirtng khoan dau tw Ion dén thé”
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X1 Soi dég c}\ugén bi danh cap

M oi ngwoi dirng xung quanh nha triéu phi, quan sat ndi dau don cta Ong
ta, mdi 4nh mét boc 160 niém thwong cdm & mdt mirc do khac nhau.
Nhw th€ chang chirng ki€n thém dwec nita ndi dau don 1on dén the’, Sonia

ling ling bude ra khdi phong.

Nha triéu phu cr hét than van vi sy ma't mat ctia minh lai chivi raa dam

dao tdc, nhwng cha't giong tuyét vori ludn ludén cao hét mirc.

Mot ¥ nghi m&i mé dot ngdt xua't hién trong d4u 6ng ta. Ong ta dap bop
ban tay vao tran, kéu 1&€n: “Tam tram bang d6! Vay la Charolais s€ khong
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bao gio mua chigéc Mercrac! Hin chi gid v dinh mua
Miéng Cong tudc hoi hé va mit anh mé to hon binh thwdng mét chuit.
Anh quay phéit ngwdi, gan nhw lao sang phong khach bén kia. O d6, anh
thodi mai phd ra cwoi.
Formery khong ngirng néi v&i nha triéu phid: “Binh tinh nao, 6ng

Gournay-Martin. Binh tinh nao! Chung t61 s€ 18y lai dwoc céac kiét tac cho



ong. T6i xin trinh trong cam doan nhw th€”. Tat cd nhirng gi ching t6i can la

thoi gian. Kién nhan nao! Binh tinh nao!”

Nhirng 1o khién trach diju dang ctia Formery cudi cung cling da phat

huy tdc dung. Nha tri€u phu binh tinh lai.

“Guerchard?” Ong ta hoi. “Guerchard dau?”

Formery moi Guerchard toi.

“Ong dang theo d&'u vét bon chiing d&'y chi¥? Ong ¢6 manh mdi gi
khong?” Nha triéu phu hoi.

“T6i nghi bay gio ¢6 1€ ching ta s€ ti€p tuc cudc diéu tra theo cach

thong thwong.” Formery néi bang giong oai nghiém.

Ong ta c6 chit ty 4i khi nha triéu phd sin sang quay ngodt ttr éng ta
sang vién thdm ti kia nhw the”. Ong ta d&n bén mot chiéc ban viét, bay vai
to’ gid’y triedc mat, stra soan ghi cac cau tra 1oi. Cong twde trd lai phong
khach. Vién thanh tra dwoc goi t&i. Gournay-Martin ng'di xudng chiéc sofa,
ban tay dat 1én trén dau gdi, day rau 11 nhin Formery. Germaine, dang ng 61
trén chiéc sofa g4n ctra, vé nhan nhuc doi t¢i Iic ong bd thdi than van,
tha’y th& 1ién dirng 1én, di chuyén dén chd chiéc ghé dwa gan ban viét hon.
Guerchard ctr bon chon di di lai lai xung quanh phong, nhwng hoan toan
yén lang. Cudi cling, 6ng ta cling ding di di lai lai, deng dwa ngwoi vao

birc twong sau lwng Formery.

Formery xem xét mot lwgt ta't ca nhirng van dé ong ta da dat ra cho
Cong twdc. Ong ta hdi nha triéu phd va cd con gai vé dam Charolais, vu
ma't cip xe hoi, va vu suyt mat soii diy chuyén. Ong ta thAm van ngin gon

hon vé cac thanh vién gia dinh, nhirng ngwoi hdu va tinh cach ctia ho. Ong



ta khong khoi goi dwore thong tin gi moi.

Formery dirng 1&i, roi néi véi vé chiang quan tam 1m, nhu thé chi néi
theo thong 1&: “Ong Gournay-Martin, t6i muén bi€t & nha 6ng da c6 vu
trdm nao khéc xdy ra chwa?”

“Ba nam trudc, tén Lupin vo lai nay...” Nha triéu phi I'dng 16n mé
dau.

“Véng, vang, toi biét ta't tit moi diéu vé vu trom dé. Nhung k€t vu
trdom d6, c6 vu trdom nao khic khong?” Formery cit 157.

“Khong, to1 khong bi ma't mét gi, nhwng con gai to1 bi.” Nha tri€u phu

)

noi.
“Con géi ngai?” Formery hoi lai.
“Vang, ba ndm qua t61 bi ma't cdp hai hay ba Ian gi d6.” Germaine néi.

“Troi da't! Nhung 18 ra cd phai trinh bdo v&i ching toi viéc nay tw trede
chir. Viéc nay hét sirc dang chu y, va rat quan trong.” Formery xoa xoa hai
ban tay. “T6i tin rdng c¢d nghi ngd Victoire?”

“Khong, tdi khdng nghi ngor ba y.” Germaine voi va dap. “Khong thé
1a Victoire dwore. Hai vu ma't cdp gan ddy nha't xdy ra tai lau dai trong ldc

Victoire & Paris trong nom ngdi nha nay.”

Formery c6 vé& stng sot. Ong ta do di, xem xét nhirng thong tin minh
da ghi chép. R01 Ong ta néi: “T6t, tot. Bieu do khé’ing dinh gia thi€t cda
to1.”

“Gia thi€t nao?” Gournay-Martin v4i va hdi.

“Pwrng ban tdm, dirng ban tdm!” Formery nghiém trang dap. Quay qua



Germaine, Ong ta ti€p tuc hoéi: “Tiéu thw, cd néi nhirtng vu mat cap bat dau

xdy ra chirng ba nam trudc?

“Vang, tdi nghi nhirng vu ma't cip bit dau xdy ra chirng ba nim trudec,
vao thang Tam.”

“Xem nao. Thang Tam, ba nam trwedc, cha cd, sau khi nhan dwgc birc
thw de doa gidng birc thw 6ng &'y nhan dwore dém hom qua, da tré thanh
nan nhan cia mdt vu trdom?” Formery hoi.

an nh ot vy trom?” F y h

“Phai, d6 1a... nhitng quén vo lai 8y!” Nha tri€u phu tirc tdi kéu 1én.

“Cha, diéu ddng quan tAm 12 ai trong s& nhitng ngudi hau bit dau phuc
vu gia dinh ¢6 ba nam tredc?” Formery noi.

“Victoire phuc vu ching t6i 1au nhi't cling mé&i mot ndm nay thoi.”
Germaine dap.

“M&i mdt nam nay a?” Formery voi va hdi v&i chit bue boi. Ong ta
ngung lai, roi thém: “Chinh xac, chinh xac. Thé& Tan gan day nha't cd bi mat
cép 12 bi ma't cép cdi gi?”

“M0ot chi€c tram cai 4o bang ngoc trai... khong khac gi madt soii day
chuyén ma ngai Coéng twdre tang t6i hdm qua.” Germaine ndi.

“C06 khong phién néu cho t6i xem s¢i ddy chuyén chx? T6i rat mudn
xem.” Formery noi.

“Ta’t nhién khong c6 gi phién... Jacques, dwa cho 6ng &y xem di! Anh
dang gitr nd, phai khong?” Germaine ngoanh nhin Cong twdrc.

“T6i w? Khong. Sao t6i lai gitr n6?” Cong twdre hdi voi chiit ngac nhién.

“Em khong gitr né a?”



“Em chi ¢6 mdi chi€c hdp... chi€c hop khong thoi.” Germaine giat

minh.
“Chiéc hop khong?” Cong twde hdi, cang ngac nhién hon.

“Vang.” Germaine dap. “D¢ 1a khi moi ngwoi quay lai nha sau chuyén
di vo tich sy ra ga. Em syc nhé em da di ma quén dem theo s¢i day
chuyén. Em d&n chd chiéc ti ngén kéo, cAm chi€c hop 1én, nhung bén

trong chang c6 gi ca.”

“Hwom da hweo'm da.” Formery néi.“Thwa ngai, chging phai ngai da bét

qua tang thang oét Bernard Charolais ning chi¢c hop nay sao?”
“Phai. Tdi da bit qua tang n6 v&i chiéc hop nay trong tdi 40.”
“Thé thi ngai c6 th& suy ra ring thing oit da 1én Lt riit soii ddy chuyén

khdi hop, va ngi chi 147y lai dwoc chiéc hop khong.” Formery néi ddy dic

thing.

“Khong.” Cong twdc phan doi. “Khong phai vay. Va ké 13y s¢i day
chuy@én cling khong th€ la ké da dot nhap cay ctra td ngan kéo d€'1ay chum
chia khéa. Vi khi cd Bernard 1an ké kia roi khoi ngdi nha mot ldc 14u r'oi,
toi 18y di€u thudc 1a & chi€c hop dat bén trén ndc ti canh chi€c hdp dwng
soi day chuy@én. T6i sic nghi biét dau thing ranh con da choi toi ding cdi
chiéu 6ng vira bao. T6i mé chi€c hop ra xem, s¢ii ddy chuyén chwa suy

suyén gi.”

“N6 da bi trom r'6i!” Nha tri€u phd kéu Ién. “N6 da bj trom roéi.”

“O, khong, khong.” Coéng twdc ndi. “NO chwa bj trdém dau. Irma, hodc
ti€u thw Krichnoff, dd@ mang né t&i Paris cho Germaine thoi.”

“Sonia chic chin khong ¢Am né. C6 Ay 12 nguwdi dwa ra gia thiét ring



anh trong tha’y n6é nam trén chi€c ti ngin kéo va bo ludn vao tii 4o khoac.”

Germaine ha’p tap noi.
“Th¢ thi hin 12 Irma.” Cong twée nhan dinh.

“Chung ta nén triéu tap cO ta vao day ki€m tra cho chac chan.” Formery

n6i. “Ong thanh tra, hay di dwa c6 ta vao ddy.”

Vién thanh tra roi khoi can phong. Cong twdc hdi han cha con
Germaine v€ cudc hanh trinh, xem n6 c6 ba't ti€n qua khong, n6 c6 khien
ho mét mdi qud khong. Anh biét dwoe rang hai cha con ¢ may mén kiém
dwoc toa giwong nim, nén nhitng va't va cia chuyén di ban dém d& hon

han.

Formery xem qua cdc 1o khai mdt lwot. Guerchard dwong nhw sip stra

nga gat & tu the” ding dya vao twong.

Vién thanh tra tré lai cling Irma. C6 ta mang dang vé s¢’ sét, ntra ty V€,
nira wong budng, cdi dang vé von van cé nhirng ngwdi thudc tang 16p cua
cd ta khi phdi dwong dAu v&i nha chire trach. Cip mét to nhur mét bé lo 1ing

dwa qua dwa lai.
“O, Irma...” Germaine bat dau.

Formery ngit 17 ¢d ta, ¢6 chit coc cin. “Xin 18i. Xin 16i. Toi dang thuc
hién cudc diéu tra nay.” Ong ta néi. R'6i éng ta quay sang Irma, néi thém:
“Nao, cd khong phai s¢, cd Irma. T6i mudn hdi c6 mdt, hai cau hoi. Co cé
dem t&i Paris s¢ii ddy chuyén ma Cong twdc Charmerace tang ¢6 chi cia

c6 hom qua khong?”

“Chau v, thrra 0ng? Khong, thrra 6ng. Chau khong cam s¢1i1 day

chuyén.”
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“Co6 hoan toan chac chan chw?”

“Vang, thra 6ng. Chau chwa hé trong thd’y né. Chzfmg phai tieu thw

Germaine da d€ n6 bén trén chiéc ti ngan kéo w?”
“Sao c6 biét diéu nay?”

“Chau nghe dwore tieu thw Germaine néi vay. Chau nghi co € tieu thw

Krichnoff da cho n6 vao tii xach cta chi 8y.”

“Tai sao ti€u thw Krichnoff lai phai cho né vao tui xach ctia ¢6 ay?”
Cong twde voi va hoi.

“P¢€ dem no t&i Paris cho ti€u thwe Germaine.” Irma tra loi.

“Nhung di€u gi khi€n c6 nghi the™?” Guerchard dot ngdt xen vao.

“O, chau nghi co 1€ ti€u thw Krichnoff da cho né vao tdi xach cua chi 8y

vi chdu trong tha’y chi &y dirng bén canh chiéc ti ngan kéo.”
“A, va s¢i day chuyen thi & trén chi€c ti ngan kéo?” Formery hoi.
“Vang, thwa 6ng.” Irma tra 1oi.

Ta't cd moi ngwoi déu im 1dng. Khong khi trong phong bdng ¢ vé nhw
bi nén xudng, modt ndi de doa mo* h'd chon von. Guerchard xem chung da
hoan toan tinh tdo tré lai. Germaine va Cong twdc bdi rdi nhin nhau.

“C0 phuc vu tieu the Gournay-Martin lau chwa?”” Formery hoi.

“Sdu thang, thwa 6ng.” Irma tra loi.

“Rat tdt, cdm on cd. CO di dwore r'oi. CO 1€ t6i sé sm cho goi ¢d Tan
29

nua.

Irma nhanh chéng roi khdi can phong véi vé nhe nhom.



Formery viét vOi vang vai chir 1én to’ gid’y tredrc mat roi noi: “Nao, ba
y . y y
io’ thi t6i s€ chuyén sang tham van c¢6 Krichnoff.”
y

“Ti€u thw Krichnoff hoan toan khéng th€ bi nghi ngo’ gi.” Cong twdc
vO1 va noi.

“O, vang, hoan toan khong.” Germaine tiép 101.

“C6 Krichnoff da phuc vu ¢6 bao lau r'6i, ti€u thw?” Guerchard héi.

“P¢ t6i nghi chit.” Germaine nhiu may.

“Co6 khong nh¢ dwore w?” Formery hoi.

“M¢&1i khoang ba nam.”

“P6 chinh xdc 12 thdi di€m cdc vu trom bit dau xdy ra.”

“Vang.” Germaine mién cwdng thira nhan.

“Hay bao c6 Krichnoff vao day, 6ng thanh tra.” Formery noi.

“Toi s& di dwa cO Ay t¢i... Toi biét cd &'y dang & chd nao.” Cong twdc
vOi vang ndi, di ludn ra phia ctra.

“Lam on, lam on, thwa ngai.” Guerchard phan d&i. “Ong thanh tra s€ di
dwa cb ta toi.”

Cong twde quay phét lai nhin 6ng ta. “Xin 18i 6ng, nhung liéu dng...”

“Ngai dirng buc tirc, thwra ngai.” Guerchard ngit 1o1i. “Nhung 6ng
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Formery ciing dong y voi to1, nhw thé s€ hoan toan sai nguyén tac

“Phai, phai, thwa ngai.” Formery néi. “Chung t6i c6 phwong phap lam
viéc ctia minh. T8t nha't 1a tuan theo nd, t6t nha't 1a nhw the”. B6 1a két qua

ctia nhiéu nam kinh nghiém duc rit ra cach t6t nha't de€’ dat dwore sy that.”



“Théi thi tly cac dng vay.” Cong twdc nhin vai.

Vién thanh tra bude vao. “Co6 Krichnoff s€ nhanh chong c¢6 mat. Co ta

dang dinh ra ngoai.”

“C0 ta ra ngoai w?” Formery hoéi. “Ong khong c6 y mudn néi rang 6ng

cho phép nguwei trong nha nay ra ngoai da’y chx?”

“Thwa 6ng, khong.” Vién thanh tra dap. “T6i mudn ndi ¢ ta chi héi liéu

cd ta ¢ the'ra ngoai hay khong thoi.”

Formery gat dau, ra hi€u cho vién thanh tra d&€n géan, ha thap giong de
moi ngwoi xung quanh khéng nghe dwoe: “Hay l?ing lang vao phong co ta,

luc soat cac hom xi€ng xem.”

“Cheamg can phai nhoc cong dau.” Guerchard cting ha giong xudng,

nhung van di d€ nha'n manh.

“Khong, dwong nhién 1a khong. Khong can thi€t phai nhoc cong.”

Formery 1dp lai y cia Guerchard.

Ctra mé, Sonia buwde vao. Co6 van mic trang phuc di dwong, 4o choang
vit trén cdnh tay. Co dirng nhin xung quanh, ddng vé& c6 chiit ngac nhién,
tham chi ¢6 1€ 1a ¢ chit s¢ hdi. Chuyén di dai d&m hém tredc dwong nhw
khong khién vé dep thanh td chia cd suy gidm. Cong twdc ddm dam nhin ¢6
bﬁng anh méit do hdi, bin khoin, thAm chi nhw x0dy vao. Co6 nhin anh, roi

cup mit xudng.

“Thuwa ¢, co lai gan hon mot chut dwgrc khong?” Formery d€ nghi. “Co
mot, hai cau héi...”

“Ong cho phép t6i?” Guerchard néi, giong diéu ton trong d&€n mirc

Formery khong c¢6 1y do gi tw chdi.



Formery dd mit, nghié¢h ring. “Ong thich 1am gi ¢ 1am!” Ong ta néi
voi vé khi€m nha..

“C6 Krichnoff.” Guerchard mé 1o bing giong hién lanh lich thiép
nhat. “Co mdt van dé ma ong Formery can bi€t thém thong tin. S¢i1 day
chuyén hom qua Céng twdc Charmerace tang ti€u thw Gournay-Martin da

bi trOm mat.”

“Bj trom? Ong c6 chic chin khong a?” Giong Sonia nira ngac nhién

ntra lo lang.

“Hoan toan chéc chin.” Guerchard néi. “Ching tdi da xac djnh chinh
xdc tinh huéng dién ra vu trom. Nhung chiing t6i c6 ddy di 1y do d€'tin
twdng rang thi pham, nhim tranh bi phat gidc, d gidu s¢i day chuyeén vao
tdi xach hodc va li cia ngwoi khac voi muc dich...”

“Tui cha tdi & phong ngu cua toi trén gac, thwa 6ng.” Sonia hap tap
ngat 1o1. “Chia khéa day a.”

DE&14’y chiéc chia khéa cA't trong vi deo & c0 tay, co vét 4o choang 1én
lung sofa. N6 bi tudt khoi leng gh€’, roi xu6ng bén chan Cong twdc lic &y
van chwa quay lai chd cli cia minh canh Germaine. Trong khi ¢6 T4n tim
chia khéa va ti't cd cdc 4nh mat déu d'on vao cd thi Cong tudc — ngudi da
nhin cd chidm chd td mo sudt t khi c6 budc vao phong — lang 1€ cdi xudng,
nhdt chi€c 4o choang. Ban tay anh ludn vao tdi chi€c do choang, nhirng
ngon tay cham phai mdt vat rin dwoc boc gidy lya. Anh bi mat nim 18y nd,
riit n6 ra khdi tdi chiéc 40 choang va — nhé chiéc 4o choang che chin —
chuyén né sang tii 40 anh. Anh vit chiéc 4o choang 1én lung ghé sofa roi
ra't nhe nhang quay lai chd cli cia minh canh Germaine. Khong ai €'y tha'y

hanh d6ng d6, tham chf 12 Guerchard. Ong ta dang mai tap trung theo doi



Sonia.
Sonia da I'an tim dwoc chia khda, trao cho Guerchard.

Ong ta 18c d4u, n6i: “Khong c6 1y do gi d€kiém tra tdi xdch ctia ¢, bat

k€ th& nao cling khong. C6 c¢6 cac hanh ly khac khong?”

Sonia hoi thu nguwoi lai tred'c anh mat sac nhon cia Guerchard, gan nhw

th& 12 4nh mat &y khién c¢d hoang mang.
“C0, cai reong cia toi... N6 cling & phong ngu cta toi trén gac... Pang
mé&.” Sonia 4 tng ndi, cip mit day bdi rdi clia c6 khdng ddm nhin vao
p ung not, cap y g
cip mét vién tham ti.
“To1 cho 1a c6 dang dinh ra ngoai.” Guerchard nhe nhang néi.
“T6i dang dinh xin phép ra ngoai. Cé mot sd thir phai mua.”

“Ong khong thay bi't cit 1y do nao khién c¢d Krichnoff khong nén ra

ngoai, ding khdng, 6ng Formery?” Guerchard hoi.
“0, khong, khong hé. T4t nhién c6 &y c6 the.” Formery néi.
Sonia quay ngwoi budre di.

“Hﬁng khoan.” Guerchard ndi, ti€n vé phia trwdc. “Co6 chi dem theo
chi€c vi deo tay ay thoi a?”

“Vang. T6i d€ tién va khan mui soa trong nay.” Sonia chia né ra cho
Guerchard.

Anh mat tinh twdng ctia 6ng ta soi nhanh vao bén trong vi, roi dng ta
lam bam: “Chang can thi€t phai ki€m tra lam gi. T6i khdong nghi ¢6 ké nao

lai ca gan...” Ong ta ngtng 157i.



Sonia da buwdc may bwdce ra ctra, sau d6 quay lai, ngdp ngung, r'oi di
dén chd sofa, ¢Am chiéc 4o choang Ién.

Cip mét Guerchard 4nh 1&én mdt tia dot ngdt — mot tia thau hi€u, trong
mong va day déc théng. Ong ta bwdc vé phia trwde, chia hai tay ra, néi:
“Cho phép t6i.”

“Khong, cam on 6ng.” Sonia ndi. “Tdi khong dinh mac nd.”

“Khong... nhwng c6 kha ning... ké nao d6 da... C6 cé cam thay cé gi
trong tdi 40 khong? DA’y, cdi tdi 4y... Dwong nhw céi tdi y...”

Guerchard chi cdi tdi tredre d6 da dung céi géi nho kia.

Sonia giit minh lui lai vé hét sirc sor héi, anh mét ¢ ddo dién cuong
xung quanh can phong nhw th€ tim ki€m mot con dwong d€ trdn chay,
nhirng ngdn tay tim chit 12’y tdi 4o choang.

“Nhung nhw th& nay khiing khiép qua!” C6 kéu 1én. “Ong tréng y nhw
the...”

“T6i khan khodn dé nghi cd, thra ¢6.” Guerchard ngét 161i. “Chiing toi
doi khi bét budc phai...”

“Thuc ra, ti€u thw Sonia.” Céng twdc ndi chen vao véi mot giong cao
va ranh mach khac thwong. “T6i khong thd’y ¢6 1y do gi d€ cd phai phan
ddi cdi tha tuc don gian nay.”

“O, nhung. .. nhung...” Sonia hon hén, ngwde cip mét hii hiing nhin
Cong tuorc.

Cong twde nhu gitr 14y dnh mét 4y bang chinh 4nh mét minh, va anh

noi van v&i cdi giong cao, ranh mach: “Khong ¢6 1y do du 1a nhd nhi't nao



d€ cd phai hoang s¢’ ca.”

Sonia budng chi€c 4o choang. Guerchard, nét mat birng 1én niém han
hoan chi&n thing, thoc manh ban tay vao tdi 40. R'6i dng ta riit ban tay
trong tron ra, nhin né chim chim, nét mit tré nén hoan toan do' dan vi kinh

ngac.

“Khong c6 gi w? Khong c6 gi v?” Guerchard 1am bam, gan nhw thi
thao. Ong ta ct nhin chim chim ban tay tréng tron ctia minh nhw the

khong tin noi vao mat minh nira.

Biang nd lwc manh mé, dng ta gwong né nu cwdi hd'i tiéc va bdo Sonia:

“Ngan l'n xin 16i cd, thwra co.”

Guerchard dwa cho Sonia chi€c 4o choang. Co cam chi€c 4o, quay

ngwoi bude di. Co bude dwge mot bwde vE phia cira roi loang choang.
Cong twde nhay phét tdi, kip do Sonia khi co sip stra ngd xudng.
“Co cam thdy chong mit phai khong?” Anh héi, giong lo au.
“Cam on ngai vi kip do em.” Sonia 1am bam.
“T61 thye sy rat 18y lam ti€c” Guerchard néi.
“Cam on, khong sao. T6i binh thwong r'6i.” Sonia néi va roi khoi canh
tay dang d 14y minh clia Cong twde. Co ding thing ddy, nhanh chéng

bwdc ra ngoai.

Guerchard quay lai chd Formery bén ban viét.

“Ong vira pham mot 161 that vung vé, Guerchard.” Formery néi, giong
cO chut hai long ac y.

Guerchard chang ban tdm toi diéu nay. “Todi mudn 6ng thdong bao toi



ta't cd moi ngwoi rang khong ai dwgc rovi khodi ngdi nha néu t6i khong cho

phép.” Ong ta ha giong néi.
“Khong ai ca, tree cd Krichnoff, t6i @0 la the”” Formery mim cwori.
“C0 ta khong gidng moi nguwoi.” Guerchard néi nhanh.

“T6i hoan toan chang hi€u 6ng dang nham muc dich gi.” Formery thac

méc. “Trir phi 6ng tin rang cd Krichnoff 1 Lupin cai trang.”

Guerchard bat cwdi khe khé. “Ong s& tu thwdng thirc cAu dia ciia minh,

ong Formery.”

“Thoi dwore, thoi dwore, to1 di thong bao ménh 1€nh 6ng ban ra day.”

Formery néi, da do khé chju hon nho' cau dua vira r'oi.

Ong ta goi vién thanh tra d&n g4n, thi thao gi d6 vao tai vién thanh tra.
R'6i 06ng ta dirng 1én, tuyén b6 “Quy vi, téi nghi ching ta nén di kham xét
cdc phong ngd, v, trén hét, kiém tra cho chic chin rang cdi két trong

phong ngt cia 6ng Gournay-Martin chwa bj dong dén.”

“T6i dang ban khoidn khong bi€t chiing ta sé ti€p tuc lang phi thoi gian
& day d€ ndi t&i soi diy chuyén ngd ngén &'y bao 1au nira.” Nha tri€u phu
cau nhau r'oi ding day, ci't budrc trede.

“C6 1€ con ¢ mot s& hop dung d6 trang sire dwoe d€ cac phong nga.”

Formery noi.

“Ta't cd cdc mon qua mung ddm cwdi nra. Victoire ¢ nhiém vy bao
quan ching.” Germaine hap tap néi. “That khing khi€p n€u ching bj 127y
ma't. Cé nhitng mén qua dén tw nhirng gia dinh danh gia vong toc bac nhat

nudc Phap day.”



“Ho s€ gtri lai... nhirng con dao roc gidy ay.” Cong twdc mim cuoi.

Germaine va cha cd ta di trwdc. Formery, Guerchard va vién thanh tra
theo sau. Bén ctra, Cong twdc ding chan, khé khang déng canh cira lai.
Anh quay lai chd ctra s&, cho tay vao tii 40 khodc, it cdi g6i boc bing gidy

lya ra.

Nhirng ngén tay mién cwdng tir tir mé céi géi, d€'1d s¢ii day chuyeén.
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XL Dién tin tu Lupin

C ong twdc cham cham nhin s¢i ddy chuyén, 4nh mét anh tran ngap ndi
ban khoan va thwong x6t. “Co gai bé bdng toi nghiép!” Anh khe khé thi
thao.

Cong twde than trong bd s¢i diy chuyén vao tui do gi 1€, déng tu 1w
nhin ra qua ctra so.

Canh ctra nhe nhang m@ ra. Sonia voi va buwde vao phong, dong canh
ctra lai va ding dwa nguoi vao d6. Gwong mat ¢6 nhot nhat nhw xac chét,
nude da ching con vé ldng min nhe men s, va c6 dim ddm nhin Cong
trdc v&i dnh mit mo di vi ndi thdng kho.

Co 1am bam, giong khan khan: “Hay tha thit cho em! Oi, hay tha thi
cho em!”

“Mot k& #n cap... Co w?” Cong twde ndi, giong ddy bin khoin throng
xOt.

Sonia rén lén.



“Co khong dugce ditng & chd d6.” Cong tude néi, giong lo au, 4nh mat

anh ciing lo au nhin canh ctra.

“A, ngai khong mudn néi chuyén v&i em nira.” Giong Sonia dau don,

hai ban tay si€t chit lai.

“Guerchard dang nghi ngo’ t't ca. Viéc néi chuyén & day sé nguy hi€m

cho chiing ta. T6i cam doan v&i ¢6 1a viéc nay ra't nguy hi€m.”

“Ngai hin dang nghi em mé&i x&u xa 1am sao! Khang khiép qud... Ac

nghi€t qua!” Sonia than khéc sut sui.

“Vi Chiia, c6 dirng néi to th& chit.” Cong twde td ra lo 1dng hon. “Co

phdi nghi d&n Guerchard.”

“Em quan tdm t&i céi gi chi¥?” Sonia kéu 1én. “Em chi mong muén sy
quy mén cua duy nhat mét nguoi trén doi nay, ma gio ddy em da ma't di sy
quy mén &’y. Con diéu gi khic quan trong nira? Con quan trong gi ntra

dau?”

“Chung ta s€ trd chuyén & chd khdc sau. Nhw thé” sé an toan hon
nhi€u.”

',’

“Khong, khong, ching ta phai néi ngay bay gio'!” Sonia kéu 1én. “Ngai
phai biét... Em phai th&'19... Oi, troi oi!... Oi, troi oi!... Em khong biét
by td v&i ngai ra sao... That khong cong bing. .. khi co ta... Germaine...
cd ta c6 ta't ca.” Sonia hon hén. “HOm qua, trrd’c mat em, ngai tang cd ta
soi ddy chuyeén... ¢6 ta mim cuwoi... co ta hanh dién... Em ching kién
niém thich thd cta co ta... R6i em da 18y nd... em da 18y nd... em da 18y
né! Va néu dwoe, em sé 14’y hét tai san cia cd ta... Em cdm ghét ¢6 ta! O,

em m&i cam ghét co ta lam sao!”



“Cai gi?” Cong twdre thot 1én.

“Vang, em cim ghét... em ciim ghét co ta!” Sonia néi, va 4nh mét,
chang con sy dju dang ntra, bung 1én ndi odn than tdm tdi, con thinh nd 4m
i cia nhirng ngwoi ngheo phu thudc vao s6 phan. Cha't giong nhe nhang lic

bay gior khan di vi sy cudng dién khong ki€m sodt dworc.
“Co0 cam ghét c6 &y w?” Cong twde gdp gap hoi.

“Pang 1€ em khong bao gio’ ndi ra diéu nay voi ngai... Nhung bay gior
thi em ddm... em ddm néi ra... LA ngai ddy... LA ngai...” Lo thid nhéan tit
ngA'm trén d6i modi Sonia. Mot mau dd bdng rat nhudém thidm hai gdo ma cd
va nd bi€n ma't ciing chong vanh nhw khi né xua't hién. “Em cam ghét co

ta!” Co lam bam.
“Sonia...” Cong twdc diu dang ndi.

“Oi! Em biét 1a khong c6 1&i bao chira nao... Em biét 1 ngai dang tw
nht ‘Cau chuyén nay rat thi vi, nhwng chzalng phai Tan dau ti€n co ta dn
cip,’ va dé 1a sy thye. DAy 1a T4n thir mudi... c6 18 1a Tan thit hai muoi. ..
Diing d4Yy... em 12 mot dira in cdp.” Sonia nglrng 101, 4nh mét nhuwr ruc
chdy hon. “Nhung c¢6 diéu nay ngai phai tin... ngai s€ tin... K& tw khi ngai
xud't hién, k€t khi em biét ngai, k€ twr cdi ngay dau tién ngai nhin em, em
khong in cip nita... cho t&i ngay hom qua, khi ngai ting cho ¢ ta s¢i day
chuyén tredc mit em. Em khong th€ chiu dung dwgc... Em khong the.”
Sonia ngtrng 1&i, dim dAm hwdng 4nh mét doi hoi sy dong tinh vao Cong

tworc.
“T6i tin em.” Cong twdc ndi v&i vé nghiém trang.

Sonia trit mot hoi thé dai day nhe nhom, ti€p tuc ndéi khé khang hon,



cai cha't giong quy nhw vang phian nao da trd lai: “Va roi, n€u ngai biét né
bit d4u ra sao... N&i cim ghét y...”
“Co bé t0i nghiép!” Cong twdc ndi khe khé.

“Vang, ngai thwong hai em, nhwng ngai khinh thwong em... Ngai khinh
thudng em t&i mic chang tai ndo néi bang 1. Ngai s& khong khinh
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thwong em chir? Em s€ khong chiu dyng dwgc diéu d6!” Sonia kéu 1én ra't

ddi thong thiét.

“Hay tin t6i, t6i khong khinh thwong em dau.” Cong twdc ndi voi giong

diu dang.

“Nghe nay!” Sonia ti€p tuc. “Ngai da bao gio’ ¢c6 doc... c6 doc trong
cudc doi nay chwa? Ngai da bao gior doi khat chwa? Hay nghi xem... trong
cai thanh phd ménh mong nay, em déi kho déi s& nhin nhirng chi€c banh
mi trrde mat... nhirng chiéc banh mi bay bén trong céc ctra hiéu... Nguoi
ta chi ¢an vuon tay ra 13 cham d&n nd... chi€c banh mi gid mét xu. Oi,
chuyén tAm thwong!” Co nirc néd nghen ngao. “Qud ddi tAm thwong!”

“Tiép tuc di, k€ cho toi nghe di!” Cong twdc coc cin noi.

“C6 mot cach d€ em c6 th€ ki€m ti€n va em chwa bao gio’ lam theo cach
&y. Chua, em chua bao gio 1am.” Sonia ti¢p tuc. “Nhung hom d6, em sip
stta chét d6i... Xin hdy hi€u, em sip stra chét d6i... Em d&n ciin ho clia mot
ngwoi dan 6ng em quen so’ so’. B6 1a phwong k& cudi cling cia em. Dau
tién, em cam thd’y mung... anh ta thét dai em thirc an va regru vang... roi
anh ta tro chuyén... anh ta cho em tién.”

“C4i gi?” Cong twde kéu 1én, cip mét anh dot ngot 14 16e Itra gian.

“Khong, em khong thé... R6i em da 18y trdm cda anh ta... Em tha lam



nhu thé coOn hon... Nhu thé con t& t& hon.

A, th&'1a em da c6 1y do @& bao chira. Em bit d4u in cip d€ ti&p tuc lam
mot cd gdi lwong thién... Vi em tiép tuc dn cip d€ duy tri th€ dién. Ngai
tha'y dd’y... em dang dua cot thoi.” Sonia bét cwoi, ti€ng cwoi yéu ot, nhao
bang, ddng so’ ciia mot tim hon bi doa day. “Oi, troi oi! Oi, troi oi!” Co
kéu lén, vli gwong mat vao hai ban tay, ba khéc niee né.

“C0 bé tdi nghiép!” Cong twdc ndi khé khang. Anh u uan nhin ddm dam
xudng san, bang hoang tred'c kham pha vé ndi dau dén 16n lao cta nhitng
con ngwoi ngheéo hén thude tang 1op & dwdi ddy cdi thanh phd’ Paris ma

anh biét.

“Oi, ngai c6 x6t thwong em... ngai ¢ tha'u hi€u... va cam thong.”

Sonia néi ngat quang gitra nhirng ti€ng nirc nd.
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Cong troc ngang dau, ddm dam nhin c6 bang anh madt chwra chan niém
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dong cam va trac an.
“Sonia bé bong tdi nghi€p!” Anh diu dang néi. “T6i hi€u.”

Sonia nhin anh, anh mat @4y hoai nghi, trong d6 niém sung swdéng va

ndi tuyét vong 1an 1on vao nhau, chi€n dd'u v&i nhau.

Cong twde tw tir ti€n dén chd cd, roi bdong dwng dirng strng lai. Doi tai

tinh twong cia anh da nghe thay ti€ng bwdc chan ngoai ctra.

“Nhanh 1én! Lau kho nwdc mét di! B6 dang em phai that binh tinh.
Sang phong bén kia!” Cong twdc kéu 1én, giong day ca’p bach.

Anh chop 18y ban tay Sonia, kéo phit cd vao phong khich bén trong.

LAu nay von van quen gid'u gi€m tinh cdm nén nét mit Sonia nhanh



chong c6 dwore vé diém tinh dju dang thweong 1€. Ma ¢6 thdm chi con phon
ph&t mau h'ong, sdc dién nhot nhat da h&t. Mot 4nh sang mo' h'd 14 ldnh
trong mét, ndi thdng khd hoan toan bién mat. Ciip mét cd dim dim nhin
anh v&i vé ham on khon td. Co ng'6i xuéng chi€c sofa. Cong twdre ti bén
ctra s0, cham di€u thudc 14. Ho nghe tha’y ti€ng canh ctra phong khach bén
ngoai ma ra, roi dung lai mét chiit. Ti€p theo 1a nhirng budc chan voi va di
ngang qua can phong, Guerchard xud't hién trong khung ctra. Ong ta nhin tw
ngudi ndy sang ngudi kia bang 4nh mét sic sdo, hdo hirc. Sonia ng'di ddn
4nh mat xudng tAm tham, trong kh4 1o dor. Cong twde xoay ngudi lai, mim
cwoi voi vién tham tir.

“0, 6ng Guerchard. T6i hy vong bon trOm chwa 18y ma't chi€c veong
mién.”

“Chi€c voeong mién chwa suy suyén gi, thwa ngai.” Guerchard dap.

“Thé& nhirng con dao roc gidy?” Céng twdec hai.

“Nhwrng con dao roc gidy v?” Guerchard héi vé to mo.

“Nhirng mén qua mung dam cudi dy.”

“Vang, thea ngai, nhirng mén qua mirng ddm cwdi van an toan.”

“T6i lai c6 the the dwgre ro6i.” Cong twedre u€ 0ai noi.

uerchard quay sang Sonia. a c0, toi dang tim ki€m cd d€ bao cd

Guerchard quay S “Thu toi dang tim k de’b

riang dng Formery d3 thay ddi y kién. C6 khong thé ra ngoai. Khong ai

dwoc phép ra ngoai ca.”
“Thé& a?” Giong Sonia ho’ hirng.

“Ching toi ra't bi€t on n€u ¢6 tré vé phong minh. D6 an sé dwgc dwa



1én phong cho ¢6.”

“Gi a?” Sonia voi va dirng day, hét nhin Guerchard lai nhin Cong tudrc.

Cong tudc thoang gat déu.

“Pugc thoi, tdi s€ tre vé phong minh.” Sonia lanh lling ndi.

Hai ngwoi dan 6ng ti€n ¢6 ra cira phong khach bén ngoai. Guerchard
m¢ ctra cho ¢0, sau d6 dong canh ctra lai.

“Thyc ra, 6ng Guerchard...” Céng twdc nhin vai. “Cai cdach giai quyét
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cudi cung nay... Mot ¢6 bé nhw the”

“Toi thwe sy ra't 18y lam ti€c, thwa ngai. Nhwng dé 1a nghé nghié€p cia
toi, hay, néu ngai thich goi nhw thé nay hon, d6 1a bon phan cida t6i. Ching
nao ma toi van 1a ngwedi duy nha't nim bit dwoc moi viée dang dién ra &
day va toi tha'y chwa du ro rang, thi t6i khong th€ bd qua ba't cir sy dé

phong nao.”

“Prong nhién, 6ng hiu biét nha't. DAu sao, mdt ¢b bé nhw the'... Ong
lam c¢6 ta so’ chét mat.”

Guerchard nhin vai, lang 1€ bwdc ra khdi phong.

Cong twdc ngdi xudng chi€c ghé” dwa ém ai, cau may tram tw. Bt
chot, ti€ng gam vang 6c¢ va ti€ng chan chay huynh huych trén ciu thang
dap vao tai anh. Canh ctra mé toang, Gournay-Martin ding trong khung

Cctra, tay vung vay mot birc dién.

Formery va vién thanh tra hdi ha lao xudng cau thang theo 6ng ta, quan

st trang thai xtc dong clia dng ta v&i 4nh mét bin khoin, kinh ngac.

“Pay!” Nha triéu phi gam Ién. “Mat burc dién! Mot bire dién tw chinh



tén vO lai ay! Nghe day! Hay nghe day!”

Ngan T4n xin 18i ngai vi chwra th€ thye hién 1o hira cha toi vé chiéc
veong mién. Toi trét ¢6 cudc hen & phd” Acacias. Hay lam on d€
chiéc virong mién sin sang trong phong ngai d&m hom nay. Toi dit
khodt s€é dén 14y, khoang tr mwoi hai gio kém mwoi lam toi muoi
hai gior.
Tran trong,
ARSENE LUPIN

“P6! Quy vi nghi gi Vé viée d6?”
“Néu ngai hoi t6i, téi nghi han 1a ké bip bom.” Cong twde ndi voi sy
doan chdc.

“Bip bom! Anh ludn ludn nghi chi 1a trd bip bom! Anh da nghi birc thw
la tro bip bom ddy, nhwng hdy xem chuyén gi vira xay ra.” Nha triéu phud

kéu lén.
“Lam on dwa cho t6i birc dién.” Formery néi nhanh.
Nha triéu phu dwa né cho 6ng ta, va 6ng ta doc mot lwort.

“Ong thanh tra, hiy x4c dinh ngudi nao chuyén bire dién t&i.” Formery

s

noi.

Vién thanh tra ha’p tap chay ra dau cau thang, goi vién canh sat gac &
ctra treée. Ong ta trd vao phong khach, bdo cdo: “Thwa dng, mot nhan vién

bwru dién binh thwong da chuyén né toi.”

“Anh ta dau?” Formery hoi. “Tai sao cdc anh d¢€ anh ta di?”



“Thwa Ong, to1 cho triéu tap anh ta nhé?” Vién thanh tra noi.

“Khong, khong, khong thanh van dé.” Poan, Formery quay sang
Gournay-Martin va Cong twdc. “Bay gio’ thi ching ta s€ thye sy gdp phién
phitc v&i Guerchard. Ong ta s& khi€n cho moi thir r&i hét ca 1én. Birc dién
nay s& 12 giot nude lam tran ly. Bay gid thi s& ching ¢6 gi thuyét phuc
dwoc Ong ta rang day khong phai phi vu ctia Lupin nira. Nhung quy vi thi
suy nghi xem: N&u Lupin qua di xuit hién d&m hom qua, va néu hén thuyc
st khao khdt chiéc vieong mién, hin da danh cép né réi, hay du gi thi hin
cling da cd gdng m& cdi két trong phong ngli clia dng Gournay-Martin, noi
thye t& ca't gil chiéc vueong mién, hodc mé cdi két nay.” Ong ta di d&n chd
cdi két, gd g0 lén canh cia nd. “Trong cdi két nay c6 chi€c chia khoa thir
hai.”

“Piéu 2y hét strc 10 rang.” Vién thanh tra néi.

“Vay, n&u hén da chéng hanh ddng dém hém qua, khi trdn dia chi cua
riéng minh héin, khi ngdi nha hoan toan ving ngwdi, thi chic chin hin sé&
chrflng hanh ddng ldc nay, khi ching ta da dé phong, khi canh sat da c¢é mat
tai chd, va ngdi nha da bi bao vay. Cdi y twdng &y that tré con, thwa quy
vi.” Formery dirng dwa vao cdnh két sit. “Hoan toan tré con. Nhung
Guerchard von van dién r'6 vé di€m nay, va tdi thay trede dwge rang sy

dién r'6 cia Ong ta s€ can tré ching ta theo cai cach ngu ngdc nha't.”

Formery dot ngdt nga nhao ra gitra phong khi cdi két m@ ba't thinh linh

va Guerchard nhdy vot ra.
“Chuyén quai quy gi vay?” Formery hon hén kéu 1én v&i Guerchard.

“Ong s€ ngac nhién n€u bi€t rang ng'6i bén trong nhirng cai két nay

nghe dwoe 1o rang & bén ngoai nhw thé' nao... Ong cr twrdng né day din



14m.” Guerchard néi, giong khan khan nhe nhang.
“Lam sao Oong vao d6 dwgrc?” Formery kéu lén.

“Vio thi ciing don gian thoi. Nhung ra thi hoi bat tién. MaYy thang cha
ngd ngan da 1ip mot kicl 10 xo khién t6i gan nhwr bj bin ra theo cdnh cira.”

Guerchard xoa xoa khuyu tay.

“Nhwng 1am sao dng vao d6é dwore? Bing cich qudi quy nio ma éng vao
do dwoc?” Formery kéu 1eén.

“Qua chiéc t ngin kéo nhd ké 4p sdt canh ctra ding sau cai két. Cai két
chang con mit hau nita, bon ching cét bd né di r'di, cit mot cach hét sirc
khéo 1éo. Nhitng cdi két ki€u nay ludn phai dwore bat ¢d” dinh vao twong,
chir khdng phai dwoc dit ding tredre mot canh ctra. Mit hau clia két bao
gio cling s€ la di€ém yéu.”

“Thé& chiéc chia khéa? Chiéc chia khéa md cai két trén géc, trong
phong ngu cua tdi, cai két dang ca't chi€c veong mién aYy... Chi€c chia
khéa van & d6 chit?” Gournay-Martin kéu 1én.

Guerchard chui lai vao trong két, r& rfAm kié€m tim. Ong ta mim cuwoi
chui ra.

“Nao, 6ng c6 thay chi€c chia khéa khong?” Nha tri¢u phu kéu 1én.

“Khong, tdi khdng thay, nhwng t6i thdy mét thir con thd vi hon.”

“Thit gi?” Formery gay gt hoi.

“T6i cho 6ng doan mot tram Tan.” Guerchard né& nu cwoi nhw tréu
nguo.

“Thtr gi?” Formery hoi.



“Mot moén qua nho cho 6ng.”
“Y 6ng 1a gi?” Formery tirc t67 kéu to.

Guerchard gio’ Ién mot tA'm danh thi€p kep & gitra ngdn cdi va ngon tro,

n6i kh€ khang: “Danh thi€p cua Arséne Lupin.”
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XIV. Guerchard di dl'mg huéng

N ha triéu phd nhin tim danh thi€p v&i vé sting sot, vién thanh tra thi
nhin v&i vé hét sirc tri tué, Cong twdc nhin voi sy thich thd, con
Formery nhin né v&i vé cdm phan tot do.

“VAn 12 tha doan A%y thdi, né dwge dit & ddy nham danh lac hudng
chiing ta. N6 khong chirng t6 diéu gi ca, tuyét doi khong ching td diéu gi.”
Formery khinh miét noi.

“Piing, n6 hoan toan khéng chirng t6 diéu gi.” Guerchard khé khang
dap.

“Quan trong la birc dién... birc dién nay.” Gournay-Martin quynh quang
no6i. “N6 lién quan t&i chi€c veong mién. N6 s€ khong dwoc d€'y gi w?”

“0, ¢6 chtt, c6 chit.” Formery néi bing giong diu dang. “N¢ sé dwoc
xem xét. Pwong nhién no s€ dwgrc xem xét.”

Nguwoi phu trach cac gia nhan ctia Gournay-Martin xué't hién trén

ngwong cira phong khach. “Thwa 6ng, xin moi 6ng, bira trra dwo'c don r'oi



a.” Ong ta noi.

Nghe thong bdo d6, nha tri€u phi xem ra dor dwgrc mdt phan phién

mudn. “T6t! Tot! Quy vi, toi hy vong quy vi sé dung bwra trea véi toi.”

“Cam on 6ng.” Formery dap. “Du gi thi bay gio, & day, ching ta ciing
chwa ¢6 viéc phai lam. T6i khong hoan toan yén tam vé ¢6 Krichnoff, it
nha't 1a Guerchard khong yén tdm. T6i dé nghi tham van co ta [an nira vEé
nhirng vu trém ting xay ra tredrc day.”

“T6i chic chin khong c6 gi d4ng chid y dau.” Cong twde voi va néi.

“Pung, dung, to1 cling nghi la khong c6 gi.” Formery déap. “Tuy nhién,
nguwoi ta khdng bao gior bi€t anh sang s€ ¢6 the soi roi tir noi nao trong mot
vu viéc ki€u nhw thé nay. Sy tinh co’ lai hay dem dén cho ching ta nhirng

manh moi hteu ich nhat.”

“Co6 vé s€ that dang ti€c n€u khi€n cho cd &y phdi hodng s¢'... Co ay
chi 1a mot co bé.” Cong twdc ndi.

“O, t6i s& nhe nhang thoi, thia ngai. .. titc 13, nhe nhang hét mic ¢ the.
Nhuwng tdi hy vong khai thac dwg'c nhiéu thong tin hon te cude tham van
Victoire. Ba ta da c6 mét khi vu viéc xay ra. Ba ta da tan mét tha’y nhurng
tén trdm. Nhung tir gio t&i ldc ba ta tinh ddy chidng ta chwa c6 viéc gi khac,
ngoai trir viéc doii cac phat hién ciia nhom tham t dang diéu tra bén ngoai,
va ho s€ vé bdo cdo tai day. Vay trong lic @y, ching t6i han hanh dwoc

dung btra trra véi 6ng, dng Gournay-Martin a.”
Ho xu6ng phong an dwdi gac, thd’'y mdt bira trra xa hoa, cau ky, xing
dang voi long mén khach ctia nha triéu phi dang doi ho. Sy khéo 1éo cua

nguwoi dau bép xem chirng hoan toan khong bj anh hwedng gi triedc ndi mat



mat cta chi anh ta. Formery — von van danh tinh yéu n'dng nan cho nhirng
@6 4n thitc udng ngon lanh — cam thay v ciing thda man. Ong ta dang
trong trang thdi phan chan nha't. Germaine hoi byc bdi do phai trdi qua
chuyén di ban d¢m, ddm ra ctr cau nha cau nhau. Cdc mén cao lwong my vi
chi 1am &ng bd ¢6 ta vui vé trong thodng chd'c, roi ong ta lai d@m chim vao
rau ri. Guerchard an u6ng nghiém trang, trd 1oi cac cau hoi cia Cong twde
v&i cung cdch hoi lo dang. Ban than Cong twde dwdng nhw ching con céi
khi chat hé'n hé moi ngay, thi thodng anh nhiu may dy lo ldng. C4c cau
anh hoéi Guerchard ciing khong thé€ hién mdi quan tim dén vu viéc nhw

tredc.

Ddi vai anh, bira trira nay xem ra hét sire 1€ thé va té nhat, nhung cudi
cung thi né ciing két thiic. Gournay-Martin ¢6 vé rat phadn chan nho nhirng
cd'c regu vang Ong ta dd doc vao hong. Ong ta gan nhw tran tré hy vong.
Con Formery, mac du hoan toan khong nha'm nhép chut sim panh nao, tinh
thn lac quan van dang 1én t&i cyc di€m. Ca phé va riegu mui dwegrc dem ra

phong hut thudc.

Guerchard cham di€u xi ga, tr chdi cdc regru mui, nhanh chéng uéng
hét ca phé réi ling ling di ra ngoai.

Cong twdc theo chan Ong ta. O hanh lang, anh dé nghj: “Ong
Guerchard, néu c6 th€, t6i xin ti€p tuc dwore quan sat dng go nhirng mdi chi

cuia vu viéc bi an nay.”

Du 12 ngwoi theo phéi Cong hoa kién dinh nhw Guerchard, ong ta van
khong thé€ nao khong khodi tra tredc sy quan tim ctia mot bac cong twdrc,
va bira trua tuyét didu vira roi khién dng ta cang cdm nhan siu sic hon

ni€ém vinh du Y.



“To6i sé ra't 1y 1am han hanh. Thyc sw, tdi thd'y viéc ¢6 ngai & bén
d'dng hanh qua 1a 1y thd 18m.”
“Hin 1a nhu vay, vi t0i ciing thdy tat ca cuc ky 1y thd.”

Ho di 1én phong khach, tha’y anh chang canh sat mdt do dang ng6i trén
chié€c ghé& ké canh ctra, chén bira trea dwore chuyén tw duwdi bép 1én, vé rat

ddi ngon lanh.

Ho vao phong khach. Guerchard dong canh ctra lai, xoay chia khoa, néi:
“Bay gio thi tdi nghi 6ng Formery s€ cho t6i nira ti€ng d6ng h'd cha riéng
minh. It nhat phai ntra tiéng d6ng h'd nita dng ta m&i hit hét di€u xi ga.
V&i thoi gian d6, toi s€ biét nhirng tén trom thuwe sy da lam gi véi cdc moén
d'6 chiing khofng dworc, it nha't toi s& biét mdt cdch chic chin ching da
chuyén cdc mén &6 ching khodng dwoc ra khdi ngdi nha nay nhw the ndo.”

“Xin 6ng giai thich.” Cong twdc néi. “Toi twedng ching ta da biét cach
ching chuyén cac mén d6 ra ngoai.” Va anh ha't ban tay vé phia ctra s0.

“0, day! Pay la tro tré con.” Guerchard khinh khinh néi. “Pay 1a
nhirng dd'u vé&t d€’'lai cho mot tham phan diéu tra. Chi€c thang, chi€c ban
nim ngang trén bau ctra s&, ching chzamg din d&n dau ca. Hai ké duy nhat
leo 1én chiéc thang la hai ké da vac chi€c thang tw khu vie gian gido sang.
Ngai c6 the€ trong thd’y ddu chan ching. Khong h€ c6 ai leo xudng. Ban tim

toi nhirng d&'u vét Ay chi t6 lang phi thoi gian.”
“Thé& dau chan bén dudi cuén sach?” Coéng twdc hoi.

“0, day.” Guerchard néi. “Mot trong s0 nhirng tén trom da ngoi &
chiéc sofa kia, boi vira vao d& gidy cao cd cua han, va giAm chin xudng

taA'm tham. R'6i han lau sach vira & giay, dat cudn sach 1én trén da'u giay.”



“O, bang c4ch nao ma 6ng biét dwgre nhwr the?” Cong twde kinh ngac.

“N6 qua hién nhién. Hin phai c¢6 d&n vai tén trom mdi khiéng vac dworc
nhirng thir &6 dac nhw thé". N&u dé giay cua cd ddm bam vira thi gioi cling
khong quét sach noi céc hat vira li ti vieong trén tham. T6i da dung kinh Iip
xem xét khodng tham tir chd da'u chan dén chd ctra s&. Ching c6 hat vira
nao veong trén d6. Ching ta hy gac dd'u chin nay sang bén. N6 chi la
ching cwr gia, va la chirng ¢ gia xem chung ciing khéo 1éo ddy... danh cho
mot tham phan diéu tra.”

“T6i hieu.”

“Piéu d6 thu hep lai vA'n dé, cdi van dé khd don gian, 13 bang cach nio
ma d6 dac dwgrc dwa ra khoi phong. Ching khong dwore dwa ra qua ctra s0,
theo thang xudng dé€n da't. Ching cling khong dwoc van chuyén theo
dwong cdu thang, dwa ra qua ctra tried'c hodc ctra sau. Vi néu thé thi vor
chdng ldo gac ctra da nghe tha'y ti€ng dong. Hon nira, 6 dac sé phai tap
két dudi phd chinh, noi ba't ¢t gid ndo ciing c6 ngudi di qua di lai. Chic
chén s& c¢6 ngudi di bdo v&i canh st 13 ké trdom dang khodng ngdi nha nay.
Ngoai ra, canh sét lién tuc tuan tiéu cdc phd chinh va di mot ké von van
hanh ddng chd’p nhoang nhw Lupin thi cling khong th€ chdp nhodang dén do
chrflng mot vién canh sat nao kip trong thd'y. Khong, &6 dac khong dwoc
van chuyén theo dwong ciu thang, dwa ra qua ctra tredc. Piéu d6 tiép tuc

thu hep lai van d€. Thyec t€, chi con mot 161 ra duy nhat.”
“Ong khéi!” Cong twdc kéu 1én.

“Ngai dd dodn triing.” Guerchard néi, bat ti€ng cwdi khan khan. “Bang
phép tw duy logic ma nhiéu ngwoi von khong xa la gi, d6 1a phép loai trwr,

chiing ta loai tree dwore ta't ca cdc 167 ra trwr 161 ra qua 6ng khéi.”



Ong ta nging 17, cau may, vé hoi boi rdi. R'6i 6ng ta bikt rixt néi:
“Piéu t6i khong ung y & day 12 tai sao Victoire lai bi dit nim bén trong 10
swdi? Toi da 14p tirc ty hdi ba ta bi dit nam d6 d&lam gi? Cheamg can thi€t
phéi chu6c thud'c mé ba ta va nhét ba ta vao do, hoan toan chaalng can thi€t.”

“Cé th& viéc &y nhim muc dich d4nh lac hwéng mot tham phan diéu
tra. Sau khi tim thdy Victoire bén trong 10 swdi, dng Formery ché?ing ban

tam kham pha thém diéu gi khac.”

“Phai, cling c6 the€ vay.” Guerchard cham rai néi. “Mat khac, cling c6
th& ba ta dworc dit ndm dé d&€ ddm bao rang tdi khong di chéch khdi con
dwong nhitng tén trdm di di. D6 1a diém dang ghét nha't vé thang cha
Lupin. Hén hi€u ca cdc y nghi siu xa trong thAm tam tdi. Hin c6 dy tinh bi
mat ndo da’y — sy ba't ngor ndo d4’y danh cho t6i. Tham chi Iic nay, tdi van
chwa téi gan dwoe ngon ngudn cda vu viéc. Nhung thoi, chiing ta hay di
con dwdng nhitng tén trom da di xem ndo. Ong thanh tra dd chuéh bj sin

sang den cho t01.”

Duet 101, Guerchard t&i chd 10 swdi, xach ciy den dwoe dit bén trén
chao thép dung d€ d6t than 1én, chdm ba'c. Cong twdc theo dng ta bwdc vao
cdi 10 sudi khong 6. N6 sau chirng mot mét hai, rdng chirng hai mét redi
d&n hai mét bdy. Guerchard chi€u anh dén 1€n birc twong hiu 10 swdi. Cach
mat san chirng mdt mét tam, 1op b'6 hong dot ng6ét cha'm dirt, va c6 mot
mang twong trong loang 15, nira 12 gach van con dd twoi sach s€, nira 1a
gach da phd b héng den si, rong chirng mot mét redi, cao chirng mot mét
hai.

“L67 ra & vi tri cao hon tdi nghi.” Guerchard néi. “T6i phai ki€m 18y

hai cai bé.”



Ong ta ra mé& ctra phong khich, yéu ¢au anh chang canh sét di kiém 18y
hai cdi bé. Hai cdi bé nhanh chéng dwoc dem d&n. Ong ta nhan chirng tir
tay anh chang canh sit, déng canh ctra va khoa lai nhw cii. Ong ta ké hai cdi

bé bén trong 10 swdi, leo 1én.

“Can than!” Guerchard bao Cong twdc. Anh di vao bén trong 10 sudi
theo Ong ta, va ldc b’y gio’ dang dirng sat hai cdi bé. “Mot s& vién gach cé
th€’ roi vao bén trong, né€u ching roi phai ngén chan ngai thi ctr goi 1a dau

diéng.”
Cong twdre i lai, trdnh chd nhirng vién gach c6 th€ roi xudng.

Guerchard ti ban tay trai vao thanh 10 swdi phia ngoai, ban tay phai day
that manh mép trén cling cia mang twong 14n 10n gach méi va ci. Cd day
dau tién khi€n dam bay vién gach roii ram ram xuéng san ngdi nha bén
canh. Anh sdng tran vio qua khoang hé d6, soi trén khudn mit va nu cudi
d4y thda man cia Guerchard. Ong ta nhanh nhen day hét hang gach nay t&i
hang gach khac sang ngdi nha bén canh, cho dén lic m& dwoc mdt 6 rong
g4an nira mét vudng.

“Lén day!” Guerchard néi vé&i Cong twedc va bién mit qua 160 hdng vira

tao.

Cong twdce treo 1én, nhin thd'y mét can phong rong trdng khong, kich
thudc va cach bd' tri y hét phong khach nha Gournay-Martin, trie viéc né c6
mot cdi 10 swdi kidu hién dai binh thwdng chi ching phai mot cdi 10 sudi
ki€u ¢& xwa nhw cdi anh dang dirng. Bé 10 swdi thap hon cdi 16 hdng vira
tao mot chit. Anh buwdc ra dieng 1€n trén bé 10 swdi, roi nhe nhang dap

xudng san.

“Cha.” Cong twdc ngoanh nhin céi 16 thiing. “Qud 1a mot sang kién tai



tinh.”

“O, né cling binh thuwong thoi.” Guerchard néi. “Nhirng vu trém tiém
kim hoan 1&n d6i khi vAn dwore thue hién bang céch thirc nay. Nhung diém
khac theong & ddy, va la di€m khién t6i lic ddu bi chéch hwong 1a nhitng
tén trom nay to gan dén do duc gach trén twong lam thanh cd mot 161 rong

da d€ chuyén @6 dac nha nguwoi ta ra ngoai.”

“Pung vay.” Cong twdc thira nhan. “No6 rong y nhw cdi ctra s6 1on vay.
Bon trdm c6 vé thong thao moi viéc, tham chi 1a phan viéc cia mdt tho né
cwr khoi nhat.”

“O, ta't ca céc cdi nay dd sin sang tir 1au roi. Nhung bay gio thi toi da
thyc sy Tan theo dwgrec da'u ve€t bon chung. Suy cho cung, toi chwa thyc sy
bi ma't thoi gian. Dieuzy da 14p tirc tim hi€u tinh hinh trén phd” Sureau, anh

ta dang xem xét toan by mat nay ctia ngdi nha.”

Guerchard kéo cdac tAm manh manh 1én, mé nhirng canh chop cira s0,
d¢& dnh sdng ban ngay {1a vio ciin phong dang ti 1o m¢. Ong ta quay lai 10
sw@i, nhin xudng déng gach, cau may. “T6i da pham phai sai Tam. Pang 1&
toi phai g& tng vién gach mot cach can than.”

Guerchard nhanh nhen nhat hét vién nay t&i vién khac toe do6ng gach,
x€&p gon gang sat birc twong bén tay tréi.

Cong trdc quan st dng ta ching hai, ba phit, r'di bit dau phu gitp 6ng
ta. Ho khong mat nhi€u thoi gian, va phia dwdi mét trong nhieng vién gach
cudi cung, Guerchard tim thad’y mdt manh khung tranh ma vang.

“Day hin 12 noi bon chiing di quét twée don dep.” Ong ta gior manh

khung tranh cho Cong twdc xem.



“T6i bao nay, toi s€ chéng ngac nhién n€u chung ta phat hién ra céac
mon d6 van & dau diy trong ngdi nha.”

“0, khong, khong! Tdi néi ngai nghe, Lupin da tinh t&i viée ban than
t6i hosic Ganimard giai quyé&t vu nay, va hén ciing biét chéc chén ring
chiing t6i s€ phat hién ra céi 167 thong ti nha nay sang nha kia trong 6'ng
khoi. Thye t€, cic mén d6 da dwoe chuyén thgng ra con phd’ phia trede
ngoi nha nay.” Ong ta di trede, ra chd chidu nghi, roi theo nhitng bac cu
thang t61 md mod xudng sanh. Ong ta mé cic canh chép cira s cho dnh
sédng tran vao. Sau da’y, 6ng ta xem xé&t khéip sanh. Bui dong thanh mot 1op
day trén san sanh lat da vudng. Mot vét dau chan chay doc gitra sanh.
Nhitng dd'u chAn mo mo nhwng van ¢ thé nhin dwore 16 rang trén bui.
Guerchard quay lai cAu thang, bit dau ki€m tra tirng bac. Lén d&n ching
ntra do't cdu thang, Ong ta cdi nhit mdt chum hoa nhd. “Con twoi!” Ong ta
nhan dinh. “Hoa m&1i bi bé thoi.”

“Hoa x6n.” Cong twdc noi.

“Chinh x4dc 1a hoa x6n.” Guerchard d6ng tinh. “Hoa x6n dd, va duy
nha't mdt tho 1am vedn & Phép tirng thanh cong trong viéc tao sic dd nay. ..

D6 1a the lam vron ciia 6ng Gournay-Martin tai 1au dai Charmerace. Ban

than toi cling 1a ther 1am vwon day.”

“Cha, thé& thi, bon trom dém hém qua da tor Charmerace toi. At vay.”
Cong twdc noi.

“C6 vé la nhu the"”

“Cha con nha Charolais.” Céng twdc ti€p tuc.

A’ 99

“Co vé 1a nhu th€.



“At han roi. Diéu ndy qua thi vi... Gid ching ta c6 dwgre mot bang
chitng chic chin.”

“Chung ta s€ so'm tim ra.” Guerchard ty tin néi.

“Piéu ndy qua thd vi.” Cong tudc nhic lai, vé hing hdi nhiét tinh.
“Nhirng manh m&1i nay... nhirng dd'u vé&t cai no d¢ 1én cdi kia... tirng sw
viéc déan lién k&t v&i nhau... that hét strc thi vi.” Anh ngung 1o, 127y ra
hop thudc 14. “Ong hit mot didu cht?” Anh moi.

“Co phai loai xoang khéng?”

“Khong, thud'c 1a A1 Cap... nhan hiéu Mercédes.”

“Cam on.” Guerchard néi, nhén mot di€u.

Cong twde quet diém, chdm thud'c cho Guerchard r'6i chAm cho minh.

“Phai, rat thd vi.” Anh néi. “Trong mwoi lam phit dong h'6 vira qua,
ong da gan nhw khdm ph4 ra ring nhirng tén trom ttir Charmerace t&i, rang
bon chiing chinh 14 ddm Charolais, ring bon chiing dot nhap qua cira trude
ngoi nha nay va van chuyén d6 dac ra qua d6.”

“T6i khong hay biét viéc bon chiing vao bang dwdng nay. Trix phi toi
TAm 14n 16m, con khong thi bon ching da vao qua ctra trirdc nha dng
Gournay-Martin.”

“DPwong nhién roi. Lic ndy t61 quén. Bon ching dem theo chum chia
khéa d4nh cép & 1au dai Charmerace.”

“Phai, nhwng ai rut then ctra cho bon ching?” Guerchard hoi. “Nguwoi
géc ctra dd cai then ctra trwede khi di ngi. Ong ta dd néi véi t6i the. Ong ta

da noi sy that, khi nhirng nguwoi ki€u &y néi sy that 1a toi bi€t ngay.”



“Troi dat!” Cong twdre khe khé thot 1én. “Ong mudn néi bon chiing c6
ké dong 16a w?”

“T61 nghi ching ta s€ xac minh dwgrc bon ching ¢6 ké dong 16a. Nhwng
ngai bat dau rit ra cdc k&t ludn mot cdch mau le hie€m thay. Tai tin rﬁng ban
than ngai ¢6 the tré thanh tham t hang nhat... né€u dwoce rén luyén, dwong

nhién... n€u duoce ren luyén.”

“Co 1€ nao to6i da bd qua nghé nghiép dich thwc cia minh?” Cong twdc
mim cwoi. “D6 dirt khoat 1a tro choii ra't thu vi.”

“Cha, to1 khong dinh ty kham xét toa nha nay dau.” Guerchard néi. “T61
s& cit hai ngudi thye hién nhiém vu Ay, nhung tdi s& dich than xem xét céc
bac thém.”

Dirt 101, 6ng ta m& ctra truedre, di ra xem xét ki lwong cac bac thém.

Ho trd 1én géc, qua cdi 16 hong trong 6ng khéi sang lai phong khach
nha Gournay-Martin. Y nhw ring, tir bén kia cdnh ctra khéa tréi, Formery

dang hét r5 to: “Guerchard! Guerchard! Ong dang 1am gi? Cho t6i vao! Tai

sao ong khong cho tbi vao?”

Guerchard m¢& ctra, va Formery nhay vot vao, ra't kich dong, mat do

bwrng bung.

“Chét tiét, Guerchard! Ong dang 1am c4i quéi quy gi th&?” Formery kéu

1€n. “Tai sao khi tdi go ctra, 6ng khong mé?”

“T6i khong nghe tha’y.” Guerchard néi. “Lic ndy tdi khong ¢ trong
phong nay.”

“Thé& 6ng & chd qudi quy ndo?” Formery kéu 1én.



Guerchard nhin 6ng ta, thodng nu cwoi mai mia, néi voi giong diu

dang: “Lic nay t6i dang bam theo da'u vét thyc sy cua bon trdm.”
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XV. Cuoc thdm vén Sonia

F ormery hon hén 1am bam: “Dau vét thyc sy a?”

“DPE€ t0i cho 6ng xem.” Guerchard néi. R6i 6ng ta din Formery t&i chd
10 swdi, chi cdi 161 thong gitra hai ng6i nha.

“T6i phai dich than vao m&i dwore!” Formery kéu 1€n, tAm trang vo

cung kich dong.

Khong chan chir gi, dng ta bit dau leo 1én bé. Guerchard theo sau. Cong
twd'c nhin nhirng cai gét chan mat hit. Anh roi phong khéach, hdi tham
Gournay-Martin. Anh nghe néi nha tri€u phu da vé phong ngu cta ong ta,
1ién 1én gac, gb cura.

Gournay-Martin m&i Cong twde vao bang giong ra't y&u &t. Cong twde
tha’y 6ng ta dang ndm trén givdng. Ong ta c6 vé phién mudn, tham chi 1a
kiét strc, chi con la cdi bong cia mdt Gournay-Martin '6n ao khodc lac ngay
hom triedre. Hai ma 6ng ta von van dd au lic ba’y gio chi con h'dong h'ong

vtra phai.



“Birc dién d6.” Nha triéu phd rén ri. “N6 nhw 1a giot nwdre lam tran ly.
N6 khi€n t6i chang tai nao chiu dung dwoe nra. Chi€c veong mién ma't
roi.”

“Héa, mat r'oi u?” Cong twdc hdi, giong ngac nhién tot do.

“Khong, khong, né van trong két. Nhurng cling sip sira mi't roi...

Trwede niva dém thoi. Ké ac O0n kia sé dén d€ doat nj.”

“Néu bay gio’ nd dang & trong cdi két nay thi n6 s€ chwa bi ma't trede
ntra dém dau. Nhung ngai chic chin bay gio né dang & trong cdi két nay

chw?”

“Anh hay ti xem xem.” Nha triéu phu rit chia khéa két tw tdi do gi 1€,

dwa cho Cong twdrce.

Cong twdc mé két. Chiéc hop da dé thudc deng vieong mién ndm trong
khoang gitra, tred’c mat anh. Anh 1i€c nhin nha triéu phu, thd’y 6ng ta da
nhim mét v&i ndi tuyét vong dé&n kiét strc. Khe khé huyt sdo, anh mé hdp,
nhA’c chiéc virong mién ra, than trong xem xét nd, say stra ngim nghia trinh
dd ché tac dang kham phuc. Anh dat lai né vao hop, quay sang nha tri€u
pht, néi v&i vé tram ngam: “Téi chwa bao gio tra loi dwoe ciu hai 1a, doi
v&i mét chiéc veong mién cd nhw thé nay, liéu nguroi ta ¢6 nén 18y cac
vién ngoc ra, dem di cét lai khong. Hay nhin vién ngoc luc bio nay nhé! N6
1a vién ngoc dep, tuy nhién cdch mai cit 16i thoi thue sy ché)ing cho thdy
day du vé dep ctia nd.”

“Oi, khong, khong, anh dirng bao gid can thiép vao cdc mén trang stc
cO ¢o tinh lich stir. Ba't cir thay d0i nao cling lam gidm gia tri cia nd... gia

tri cia mot di vat lich si.” Nha triéu phd bang hoang kéu 1€n.



“T6i hi€u diéu y. Nhwng d6i vai toi, cau hdi dwoc dit ra la liéu nguoi
ta ¢6 nén hy sinh phan nao gia tri cia né d€ lam tang vé dep cia nd
y .
khong?”

“Anh toan c6 cac y tedng r'o dai nhw the”.” Nha tri€u phu néi, giong
cang cau kinh hon.

“Thoi nao, d6 1a mot cau hai thd vi.”

Anh nhanh nhen déng danh tdch cai hdp, dat né tréd vao két, khoa lai,
trao tra chia khéa cho nha triéu phd. R'6i anh di ttr bén nay sang bén kia cén
phong, nhin xudng phd’, khe khé huyt sdo.

“T6i nghi la... tdi nghi la... t6i s€ V€ nha, c&i bo bd d0 di xe hoi nay
ra. Va tdi mudn xo vao doéi ung nao sach s€ hon mdt chit.” Anh cham rai

P

noi.

Gournay-Martin ng'6i bat ddy, kéu 1én: “Lay Chua, anh dwng d€ t6i lai
ma di chix, anh ban thin mén cua t6i! Anh khong biét t6i dang lo s¢ thé nao

dau!”

“6, ngai ¢é Guerchard, con ché sian hung dw dé, va Formery vi dai,
cung bon tham t va ntra ta si quan canh sat bao vé€. Ngai c6 th€ x& 1y tinh
hinh ma chzatng can dén canh tay y&u &t cta tdi. Va lai, toi s€ di khong qua
ntra tiéng... cling 14m 12 bon muwoi 1im phiit thoi. Toi s& di 14’y trang phuc
buoi tdi va trang phuc méc khi an tdi. T6i nghi t gio’ toi niva dém sé chwa
cé sy viéc gi mdi xay ra, nhwng n€u cé sy viéc gi maoi tdi cling mudn 1ap
tirc c6 mit va nim bét thong tin. Hon nita, c6 Guerchard day. Tdi cuc ky
tin twdng & Guerchard. Di theo 6ng ta 1a mot dip d€ hoc héi, tuy co6 1€ ciing
khong hoc hédi dwore nhiéu.” Cong twde néi, giong thodng vé mia mai chanh

chua.



“Puorc 161, néu anh phai di thi anh cit di thoi.” Gournay-Martin gt
gdng.

“Vay, tam phai néi loi chao ngai.” Cong twdre rovi phong ngd cia nha
triéu phd, xudng cau thang. Anh ¢am chi€c mi di xe hoi d€ & ban ké ngoai
tién sanh I&én va dat tay vao then ngang cai ctra. Vién canh sat gac ctra noi:
“Thwa ngai, xin 16i ngai, ngai da dwoc 6ng Guerchard cho phép roi khdi

day chwa a?”

“Ong Guerchard cho phép?” Cong twdc néi v&i vé ngao man. “Ong
Guerchard c6 lién quan gi t¢i t6i? Toi 1a Cong twd'c Charmerace.” Va anh
ctr th&’ ma& cra.

“P6 1a 1énh ctia 6ng Formery, thura ngai.” Vién canh sét 1ip bap day h'o
nghi.

“Lénh cia 6ng Formery?” Cong twdc ding & bac thém trén cung. “Lam
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on goi ho td1 mot chi€c taxi nhé

Nguwoi gic cira dang dirng bén canh vién canh sét 1ién chay theo céac bac
thém xudng dwdi phd’, tuyt coi. Vién canh sat nhin Cong twdc cham cham,

day ban khodn, chuyén chan tru lién tuc, tuy nhién khong ¢ y ki€n gi ntra.

Mot chiét taxi tién toi trede cira, Cong twde xudng thém, vao xe roi
rovi di.

B6n mwoi lam phit sau, anh quay lai, d@ mac trang phuc phi hop voi
mot phong khach cta Paris hon. Anh Ién phong khach, tha'y Guerchard,
Formery va vién thanh tra dang ¢6 mit tai d6. Ho vira k&t thic viéc ki€m tra
ngdi nha bén canh, x4c nhan rang cic tai san quy gid bj trom chrflng con

dwoc ca't gidu trong ngoi nha nay. Vién thanh tra va linh ctia 6ng ta da luc



sodt ki ludng chi d€ cho chic chin, chit nhw Guerchard di dodn trudc, bon
trOm chflng li€u linh hy vong canh sat s€ khong kham pha ra cdi 161 thong
gitra hai ngdi nha. Formery dai dong twong thudt lai cudc ki€m tra cho
Cong twde. Guerchard di dén chd d€ dién thoai, yéu cAu nhan vién tOng dai
k&t n&i véi Charmerace. Ong ta dwoe théng bdo 13 dang ¢6 ra't nhidu ngudi

dung dwong day lién tinh, va c6 1€ 6ng ta s€ phai doii d6 ba mwoi phiit.

Cong twdc hdi sau khi dem theo céac chién loi pham tau thodt, bon trom
c6 d€'lai dau vét gi khong. Formery trd 1o 1a cho t&i lic bay gior cac tham
ttr vAn chura tim tha’y ba't cit dAu vé&t ndo ca. Guerchard néi ong ta da cit ct
ba nhan vién ti€n hanh kham xét, va éng ta hy vong so'm ti€p nhan thém

thong tin.

“Nguwoi khong ¢6 chuyén mon von van hay sdt rudt doi voi nhitng sw
viéc ki€u nhw th& nay.” Formery n¢ nu cwoi bao dung. “Nhwng chiing t6i,

sau nhiéu nim kinh nghiém, da phai hoc céch kién nhin.”

Ong ta di t&i thao ludn vé&i Guerchard vé céc gia thiét m&i ndy ra trong
dau Ong ta cung v&i cdc phat hién h'6i chiéu. Chflng gia thi€t nao ddc biét
hiru ich khién Cong twde chii ¥, va anh ling nghe vé hoi lor dénh. Viéc
Sonia sip stra bi goi thAm vaAn d& niing triu trong long anh. Guerchard chi
trd losi nhat mot cac cau héi va goi y ciia Formery. Cong twdc thd'y xem
ching 6ng ta hdu nhw chflng quan tAim dén Formery, xem chirng Ong ta van
dang rdo riét gidi ma cac bi an, tim ki€m nhirng d kién s€ dwa Ong ta t&i
v&i ngon ngudn cla su viée. Gitra lic Formery ctr ca ké dé ngdng, chudng

dién thoai reo.

Guerchard hap tAp dirng 1&én bit m4y. Moi nguwdi nghe tha’y 6ng ta néi:

“Lau dai Charmerace phai khong?... T6i mudn gip tho lam veon... Bi



vang a? Bao gio vé? Anh ta vé thi bao anh ta goi cho ti & nha 6ng
Gournay-Martin & Paris nhé... Thanh tra — thdm t& Guerchard...

Guerchard... Thanh tra — tham t.”

Ong ta quay lai phia moi ngwdi, cau may, néi: “Pwong nhién, vi tbi
mudn gip, cdi thing cha lam vuedn chét bim chét vim d6 di di ving. Tuy
nhién, cling khong quan trong ma’y, chi 1a t6i mudn c6 thém chiit chirng c
thoi.”

Formery ti€p tuc bai thuyé€t trinh ctia 6ng ta. Ngay sau d6, Guerchard
bao: “Ong thanh tra, 6ng cé th€ di xem Victoire thé nao r'oi, xem ba ta c6

dau hi€u h'6i tinh chwa. Lic nay bac si ndi sao?”

“Béc s ndi trede muwoi gior dém ba ta s€ chwa thwe sy tinh tdo va hoan
toan tran tinh lai dworc.” Vién thanh tra tra 101, nhwng 0ng ta van di xem xét
tinh hinh Victoire.

Formery bat dau néi t&i tdc dung cia cic loai thudc gy mé. Moi ngudi
gan nhu khong bu'dn ling nghe.

Vién thanh tra quay lai, bdo cdo rang Victoire chwa c6 da'u hi€u h'61

tinh.

“Cha, th& thi, t6i nghi chiing ta c6 the ti€n hanh tham van cd
Krichnoff.” Guerchard néi. “Ong thanh tra, éng s& di dwa cd ta t&i ddy

chu?”

“Thyec sw, tdi khong twdng teong dwoc tai sao 6ng phai lam cho c6 bé

toi nghiép 4y lo sor.” Cong twére phan doi bing giong cé chiit phan no.
“T6i tha'y c6 vé nhw khdng can thi€t.” Formery néi.

“Xin 16i.” Guerchard ngot ngao. “Nhuwng toi thd’y viéc tham van ¢o ta



mot cach ki lwedng c6 vé 1a nhiém vu bét budc ddi v&i chiing ta. Ngudi ta

khong bao gior bi€t dnh sdng c6 the€ sé soi roi tr noi nao ma.”

“Thoi dworc, vi 6ng di ¢6 quan diém nhw the.” Formery néi. “Ong thanh

tra, bado c6 Krichnoff t&i day. Hay di dwa 0 ta toi day.”
Vién thanh tra ra khoi phong.

Guerchard nhin Cong twde, thoang kho chiju. “Téi nghi chi chiing t6i

tham van c6 Krichnoff thoi thi hon.”

Formery ngdp ngirng nhin anh. R'6i 6ng ta néi: “O, vang, dwong nhién,
chi chiing t6i thoi.”

“Pwong nhién roi.” Céng twde dap, ¢ chit ngao man. Va anh dirng
ddy, m¢ cira. Anh vira budc chin ra khoi cira thi Guerchard d6t ngdt noi:

“Thwa ngai...”

Cong twde khong budn chi y. Anh nhanh chéng déng cénh cira sau
leng minh va nhdy ngay 1€n cau thang. Anh gdp vién thanh tra dang dwa
Sonia xudng. Chan dwong ho mot 1at, anh néi v&i giong an can nha't: “Ti€u
thw Sonia, by gio’ c6 khong dwore s hdi. Ta't ca nhirng gi cd phai lam la
c& ging nhd 16 rang ranh mach h&t mic c6 th€ vé hoan canh xay ra cic vu
trdm treede vu trom nay & Charmerace. C6 khong dwore d€ ho lam cho ¢cd

1an 16n.”

“Cam on ngai, em s€ ¢6” gang nh& rd rang ranh mach hét mrc ¢6 the.”
Sonia nhin Cong twdc véi dnh mat bi€u cam, tran ngdp biét on vi dwoc
canh bdo trwed'c. Va cd bwde nhirng bwdre chin virng vang xuéng cau thang.

Cong twdre ti€p tuc di Ién gac, nhe nhe go ctra phong nga cia Gournay-

Martin. Khong c6 ti€ng tra 10, anh lglng lang m& ctra phong, nhin vao



trong. Kiét strc trwedre tai hoa xay ra, nha triéu phd da chim vao gid'c ngd mé
mét, dang khe khé ngdy. Coéng twdc budc vao phong, d€ he hé canh cira,
kéo mot chiéc ghé tdi sdt cira, ng6i xudng dé doi mat ra ngoai ciu thang.

Anh ng'6i nghiém trang, vé x6t thwrong sau sic hién hién trén nét mit.
C6 mdt lidc, tAm trang dgi cho tré nén qua bire b6i trong anh. Anh dirng
day, di toi di lui xung quanh phong. Vé diém dam lich thiép dwong nhw
khong con. Anh 1dm bam, thi thAm nguyén ria Guerchard, Formery va toan
b6 hé tho'ng hinh sy nwdc Phap. Khuén mat anh méo mé, bién thanh mot
chi€c mat na ctia con thinh nd, va ¢é lic anh phai rit khan mui soa tha'm
nhurng giot m6 hdi li ti dong trén trdn. R'61 anh tinh tri lai, ng'6i xudng gh¢,
ti&p tuc ddi mét ra ngoai cu thang.

Cudi cung, khi nira ti€ng dong h'6 ma d6i voi Cong twdc dwong nhw 1a
hang thang troi dai ding dic trdi qua, anh nghe thay tiéhg ngudi néi. R'6i
ti€ng canh ctra phong khach dong lai, ti€ng bwdc chan 1én cau thang. Vién

thanh tra va Sonia hién ra trong tAm mit.

Cong twdc cho cho hai nguoi 1én dé€n dau cau thang mdi budc ra khoi
phong, déng diéu hét sitc lo' d&nh. Anh néi: “Cha, ti€u thw Sonia, toi hy

vong rot cudc ¢6 khong thdy ray ra qua.”

Sonia trong ra't nhot nhat, nwéc mét con hoen trén m4. “That kinh
khiang!” C6 y&u 6t ddp. “Kinh khang. Ong Formery thi khong van dé gi,
Ong ta tin em. Nhwng cai 6ng tham t khing khi€p kia thi khong tin em 187y
13 ndo ca. Ong ta 1am dAu 6c em rdi tung 161 mi. Em hdu nhw cheamg biet

em da trd lovi ra sao nwra.”

Cong twde khé nghién rang. “Khong hé gi, by gio thi viéc cling xong

xudi roi. Em nén nam nghi ngoi. Toi s€ bdo ngwoi hdu dem mot ly vang



1én trén phong cho em.”

Cong tude di cling Sonia d&n ctra phong co, néi: “Co gang nga di, ngl
di cho quén nhirng ky @ to6i té.”

Sonia vao phong. Céng twdc xudng gac, bao nguwoi phu trach cac gia

nhin mang mot ly sam panh Ién cho co.

R'6i anh 1én lai phong khach. Formery ng'6i tredc chi€c ban lam viéc.
Guerchard dirng k& bén 6ng ta. Formery trao nhirng gi 6ng ta vira viét cho
Guerchard, va Guerchard né nu cwoi hai long, gd’p doi to gid'y lai, bd vao
tui 4o khoac.

“Cha, ong Formery, ti€u thw Krichnoff c¢6 lam cho sy viéc bi an nay

sang to thém chiit nao khéng?” Cong twde ndi, giong thoang khinh miét.

“Khong, thuc t& ¢b ta da thuyét phuc dwoce #4i ring co ta chzalng biet gi
ci. Ong Guerchard xem ra c6 ¥ kién khic. Nhung toi nghi ngay ca ong &y
cling tin twdng mdt di€u 1a c6 Krichnoff khong phai d6ng dang ctia Arséne
Lupin.”

“Thdi nao, cé 1€ khdng phai. Nhung chwa kh:flng dinh dvoc.” Guerchard
cham rai noi.

“Arséne Lupin?” Cong twdc kéu 1&n. “Chic chin cdc 6ng khdng bao
gio nghi ti€u thw Krichnoff c¢6 diy dwa gi véi Arséne Lupin day chi?”

“T6i khong bao gio’ nghi thé.” Formery néi. “Nhwng khi ngwoi ta da
nham nham mot y twedng... Cha, khi ngwoi ta d@ nham nham mot y
twdng...” Ong ta nhin vai, nhin Guerchard véi anh mét khinh khinh.

Cong twdc cwoi phaé ra, ti€ng cwoi than nhién nhwng khong vui vé&.
“That vo 1y!” Anh kéu 1én.



“C4c vu ma't cip ci liip di 13p lai.” Guerchard néi v&i diéu bd bi choc

tuec.

“Ong khong ¢6 co’ sé ndo.” Formery phan béc. “N&u qué thyc cdc vu
mA't cip bit dAu xdy ra ngay sau khi cd ta vao 1am cho ti€u thw Gournay-
Martin thi sao chi? Va lai, ti€p theo diy, n€u c6 ta ding la ké da thyc hién
cac vy trom &Yy, 6ng dam ra s€ thd’y minh c6 trach nhi€ém budc cd ta phai
khai béo ta't ca cho rd rang. DAu sao, viéc d6 ciling ch.‘fmg dang khi€n Ong
ma't cong mat strc, viéc do6 1a viéc ciia mot tham t binh thwong, 6ng

Guerchard a.”

“VAn cdi mit diy chuyén &y.” Guerchard néi. “Tdi chic chin cdi mit

day chuyén &y dang & trong ngdi nha nay.”

“O, s¢i day chuyén ngu ng6c! Toi woe gi toi chwa bao gio’ tang né cho
ti€u thw Gournay-Martin.” Cong twdc nhe nhang néi.

“T6i c6 cam gidc n€u t6i dat dwoec ban tay 1€n s¢i diay chuyén... néu toi
phat hién ra ai 1a ké gitr nd, toi sé c6 chi€c chia khéa md cra bi an.”

“Pirng hong!” Cong twdc nhe nhang néi. “Nhw thé” thi ky quic 1dm. Ky
quéc nhat trong s& nhirng diéu tdi tirng bi€t vEé cong viéc nay.”

“T6i ¢ cdi cam giac ay... Toi ¢6 cai cam gidc ay.” Guerchard khé
khang noi.

Cong ted'c mim mot nu cwoi.
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XV Suso sudt caa Victoire

M oi ngwoi khong ai néi gi. Cong twede di dén chd 10 swdi, bude vao xem

xét c4i 16 hong. Anh bude trd ra, néi: “O, ma nay, 6ng Formery, khi tdi
vEé nha thay trang phuc, vién canh sat gac ctra tredc da khdéng mudn cho t6i
ra ngoai. Theo t6i hi€u thi t6i khong phai thyc hién 1€nh cd'm ctia 6ng
Guerchard?”

“Thwa ngai, dwong nhi€n la khong, dwong nhién la khong.” Formery
vOi va dap.

“T61 tha'y 1a ngai da thay trang phuc, thwa ngai.” Guerchard néi. “Toi
teong la ngai da thay ngay & day.”

“Khong. T6i vEé nha. Vién canh sat cling phan d6i da'y, nhung anh ta

khong lam qua hon, nén khong bi tdi quing ra gitra phd.”

“Du dia vi thé ndo, chiing ta vin nén ton trong luit phdp.” Formery noi

voi vé trang nghiém.

“Luat phap Cong hoa w, dng Formery? T6i 1a ngwoi theo phe Béo



hoang.” Cong twdc mim cwei nhin 6ng ta.
Formery lic dau ddy budn ba.

“T6i bin khoin vé gia thiét 6ng Guerchard duwa ra ring nhitng tén trom
dwore mot ké dong 16a gitp do d€ dot nhap vao qua ctra tred'c ngbi nha
nay.” Cong twdc néi. “N&u bon chiing ¢6 céi 161 thénh thang dep dé day

roi, nguyén co gi ma bon chiing mudn vao qua ca ctra trede nira?”

“T6i khong biét d6 1a gia thiét ctia 6ng Guerchard.” Formery néi voi
di€u bd hoi khinh khinh. “Pwong nhién bon chiing chéng can dén cwra

treocc.”

“Co6 th€'1a bon chiing cheatng can dén ctra trede.” Guerchard néi.
“Nhung, suy cho cliing, ctra tredec khong con cai then, ma bon ching thi
chaalng can riat then d€ danh lac huwdng ching ta lam gi. Hién treong gia cla
bon chiing d3 sin sang réi ma.” Ong ta ha't ban tay vé phia cira s6. “Hon
nira, dng nén nh& cdi 167 thong sang ngdi nha bén kia chwa chic da dworc
tao ra khi bon ching dot nhdp vao ng6i nha nay. Nho dau khi bon ching
dang & bén kia birc twrong, mot vién gach roi xudng nén 10 swdi s€ danh
dong nguoi gac ctra thi sao? Ching ta khong bi€t bon ching tai gidi khéo
1éo c@ nao, va c6 th€ bon chiing ciing khdng mudn liéu. Tinh toan moi 1€,

toi thién vEé y nghi bon ching da dot nhap vao qua ctra truede.”

Formery khinh khinh khit mi.

“Co6 th€ 6ng ding.” Cdng twdc ndi. “Nhwng con ké d6ng 16a?”

“Tdi nghi chiing ta s€ cé thém thdng tin vE ké dong 16a khi Victoire h'di
tinh.” Guerchard dap 1oi.

“Gia dinh nay vO'n van tin twdng Victoire nhw thé’ co' ma.” Cong twdc



“Co6 the’ Lupin ciling vay.” Guerchard qua quyét.
“Su6t ngay Lupin!” Formery khinh khinh.

Lic d6 c6 tiéng go cira, va mot ngwoi hdu xua't hién. Anh ta thong bao
cho Cong twrde biét Germaine da di mua sim vé, dang doii anh trong khué
phong. Anh sang gap c6 ta, c6 thuyét phuc c6 ta ndéi gitp mot 1oi cho

Sonia, nhirng mong xoa diu sir khic nghiét ctia Guerchard.

C6 ta khong dong ¥y 1am ba't ctt viée gi dai loai nhw vay. C6 ta cho ring
V(i gid trj cla cdc tai sdn d3 ma't, phai khdm xét ta't cd cdc chd ¢o thé @&
doat lai. Canh sat bi€t ho dang lam gi, can cho ho toan quyén hanh dong.
Cong twde khong thic ép co ta gay git qud, anh hidu rang s& phi cong vo
ich khi yéu cau sy gitp do tor mot ngwoi ban chd't von hoi hot, thi€u tinh
cam thong va ludn coi minh 1a trung tdm cta vii tru nhw the. Anh tra thu
bang cdch bon cot co ta vé nhitng mén qua mirng ddm cudi van dang duoc
toi tAp giri dé€n. Nhirng nguw¢i ban 1am #n v&i cha ¢6 ta van dang nd luc
virot mét nhau biang céch ting nhitng mén trang sitc quy gid. Con nhitng
gia dinh thudc gidi quy tdc clia quan Saint-Germain ngoai 0 Paris thi vin
dut khodat tranh xa nhirng gi c6 vé 1a phung phi, ph6 treong. Trong lic anh
dang trong phong ¢6 ta, con dao roc gidy tht mwoi mot dwge gii toi — twe
ba ban me anh, Cong twdc phu nhan Veauléglise. Cong twdc chira chan
sung swong, va nhitng cAu binh luin d4y hai 1ong cua anh diy ndi tirc td'
ctia Germaine 1én d&n dinh di€m. Hu qua 1 co ta van anh — biang 151 18

néng ndy coc can — hdy bién di cho khua't mét.

Tuan theo yé&u cau ctia c¢6 ta mdt cdch gan nhw st sang, anh quay lai

v&i Formery va Guerchard. Anh thiy bon ho van gidm chén tai chd, cho



doi bdo cdo ciia nhém tham t dang & ngoai dwong lung suc thong tin vé
hanh tung ctia bon trém cung v&i s& chién logi pham, ma xem ra la chwa cé
thong tin gi. Canh sét ciing dang ling suc hai chiéc xe hoi bi ddnh cip,
khong chi & Paris va cac khu vie 14n can, ma con & ca cac khu vie doc

theo tuyén dwong Paris — Charmerace.

Khoang nam gio’, Guerchard mét moi vi tinh hinh tri tré, bén dich than
ra ngoai hd tre’ thudc cip, d€ Formery chiju trach nhiém bén trong ngdi nha.
Ong ta hita bdy rudi sé quay lai cho vién tha&m phan diéu tra di d&h mot
cudc hen. Cong twde ldc thi & phong khach, dwoc Formery tiéu khiéh bang
cac giai thoai vé ky nang ngh€ nghiép cua 6ng ta, ltc thi & khué phong, noi
Germaine dang ti€p don dam ban ddy ghen ti t&'i xem nhirng mén qua cwdi.
Pam ban ctia Germaine ludn cam tha’y thi€u thodi mai véi gidi thwong lvu
cta Cong twdc, ma gidi thweong lwu cia Cong twde cling cdm thdy y nhw
vay voi gidi trung lvu giau ¢6 da dinh hinh nén nwdc Phap nay. Viéc anh
ding dung trede cdac budi hoi he dinh dam gitra nhirng nguwei ban cii clia
gia dinh khi€n ho rdt rau long, va ho chg'lng tai nao hi€u dwore nhirng cau
chuyén bong lon dai ding cta anh. P81 véi ho, d6 dwong nhw 12 mot not

nhac lac dicu.

Budi chiéu tw twr tr6i qua, da bay rwdi nhwng Guerchard chwa quay lai.
Formery byc bdi dori dwore mwoi phiit r'oi giao ngdi nha cho vién thanh tra,
phéng d&n chd hen. Gournay-Martin dang mé tiéc t0i dai hai nha tai phiét,
hai ba v’ va hai ¢6 con gdi cta ho, cing hai ngwoi ban ctia Cong twdc 1a
Nam twde de Vernan va Bd tede de Vauvineuse. Nhor Cong twde, bira tiéc
¢6 dwore sy s6i no1 hau nhw xa la doi véi cdi phong dn sang trong, 10ng 13y

k€ twr lic n6 may man tré’ thanh tai san ciia dng Gournay-Martin.

Nha triéu phd da hdm hé cho' doi mot budi to1 tran ngdp ndi phién



mudn xa xi, than van v&i nhirng ké cling canh dang mén vé viéc mat mat
cac vat quy, dong thoi tiét 10 gid ca cua ching. Nhwng Cong twde ¢6 cac
quan diém khéc, va cdc quan di€m d6 da thing th&’. An xong, khach khira di
sang phong hiit thudc, vi phong khdch dang ndm trong tay Guerchard. Sau
mudi gi> mot chit, Cong twde ling ling rit lui khdi phong hit thudc, dén
chd vién tham t¢. BO mit Guerchard rat it khi bi€u cdm, va lic 4y Cong

twdc chi nhin tha’y trén bd mat nay vé u€ oai ho hirng.

“Cha, 6ng Guerchard.” Anh néi mot cach phan khdi. “Tinh hinh ra sao
r6i? Nhan vién ctia 6ng c6 bit gidp dau vét ndo cho tha’y dwong di ctia bon

trom ciing v&i s& chién 1o pham khong?”

“T&i ldc nay thi chwa, thwa ngai. Moi may mén di thudc vé ddm dao
twong khoét ngach. Vi ta't ca nhirng gi nguoi ta xem chirng chirng ki€n
duwoc, bon ching chic da don thd qua san ham chira cia ngdi nha bi bd
trdng & bén canh r'oi. Nghia 1a bon ching da phai ra't nhanh chong cha't cac
mén d'0 #n cép dwoc 1én xe, ba't k€ xe gi. Ban than tdi cho rang, dau tién,
bon chiing chuyén cac mén d'6 tir ng6i nha nay xudng sanh ngdi nha bén
canh, sau da’y, ta't nhién, bon ching c6 the ra't nhanh chéng cha't cac mén
d6 tw sanh 1én mot chi€c xe van, hay ba't k€ xe gi di chang ntra. Tuy nhién,
cé nguoi da trong tha’y chi€c xe van d6 ldc né ti€n dén phia trede ngoi
nha, hodc lic né dd doi & bén ngoai hodc lic né roi di.”

“Ong Formery s& quay lai ch#?” Céng twéc hoi.

“Pém hom nay thi khong.” Guerchard tr 1&i. “Bay gio vu viéc ndm
trong tay toi, va téi c6 nhitng nguwoi cia riéng minh dam dwong cong viéc,
nhirng nguoi cling dwge goi la thong minh, hay chi it cling biét vé € 167

cua toi, va bi€t tdi mudn cong viéc dwoe thyc hién nhw thé nao.”



“Han 1a 6ng nhe hét cd nguoi.”

“O, khong, téi da quen v&i 6ng Formery... v&i ta't ca cac tham phan
diéu tra & Paris, cling nhw & hidu hét céc thi tran 1on. Ho thuwe sy khong can
tré toi va thwong xuyén déng gép y twdng cho tbi, vi mot s6 nguoi trong

bon ho ra't thong minh da’y.”

“Con mot s§ khéc thi dau 6c ba dau, t6i hieu la vay.”

Ctra m¢&, vién tham t& Bonavent buedc vao.

“Ba quan gia da h'6i tinh, thwa 6ng Guerchard.” Anh ta bdo céo.

“T6t, dwa ba ta xudéng dwdi nay.” Guerchard chi thj.

“C6 1€ 6ng mudn toi rovi khoi day?” Cong twdre noi.

“0, khéng.” Guerchard ddp 1&1. “N&u ngai thich nghe t6i thAm van ba
ta, moi ngai c lwu lai.”

Bonavent di ra. Cong twde ng'0i xudng mot chi€c ghé” dwa ém ai, con

Guerchard dén ding truedce 10 sudi.

“H6i chiéu, ldc dng ra ngoai, 6ng Formery bao t6i 1a 6ng &'y tin twdng

ba quéan gia hoan toan vo t6i.” Céng twdc van vor ndi.

“Chac chan c6 ngwoi vo t6i trong vu viéc nay.” Guerchard cwoi ngoac

miéng.
“Ai vay?” Cong twde hoi.
“Ong tham phdn diéu tra.” Guerchard tra 151i.

Ctra m&, Bonavent din Victoire vao. D6 1a mot phu ni trung nién to

béo, gwong mit h'ong hao, vui vé, dé chju, mdi téc den, cdp mét nau 1ap



lanh sang, khong hé ¢6 céi vé 1o do sau gid’c ngt dai do bi chudc thuéc mé.
Ba ta trong gidng nhw vor mot cha trai kha gid, mot phu nir diy da, hién
hau, gidi quan ly.

Ngay sau khi bwdc vao phong, ba ta voi va néi: “Thwa 6ng thanh tra,
gid ma ngudi cha dng cho toi thoi gian d& t6i mic 18y cdi vdy ti t&. Toi han
da mdc nguyén cdi vdy nay ma ngu sudt tw lic ddm ba't lwong kia tréi toi
lai va phu chi€c mui soa hoi ham vao mat t6i. Ca doi toi, téi chwa bao gior
gédp cdi ddm nao trong gé'm ghi€c nhw cdi dam ay.”

“Bon chiing ¢6 bao nhiéu dira, ba Victoire?” Guerchard héi.

“Hang chuc dra! Pong dic nha ludn. Lic &y tdi nghe c6 ti€ng dong,
lién xudng dwdi gac. Va & dau cau thang ngoai ctra kia, mot dira chom 1én
toi tir ddng sau, suyt bép cb tdi... Toi nghi hin 1am vay hong khong cho t6i

kéu 1én.”

“Bon ching 1a mot ddm cé bd dang do’ ddy, phai khong?”” Guerchard

hoi. “Ba tréng thad’y mat bon ching ch?”

“Khoéng, t6i wéc gi minh trong thay! Néu vay, gap lai bon ching tbi ¢6
th€ nhan dién dwore. Nhwng ca dam deo mét na hét.” Victoire tra 1oi.

“Ba Victoire, ba ng'6i xudng di. Khong can phai lam minh mét méi.”
Guerchard n6i. Va Victoire ng 61 xudng chi€c gh€” doi dién ong ta.

“Xem nao, ba Victoire, ba ngit & mot phong trén tang thuong. N6 co

ctra sO trd trén mai, phai khong?” Guerchard néi, van giong lich s, dé chiu.
“Vang, vang. Nhung diéu dé c6 lién quan gi?” Victoire hoi.
“Xin hay tra loi cac cau hoi ctia t6i.” Guerchard ranh rot néi. “Ba da di

ngu trong phong minh. Ba cé nghe thay ti€ng dong gi trén mai nha khong?”



“Trén méi nha v? Lam sao toi lai nghe thdy ti€ng dOng gi trén mai nha?
Khong c¢6 ti€ng dong gi trén méai nha ca.”

“Ba khong nghe thdy ti€ng dong gi trén mai nha w?”

“Véng, t0i nghe thdy tiéng dong dwdi nay.”

“Phai r'oi, va ba di xudng xem cai gi gay ra ti€ng dong. Th& r'oi ba bi
tém tir ding sau & dau cAu thang va bi dwa vao phong nay.”

“Vang, ding a.” Victoire dap loi.

“Ba bi tréi va bi nhét gié & dau cau thang hay & trong phong nay?”

“T6i bj bit ngoai d4u cAu thang r'oéi bi day vao phong niy va bj tréi lai.”

“T6i chic chin mot ngwoi chflng tai nao lam duoc viée ay.” Guerchard
nhin cdi than hinh d6 sd cua ba ta, vé than phuc.

“Ong c6 the chic chin nhw vay. Phai bon dira day, va 6ng quyén clia it

nhi't hai trong s6" bon dira d6 clr goi 1a tham tim hét ca.”

“Tdi chéc chin nhuw the". Pdng do1i bon chiing 14m.” Guerchard néi,
giong nhiét liét tdn thanh. “Va t6i ¢'6 rang, trong liic bo'n dira kia tréi ba,

nhirng dra con lai dirng xung quanh quan sat.”

“Oi, khong, liic 4y bon chiing ban ron 1dm, 1am gi c6 thdi gian ditng
nhin.” Victoire tra 1o1.

“Luc &y bon chung lam gi?”

“Bon ching thdo cac birc tranh treo trén twong, chuyén ra qua ctra sO va

dwa theo thang xudng.” Victoire noi.

Anh mit Guerchard 16e 1én, hwéng sang Cong twdc, nhwng nét mit



tham van nghiém trang tuyét nhién khong thay doi.

“Nao, n6i t6i nghe xem, khi mot ké thao mot birc tranh twr twong xudng
thi ty hin vdc bitc tranh xudng thang hay hén dwa ra qua ctra s& cho mot ké

dieng trén thang doi s&n?” Ong ta tiép tuc hoi.

Victoire ngttng mét chit nhw the d€ nhé lai roi dap: “O, hén tréo ra qua

ctra sO, ty minh mang tranh xuéng.”
“Ba ¢6 chac chan thé khdng?” Guerchard hoi.

“O, vang, t6i hoan toan chic chén... Sao t6i phai ltra d&i 6ng chit, dng
thanh tra?” Victoire vdi va dap. Cong tudc tha’y chiit lo 1ing dAu tién xuat

hién trén nét mat ba ta.
“Pwong nhién 1a khong. Lic &y ba & vi tri nao?”
“0, bon chiing d¢ t6i nim ding sau tAm binh phong.”
“Khong, khong, ba & vi tri nao khi ba vira vao trong phong nay?”
“T6i dirng dwa vao canh ctia.”
“Th& t&m binh phong & vi tri nao? O phia trudc 10 sudi 42"
“Khong, n6 & mot bén... bén tay trdi.” Victoire tra loi.

“O, ba s€ chi cho t6i 1a n6 dwore dit chinh xac & vi tri nao nhé?”
Guerchard dé nghi.

Victoire dirng day, va Guerchard gitp ba ta ké t&m binh phong vao phia
trai 10 swoi.
Guerchard buéce 1 lai, ngdm nghia.

“Bay gio, ¢ viéc nay thuwc sy quan trong. T6i phai xac dinh chinh xac



vi tri bOn chan ta'm binh phong. Xem nao... can phan... dwong nhién

A

roi... Ba thinh thodng van cit may vdy 4o, phai khong, ba Victoire?”

“0, vang, nhitng ldc ranh rang t6i van cit may vdy 4o cho ddm hau

Z: 99

gai.
“Thé& thi ba c¢6 phan nhi?”
“0, vang.” Victoire dép, tho tay vao tdi chiéc vy dang mic.

Ba ta chitng lai, budc 1i mot bude, nhin xén x4c khip phong, hai go
ma h'dng hao twr tor nhot nhat di.

“T6i dang noéi gi a?” Giong ba ta run ray, ngdp ngung. “T6i khong ¢
mau phan nao ca... T6i hét phan tr ngay hom kia ro6i.”

“T6i nghi 1a ba c6 ddy, ba Victoire. So’ trong tdi ba ma xem.”
Guerchard lanh lung néi. Giong 0ng ta cheamg con sy ngot ngao, ny cwoi

bién mat khdi khudén mit, va anh mét trd nén nguy hiém.
“Khong, khong, t61 khong c6 phan.” Victoire kéu Ién.

Guerchard d6t ngdt nhdy x6 dén chd ba ta, tay phai git chit ba ta, tay

trai thoc vao tai chi€c vdy ba ta méc.
“Budng toi ra! Budng toi ra! Ong 1am t6i dau.” Victoire hét 1én.
Guerchard budng ba ta ra, bwdc 1ui lai.
“Cai gi day?” Ong ta gio’ 1én mdt mau phan mau xanh lam.

Victoire dirng thing day, hién ngang d6i mit v&i Guerchard. “Sao, the’
thi sao? Phan d’y. M&t phu ntr lvong thién cd't phan trong tii vdy thi s€ bi

bt cr vién canh sat nao trong thd’y ba ta si nhuc va 16i di wv?” Ba ta kéu Ién.



“Viéc d6 c¢6 6ng tham phan diéu tra quy€t dinh.” Guerchard néi, va dng
ta ra ctra goi Bonavent. Bonavent budc vao, nghe Guerchard chi thi: “Khi

'7’

xe tl t&’i, cho ngwoi dan ba nay 1én xe, dwa dé€n d'6n canh sat nhé
“Nhwng t6i da lam gi chx?” Victoire kéu 1én. “Toi vo toi! T6i tuyén bo’
to1 vO tdi. Toi chang lam gi ca. Mang mdt mau phan trong tii vay dau phai
la ti 4c.”
“Nao, viéc d6 la viéc ctia 6ng tham phan di€u tra. Ba c6 the trinh bay
voi Ong ta.” Guerchard néi. “T6i khong lién quan gi, nén nhang xi 1€n cling

chi v6 ich. Im ldng ma di di, nhw thé’ mai 1a phu nv lwong thién.”

Guerchard néi, giong binh than, thyc t€. Victoire nhin trgc di€n 6ng ta

roi ding thang ngudi ddy, diém tinh budc ra khdi phong.
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XVII. Sonia bo trén

6
M Ot trong s& nhirng con ngwoi ngdy tho vo toi cia 6ng Formery daYy.”

Guerchard quay sang Cong tudc, noi.

“Vién phan?” Cong twde hoi. “Phai ching l1a cing mét vién phan?”

“Phin mau xanh lam.” Guerchard gio’ vién phan ra. “Cung mau phan
ky trén twong. Cong voi viée nguoi dan ba &y ddt ngdt hoang hd't nhan ra
minh dang lam gi, thi ngai sé tha’y chinh vién pha'n d6 da dwoc dung d¢
ky.”

“Kha ngac nhién dd’y. Nhin ba ta, ai cling s€ nghi ba ta la ngwoi phu nie
lrong thién nhét trén doi nay.”

“A, thwa ngai, ngai khong biét Lupin thoi. Hén c6 th€ 1am moi viée véi
dan ba, va dan ba c6 th€ 1am moi viéc vi hin. Chwa hét, theo nhw toi biét,
du ho lwong thién hay khong thi ciing khong c6 gi khac biét. Tieu thw Toc
vang ma toi k€ ldc tredre hin 1a mot phu ntr lwvong thi€n da’y, Ganimard tin

tdng chic chin & diéu nay, vi néu cd ta thudc gidi giang h'6 thi tir 1au



chiing t6i da ph4t hién ra danh tinh r'di. Ganimard con thé 13 khi 6ng ta bit
dwore Lupin trén chuyén tau thuy Provence, mot phy nir — mot phuy nir t t&
binh thwong trong s& cac hanh khach — da dem di hd cdc mon trang sirc da
quy truede d6 hin khoéng ctia phu nhan Garland va lidc bay gid dang dinh
mang sang My, cing khodng tdm trim bang hén 14’y dwoc clia modt ngudi

ban dong hanh.”

“Strc hap din clia mot s§ dan dng d6i v&i phu nit ndm trong s§ cac bi
an ma khoa hoc phai quan tdm tim hi€u tredce tién.” Cong twdc ndi, giong
tram ngam. “T6i chot nghi s€ hay hon bao nhiéu néu t6i da danh thoi gian
nghién ctru van d€ nay thay cho hanh trinh nhat nhé€o t&i Nam Cyc. Du gi

thi t6i cling hét strc 187y 1am ti€c cho Victoire. Ba ta trong ro 1a ti t&.”

Guerchard nhiin vai. “Céc nha ti ddy riy nhitng ngudi ti 87 Ong ta
noi, v&i sw khdn ngoan cay ddc dwore tich liiy qua kinh nghiém. “Bon ho bi

tom thwong xuyén hon dam bat lwong nhiéu.”

“Lupin xem ra kh4 hén ha khi loi dung dan ba, day ngudi ta vao ric roi

nhw th€".” Cong twdc binh luin.

“Nhung thyc t€ chaalng phai vay.” Guerchard voi va dinh chinh. “ft nha't
tl tredre t&i nay thue & ching phai vay. Mu Victoire nay 1a k& du tién

chiing t6i bit dworc. Toi cho d6 1a diém tot.”

Guerchard di ti bén nay sang bén kia can phong, cAm t&m do choang
1€n, 161 hdp dung danh thi€p ra khai tdi trong. “Thwa ngai, n€u ngai khong
18y lam phién, t6i mudn ngai chia cho nhan vién cia t6i dang gic & ctra
xem gid'y phép ndy mdi lic ngdi di ra ngoai. Chi 1a mot thd tuc, nhwng t6i
coi thl tuc &y ra't quan trong, vi tdi thyc sy khong nén wu di riéng ngwoi

nao. Toi cat hai nhan vién ctia t6i gac & ctra, va ho da nhan 1€nh 1a khong



dwoee cho ai ra ngoai n€u khong cé gidy phép t6i cap. Tat nhién, khach cua
ong Gournay-Martin thi khiac. Bonavent da nhén 1énh la cho khach ctia 6ng
Gournay-Martin ra vao. V2, né€u ngai khong 18y 1am phién, ngai sé hd tror
to1 da’y. Vi n€u ngai dem theo gid’y phép thi sé chaalng con ai nghi dé€n
chuyén phan nan ve viéc phai dem theo gid'y phép nwra.”

“0, t6i tha’y khong phién gi, néu viéc d6 c6 the gitip do ong.” Cong
twdc vui vé dap.

“Cam on.” Guerchard néi. Ong ta ghi 1én tAm danh thi&p r'éi trao cho

Cong twoece.

Cong twdc nhan tA'm danh thi€p, doc dong chir ghi bén trén:

Gid’y phép ra vao cdp cho Cong twd'c Charmerace.

J. GUERCHARD

“Pung la nhw trong quin doi.” Coéng twdc ndi, nhét tAm danh thi€p vao
tui 4o gi l€.

Co6 ti€ng gb cde cdce trén cira, mOt ngwoi cao, gay, d€ rau quai nén budc
vao phong.

“A, Dieuzy! Rt cudc thi anh cling xua't hién! Tin tirc thé nao?”
Guerchard kéu Ién.

Dieuzy lam dong tac chao. “T6i tim hi€u dwoc rang mdt chiéc xe van
da @b doi phia tredre ngdi nha bén canh, trén con phd’ nhanh.” Anh ta béo
céo.

“Lic may gio'?” Guerchard hdi.



“Khoang tir bon gio’ t&i ndm gio sang.” Dieuzy tra 1o1.

“Al trong thay?”

“Mot ngeoi béi rac. Anh ta nghi chi€c xe roi di ldc gan nam gio.”

“Khoang trr bdn gio’ toi ndm gior... gan nam gior. Thé thi bon ching da
1ap lai céi 161 thdng gitra hai ngdi nha triedre khi x&p d'6 1én xe. T6i cho la
vay.” Guerchard tradm ngam n6i. “Con gi nira?”

“Vai phit sau khi chi€c xe roi di, mdt ngwoi dan 6ng trong trang phuc

di xe hoi budc ra khdi ngdi nha d6.” Dieuzy ti€p tuc.
“Trang phuc di xe hoi a?” Guerchard voi va hai.

“Vang. Va & cdch ngdi nha mot quing ngén, anh ta ném diéu thudc 14
di. Ngwoi boi rac thd'y ta't ca nhirng diéu do6 c6 chiit dang ngo’ nén da nhit
di€u thudc Ién, giw lai. Di€u thudc day a.”

Dieuzy dwa diéu thudc cho Guerchard. Ong ta lwét méit qua vé lo dénh,

ro1 sau dé nhin cham cham.

“Thudc 14 c6 dot vang... nhan hi€u Mercédes... O, thwa ngai, day chinh
1a mdt di€u thudc 14 cua ngai!”
“Nhwng chuyén chang tai nao ma tin dwgrc!” Cong twdc kéu 1én.

“Hoan toan tin dwgc. N6 don gian 1a mdt mat xich ntra. T6i chac chan

ngai c6 thir thudc 14 nay tai 1au dai Charmerace.”
“0, phai, hau nhw trén mdi chié€c ban tdi déu d€ mot hop.” Cong twde
dap loi.

“Cha, ngai tha'y chuwa?”



“0, t6i hiu diéu 6ng nhim t&i roi. Y ong 1a mot tén trong ddm
Charolais at da thé 14’y mot hop?” Cong twde két luan.
“Cha, chuing ta bi€t khé cé chuyén bon chiing ki€n gan rinh rdp chi vi

mot hop thudc 14.”
“Phai... nhung t6i cho la...” Cong twde nging lai.
“Ngai cho 1a th¢'nao?”
“Trong treong hop &y, Lupin... Vi Lupin da chi huy vu viéc d¢m hom

qua... Vi 6ng nhat dwore chim hoa x6n ngoi nha bén canh... Trong treong

hop &y, Lupin phai tirng ¢6 mat tai Charmerace.”
“Hién nhién nhw vay r'6i.” Guerchard néi.
“Va Lupin 1a mot tén trong dam Charolais.”
“0, d6 lai 1a mot van dé khac.”

“Nhung chic chin phai vay, tuyét doi chic chin phai vay.” Cong twdc
qud quy&t. “Ching ta c6 cdc mét xich... chim hoa x6n... di¢u thudc 14
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nay.

“RAt ¢6 vé 12 nhu vay. Tdi cong nhan ngai chip ndi sy viéc kha nhanh.
Ddng 18 ngai ¢6 thé tré thanh mot tham tr m&i xua't sdc 1am sao! Mdi ti. ..
ching c6 gi 1a chéc chin ca.”

“Nhung chac chan 1a the’ ma. Ong con mudn thém gi nra? Han da cé
madt tai Charmerace ngay hom qua hay khong nao? Hdn da bai binh bd" tran

trdm nhwrng chi€c xe hoi hay khong nao?”

“Puong nhién 12 hdn. Nhung sudt thdi gian d6 chinh ban than hin c6

th€ van chwa hé 10 mit dau.”



“Trong hinh hai nao? Dudi chi€c mat na nao? Troi da't, tdi mudn dwoe
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gap g nay qua di!” Cong twdc thdt 1én.

“Ching ta s& giip hdn dém hom nay.”

“Dém hom nay a?”

“Puong nhién, vi hin s& t&i d€ ddnh cp chiéc veong mién trong
khoang ttr mwoi hai gio kém muoi 1am dén muoi hai gio'.”

“Khéng d&i ndo!” Cong twde thot 1én. “Ong khong thuc sy tin tedng

rang hin ddm 140 xwoc thye hién mot hanh vi dién r'6 the cht?”

“A, thwra ngi, ngai chwa biét ga dan dng nay r'oi... Hin vira to gan vira
tro’ trdo khéc thwong. Sy nguy hi€ém thu hit han. Hin ¢ quiing minh vio
Itra ma khong chét chdy. Sudt mwoi nam qua, toi lién tuc ty nhi: ‘Day, [An
nay ta s& chdp dworc hin!... Cudi cuing thi ta ciing chuah bj tém hén.’
Nhung t6i cr tw nha diéu d6 hét ngay nay sang thang no.” Guerchard néi,
r'oi ding lai mét chit.

“R01 sao?”

“R'6i thi nglly qua ngay, toi van chwa tém hén dwoc. Oi, tdi néi ngai
nghe, hin ra't khé dodn dinh... Hin hay pha tro. Hin Ia... mot nghé si thuc
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thu.” Guerchard nghién rang. “Tén trdm khon ki€p

Cong twdc nhin 6ng ta, chdm rai néi: “Vay 6ng nghi d&m hém nay

Lupin...”

“Thuwra ngdi, ngai da cling tdi [4n theo dau v&t.” Guerchard ngét 1o, vé
vOi va va quyét liét. “Chung ta da cting nhau phat hién tirng manh mdi mot.
Ngai da gan nhw chirng kién ga dan 6ng nay hanh dong r'6i... Ngai da hi€u

hin. T6i hoi ngai, mdt gd dan 6ng nhir the’ ma lai khong c6 kha ning lam



bat c viée gi w?”
“Phai.” Cong twdc ddp voi vé doan chic.
“Vay thi...” Guerchard noi.
“C6 1€ 1a 6ng ding.” Cong twde dap loi.
Guerchard quay sang Dieuzy, néi v&i giong diém tinh hon: “Sau khi

ngwoi boi rac nhat diéu thudc 14 1€n, anh ta ¢6 bam theo tay méac d'0 di xe
hot kia khong?”

“C6, anh ta d3 bam theo hin khodng gan trim mét. Tay kia di vao phd’
Sureau va ré sang hwdng Tay. R'6i mot chi€c xe hoi xua't hién, tay kia 1én
xe va rovi khoi d6.”

“Xe gi?” Guerchard héi.

“Mot chi€c xe 1on, mau dd ddm.” Dieuzy tra 1o.

“Chiéc limousine!” Cong twdc kéu 1én.

“Cho t&i ldc nay, toi mdi tim hi€u dwoc vay thoi, thwra s€p.” Dieuzy két

thuc bao cao.

“Puore, anh di di! Bay gio, khi anh da c6 sw khéi dau roéi, anh chic s&

so'm ¢6 thém thong tin.”

Dieuzy lam dong tac chao, lui ra.

“Tinh hinh bit d4u c6 tién trién.” Guerchard h'd hdi néi. “Pau tién 1a
Victoire, bay gio’ 1a chié€c xe van.”

“That vay.” Cong twdc tan thanh.

“Suy cho cluing, ¢6 1€ s€ khong qua khé khan d€'Tan theo dau vét chiéc



xe van d6.” Guerchard néi, giong tram ngam. “Du gi thi viéc xac dinh dwoc
dwong di cia n6 tinh d&€n chung sdu gio han cling don gian. Sau da'y,
dwong nhién s€ xua't hi€n nhiéu xe khac lwu thong trén phd’, la nhirng chi€c

xe lam nhiém vu giao hang.”

“Xem ra 6ng da cé trong tay ta't ca cac thong tin hop 1y ¢6 the€ cé duoc
vao luc nay.” Cong twdc ndi, giong hét sirc than phuc.

“T6i cho 1a t6i hi€u biét vé doi sdng sinh hoat & Paris khong thua ba't
clr ngwoi nao ca.”

Ho im ling mot d6i. R'6i Irma — ¢6 hu gdi clia Germaine — bwdc vao
phong. “Thwa ngai, n€u ngai khong phién, tieu thw Krichnoff muén néi
chuyén v&i ngai mot lat.”

“O? Co6 &y & dau?” Cong twdc hoi.

“Trong phong cua chj &%y, thwa ngai.”

“O, dworc, t6i s€ 1én trén ddy. T6i ¢6 the néi chuyén voi cd &y trong thw
vién.”

Anh dirng diy va dang di vé phia ctra thi Guerchard ti€n 1én, ngin anh
budre ti€p. “Khong, thwra ngai.”

“Khong a? Tai sao?” Coéng twdc ngao man hai.

“T6i xin phép d€ nghi ngai cho cho mot, hai phiit d€ t6i trao doi diéu
nay voi ngai.” Guerchard néi, rdt mot to gid'y ga’p doi tw tii 4o khodc ra,
gio’ 1én.

Cong twdc nhin mat Guerchard r'6i nhin to gid'y 6ng ta dang cam trén

tay, n6i: “Oi, thoi dwoe.” Quay sang Irma, anh khé khang néi thém: “Béo



ticu thw Krichnoff la téi & phong khach nhé!”
“Vang, & phong khach, thwa ngai.” Irma dap, roi quay di.
“Phai, va hiy bdo ring toi ¢ viéc trong nim phiit t&i... Nim phuit téi,
cd hi€u khong?” Cong twdc hoi.
“Véng, thwa ngai.” Irma ndi, r'oi roi khoi cira.
“Bdo c6 Krichnoff méic luén do choang va d6i mii nhé!” Guerchard dan.
“Vang, thwa 6ng.” Irma dap, roi co di hin.

Cong trde quay phit sang Guerchard, hoi: “Nao, lai cdi qudi quy gi

vay? T6i khong hi€u.”

“T6i nhan dwore cdi nay twe 6ng Formery.” Guerchard gio tor gid'y ra.

“Cha. N6 la cai gi vay?”

“Mot 1énh bét gitt, thwra ngai.”

“C4i gi?... Mot 1énh bit gitr!... Chaamg phai 1&énh bit gitt c6 Krichnoff
day chw?”

“La Iénh bét gitr o ta.”

“Qi, thoi nao, nhw thé that qud dang. Ong khong dinh bt céi co bé d6
ch?”

“Thue s 12 toi s& bat co ta. Cudc tham van cd ta h6i chiéu cue ky ¢6
van dé. Cdc cau trd 1o chia ¢o ta day ling ting, miu thuin va hoan toan
dang ngo.”

“Va ong di quyét dinh bt git co 4y?” Cong twde cham rdi néi, nhiu

may suy nghi vé lo ling, biin khoin.



“Thue s 12 toi dd quyét dinh. Va tdi sip stra thyre hién bay gior. Xe tl
chic da dang doi ngoai cira.” Ong ta nhin d6ng h'd deo tay. “C6 ta va

Victoire c6 th€ dwgrc dwa di cing nhau.”

“Vay... 6ng sé bat cd dy... 6ng sé bat cd ay?” Cong twdc tram ngdm

noi, brede t&i bwde lui mot, hai bwde trong phong, van nghi ngoi ra't lung.

“Cha, ngai hi€u tinh th€ hién tai, phai khong, thwa ngai?” Guerchard
ndi, giong dy ndy. “Ngai hay tin twdng rang ¢4 nhan tdi chang cé oan thu gi
voi ¢6 Krichnoff. Thyc t&, c6 bé d6 khién tdi tha'y bj 16i cuén.”

“Phai.” Cong twde ddp, giong tram ngam. “Co &y ¢6 dang vé ciia mdt
cO bé bi lac 167... bi lac 167 gitta dong doi... Va cai chd gidu gi€m toi
nghi€p co 2y nghi ra do... chi€c khan mui soa dwgrc cudn lai d6... ném vao

cai géc phong bé nhd ctia ngdi nha bén canh... nd hoan toan budn cwoi.”

“Cai gi? Mot chi€c khan mui soa!” Guerchard kéu 1€n, vé ngac nhién tot

“Sw vung vE cia cd bé do that cyc ky dang thwong.”

“Cai gi & trong chié€c khan mui soa?... Cai mat ngoc trai cia s¢i day
chuyén a?” Guerchard kéu 1én.

“Vang, tdi twedng rang 6ng biét hét roi. Puwong nhién 6ng Formery da
bdo v&i 6ng chir?” Cong twdc td vé ngac nhién truedc viée vién tham ti
chura nim dworc thong tin gi ca.

“Chura, t01 chwa nghe néi1 gi.” Guerchard kéu lén.

“Ong &y khong nhén gi cho 6ng u?” Cong twrdc ndi, giong ngac nhién
hon nira. “O, thdi, t6i ddm chic 6ng Ay nghi ngdy mai dng Ay s& bdo ong.

Durong nhién dng Ay phat hién ra sw viéc lic 6ng dang ving mit. Co Ay it



da 1én lat roi khoi phong minh ngay sau khi éng ra ngoai.”

“Ong &Yy phat hién dwgc chi€c khian mui son cua c6 Krichnoff? N6

dau?”’ Guerchard kéu Ién.

“Ong Formery 18y cdi mdt ngoc trai, nhwng bd chi€c khan mui soa lai.
T6i d6 12 né van & cdi géc ma dng Ay phat hién ra n6.” Cong twdc tra 101.

“Ong &Yy bod lai chi€c khan mui soa w?” Guerchard kéu Ién. “Né&u day
chang phai la ngu thi l1a gi! Ong &y nén v€ qué chan ga, 6ng &'y chi phu hop
vé&i mdi vide dé!”

Guerchard chay lai 10 swdi, chop chi€c den xach tay, cham bac. “Chiéc
khdn mui soa bi virt & chd nao?” Ong ta kéu 1én.

“O gbc trdi cdn phong nho bén tay phai, tAng hai. Nhwng n€u 6ng dang
dinh bt ¢ Krichnoff, tai sao Ong van ban tAm t¢i chiéc khin mii soa? N
chang con quan trong gi ntra.”

“Xin 16i ngai. Nhwng né van quan trong.”

“Nhuwng tai sao?”

“T6i chuah bi bit co6 Krichnoff vi tdi tin twdng mdt cich hét sitc chic
chén ring c6 ta dd pham tdi. Nhung toi chwra ¢6 bang chitrng nio dii 12 nhd
nhdt nha't.”

“Cai gi?” Cong twde kéu 1én, giong sing sot.

“Khdng, ngai vira cung cap cho toi bing chitng, va vi ¢d ta di c6 the
gidu cdi mdt ngoc trai & ngdi nha bén canh, cd ta ta't bi€t 161 di sang bén do.
Viy ¢d ta 12 mot k& dong 16a.” Guerchard néi, giong day dic thing.

AZ N

“Cai gi? Ong ciing nghi nhw thé" a?” Cong twde kéu 1én. “Troi dat!



Chinh la t6i!... Chinh la sy ngu ngd'c cua t6i!... T6i da sai [am nén 6ng
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mai c6 dugre chirng ct!” Giong anh dau don dén cluing cuec.

“Cung cAp c4c bang chitng cho toi 1a nghia vu cfia ngai.” Guerchard
lanh ling ddp va bt dau leo 1én buc.

“T6i di cing 6ng nhé? T6i bié€t chi€c khan mui soa ¢ dau.” Cong twde
vO1 va noi.

“Khong, cam on, thwa ngai. T6i thich 1am viéc mt minh hon.”

“Ong nén cho phép toi gitp d& 6ng.” Cong twdc dé nghi.

“Khong, thwa ngai.” Guerchard kién quy€t dap.

“To6i thwe sy khan khoan daYy.”
lung. “Thwa ngai, ngai khan khoan cling vo ich. T6i thich lam viéc mot
minh hon. Ti s& chi ving mit mdt, hai phit thoi.”

“Théi thi tiy 6ng.” Coéng twdre trinh trong dap.

Do6i chan ctia Guerchard bi€n ma't phia bén trén nhirng cdi buc. Cong
twd'c dirng dong tai nghe. Va vira nghe thdy ti€ng Guerchard dap tw bé 10
swdi xudng san can phong bén canh, anh 14p tirc mé cira, ra ngoai.
Bonavent dang ng'6i trén chi€c gh€ ma anh chang canh sat tré tudi ng'6i h'6i
chiéu. Sonia, da sdn sang mii 4o, chrra xu6ng hé&t cau thang.

Cong twdre tho dau vao phong khach, néi voi can phong trong: “Co
Krichnoff day, 6ng Guerchard.” Anh gitr cho canh ctra m¢& ra, Sonia xudng

hét cau thang, budc qua khung ctra. Cong twdc theo cd vao phong khach,

déng canh cira lai.



“Khong dwoc bd 106 mot gidy phit nao.” Anh thi thao dén.
“Oi, chuyén gi th&, thwra ngai?” Sonia lo 1ing hoi.
“Guerchard dang nim trong tay 1énh bét em.”

“Thé thi em chét mat!” Sonia kéu 1én, giong hoang hot.
“Khong, em khong chét. Em phai di... di ngay.”

“Nhwng em di cach nao dwoe? Khong ai dwoe roi khdi ngodi nha nay.

Ong Guerchard chzalng cho phép ai dau.” Sonia s¢ hai kéu 1én.
“Ching ta c6 thé xoay x& dwoc.”

Anh chay lai chd chiéc 4o choang cta Guerchard, 10i twr tii trong ra hop
dwng danh thi€p, d&€n bén ban viét, ng'di xuéng. Anh 18y twr tdi do gi 1€ ra
ta'm gid’y phép ma Guerchard da dwa cho anh va cay but chi. R61 anh 12y
mot taA'm danh thi€p ra khoi hop, dat tdim gid’y phép kia 1€n trén ban, phia
tredc mit, bit dau gid mao chir ctia Guerchard, nét chir giong dén kinh

ngac. Anh viet:

Gia’y phép ra vao cdp cho ti€u thw Krichnoff.

J. GUERCHARD

Sonia dirng bén canh, xem anh hanh dong, thé gdp gap, hdn hén vi so.
Anh vira hoan thanh nét bit cudi cung thi ho nghe tha’y ti€ng dong & bén
kia 187 thong sang ngdi nha bd khong. Cong tirdc hwdng 4nh mét t&i chd 10
swdi, nhe ham ring ra vé dir dan lanh 180. Anh ding ddy, hai ban tay nim

chit, bud'c mot budc vEé phia chiéc 10 sudi.



“Ngai Cong twdc? Ngai Cong twdc?” Giong Guerchard goi.

“C6 van dé gi vay?” Cong twdc khé khang dap.

“T6i khong trong tha'y chiéc khiin mdi soa ndo. Ching phai ngai bdo &
gdc trai can phong nho bén tay phai sao?”

“T6i da bao 6ng nén cho tdi sang va tim ki€m cuing ma.” Coéng twde
néi, giong day dic thang. “N6 & géc phai ciin phong nhd bén tay trdi.”

“T6i the 1a Idc nay ngai bdo can phong nho bén tay phai.”

Ho nghe thdy ti€ng bwdc chin 6ng ta xa dén.

“Nao, em phai mau mau thodat ra bén ngoai.” Cong twde néi. “Chia tAm

thé nay cho cac tham tr gic & ctra, ho s€ d€ em ra ma chang céan vin gi
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dau.

Anh nhét tA'm thé vao tay Sonia. “Nhwng... nhwng... tdAm thé nay?”
Sonia ldp bip.

“Puwng d€ mat thoi gian.” Coéng twdre ndi.

“Nhung nhw thé nay dién r6 qua!” Sonia run 1€n. “Khi Guerchard phat
hién ra ta'm thé... thi ngai... ngai...”

Y Y

“Khong cin ban tAm vé chuyén 4y.” Cong tudc voi va ngit 16i. “Em
dinh di dau?”

“Mot khach san nhd gan quang treong Ngdi Sao. Em quén tén né roi.”

Sonia ndi. “Nhwng tAm thé nay...”
“N6 c6 dién thoai khong?”

“C6... S&' 555, khu Trung tdm.” Sonia tra loi.



“Néu t6i khong goi dién cho em triedre tam redi sing ngay mai, hay toi

!?’

thang nha t6i nhé!” Cong twde ndi va viét nguéch ngoac s6 dién thoai vao

mang sét 40.

“Vang, vang.” Sonia ddp. “Nhwng tdm thé nay... Khi Guerchard biét...
khi dng Ay phat hién ra... Oi, em khong th& d€ ngai giip ric rdi vi em
dwoc.”

“T6i khong sao dau. C6 diéu hay di di... di di!” Cong twdc voi vang
quang cdnh tay phai qua ngwoi Sonia, kéo cd di ra ctra.

“Oi, ngai moi te t€ véi em lam sao.” Sonia dju dang néi.

Cong twde lai quang canh tay kia qua ngwoi cd, kéo ¢o sat vao minh.
Mo6i anh va méi ¢6 gap nhau.

Anh budng ¢6 ra, m& ctra, hdi to: “Co chac chan cd khong can goi taxi
chtr, c6 Krichnoff?”

“Vang, vang, cdm on ngai, cdm o'n ngai. Chic ngai budi t61 tot lanh.”

Sonia néi. R6i ¢6 di qua khung ctra, nét mét rang ro'.



ong twd'c dong canh ctra, deng dwa nguwoi vao do, au lo nghe ngéng,

hoi thé dip don. Vong 1én tiéng ctra treedre sdp lai. Anh rovi khoi ctra,
thé phao nhe nhdm, vira mim cwoi vira nhanh nhen di tir bén nay sang bén
kia can phong, trd hdp dwng thé vao tii 4o choang cua Guerchard. Anh
cham di€u thudc 14, buéng minh ngdi xudng chié€c ghé” dwa ém ai, cho doi
vién thdm t¥ tré vé, bd dang hoan toan lo' dénh. Ngay sau dé, anh nghe
thd’y ti€ng bwdrc chan voi va nén trén san gd khong dworc trdi thdm cda cin
phong trong bén kia céi 161 thong gitra hai nha. R'61 Guerchard theo nhirng

chié€c buc leo xudng, tw trong long 10 swdi budc ra ngoai.
Nét médt 6ng ta vO cung bd1i ro1i.
“Toi chaamg hi€u ndi nra. T6i khong tim thay cai gi.”
“Khong w?” Cong twdre thot 1én.

“Vang. Ngai chic chin di trong tha’y chiéc khin mui soa & mdt trong

cdc géc phong trén tang hai chit... Hoan toan chic chin chi#?” Guerchard



héi.

“DProng nhién roi. N6 khong c¢6 dé u?”

“Khong.”

“Ong khong tim ki€m hét stec r'6i.” Cong twdc ndi, giong thoang vé mia
mai. “NE&u t6i ma la dng, tdi s€ quay lai, xem xét mot [an nwra.”

“Khong, néu t6i da tim ki€m cai gi, toi luén ludn tim ki€m hét siec. T6i
khong céan tim ki€m Téan thi hai. Tuy nhién, chuyén kha 1a la. Ngai khong

tha'y n6 kha 12 la sao, thwa ngai?” Guerchard néi véi vé lo 1ing.

“T6i thd’y né 1a mdt cach khac thweong.” Cong twdc nd nu cwoi kho
hi€u.

Guerchard nhin anh v&i ndi ban khoin dot ngdt 4p dén. R'6i dng ta rung
chudng.

Bonavent vao phong.

“Bonavent, c6 Krichnoff dau? Bén gio roi day.”

“C0 Krichnoff a?” Bonavent td vé ngac nhién.

“Phai, dén gio’ cho ¢ ta toi dOn canh sat ro6i.”

“C0 Krichnoff da di, thwa s€p.” Bonavent ndi, giong trich méc ngd'm
ngam.

“Pa di? Anh néi da di nghia la sao?”” Guerchard hoi.

“Pa di, thwea s€p, 1a da di.” Bonavent kién nhan ddp.

',,

“Nhung anh dién... dién roi!” Guerchard kéu Ién.

“Khong, t61 khong dién.”



“Pa di! Nhung ai cho phép ¢6 ta di chx?” Guerchard kéu 1én.
“Nhan vién gac ctra.” Bonavent dap.

“Nhan vién gac ctra.” Guerchard nhic lai, giong sttng so. “Nhuwng cd ta
phai dwgc sy cho phép cia toi... sy cho phép cua t6i, vi€t trén thé cia toi

Ay! Diéu may thang kho kia 1én ddy toi hoi!”

Bonavent ra dau cau thang, goi vong xuéng. Guerchard theo chan anh
ta. Hai vién tham t& cudng cudng 1én gac, vao phong khach.

“Cac anh ¢6 y quai quy gi khi cho ¢6 Krichnoff roii khdi ngdi nha nay,
chaalng can doi toi cap gidy phép thé ha?” Guerchard hung dir gam Ién.

“Nhwng c6 ta da dwoc s€p cap gidy phép, thwa s€p, viét trén thé cla

s€p hin hoi.” Mot trong hai vién thdm ti 13p bép.

“Th& w? Th& v?” Guerchard hdi. “Thé thi, troi da't, d6 1a gidy phép gia

mao roi!”

Ong ta dirng nghi ngoi mot 14t. R'6i 6ng ta khé khang bao hai nhan vién
quay lai vi trf cia minh. Ong ta chg’lng nhtic nhich gi vai phit, c& ging tim

ki€m cau tra loi cho sy viéc.

Sau dd’y, 6ng ta tw twr tré vao phong khach, nhin Coéng twde vé but rit.
Cong twdc dang ngdi & chiéc gh& dwa ém 4i, u€ oai hit thudc 14.
Guerchard ¢ nhin anh chdm cham, nhin anh, g4n nhw th€ 12 ldc bay gio
Ong ta m¢&i Man dau tién trong thd'y anh vay.

“Sa0?” Cong tude hdi. “Ong duwra cdi co bé toi nghiép d6 vao tit chwra?
N&€u t61 lam mot viéc nhu the’, td1 nghi to1 s€ chgmg tai nao ma ngu ngon

duoc, 6ng Guerchard a.”



“Pira con gai tdi nghiép dé vira thoat khdi tay tdi roi, bang cach gia
mao gidy phép.” Guerchard 0 rii n6i.

“Troi dat, toi that sung swong khi nghe nhw vay!” Cong twdc kéu 1én.
“Ong Guerchard, 6ng ding gian sy thi€u théng cam cla toi nhé, nhung cd

bé d6 non nét qua!”

“Chang non nét toi mirc chwa dong 16a v&i Lupin dwgc.” Guerchard

lanh nhat néi.

“Ong thye sy nghi ¢6 &y dong 16a véi Lupin a?” Cong twde hdi, giong

nghi ngo.

“T6i chic chin nhw the.” Guerchard qua quyét dap, roi 6ng ta chim
chap néi thém, vé bdi ri: “Nhung bang cich nao... bing cich ndo... co ta
c6 céi gidy phép gia mao d6?”

Cong tudce 1dc dau, trong hét sitc nghiém nghi. Guerchard bit rirt nhin
anh r'6i roi khoi phong khach, déng canh cira lai.

“Co Krichnoff di bao 1au r6i?” Ong ta hdi Bonavent.

“M@i hon ndm phiit thdi.” Bonavent tra 1ovi. “Co ta di ra sau khi néi

chuyén v&i 6ng trong phong khach...”
“N6i chuyén v&i toi trong phong khach!” Guerchard th6t 1én.
“Vang. Co ta di ra, 1ap tirc xudng cau thang va roi khdi day.”

Guerchard buot mdt hoi thd hon hén. Ong ta lao vao phong khach, voi
va di ngang qua can phong, cam t&m 4o choang 1€n, 18y hop dung thé ra,

d&m lai. R'6i 6ng ta nhin Cong tworc.

Cong twd'c mim cwoi voi Ong ta, nu cwoi day quyén rli, gan nhw mon



trérn.
Hong Guerchard dwong nhw nghen lai, 6ng ta nudt xuéng we mot cai.

Ong ta cho hop dung danh thiép vao tdi ngue chiétc do khodc dang mic.

R61 Ong ta thinh linh goi to: “Bonavent! Bonavent!”
Bonavent m¢ cira, dirng & trén nguwong cira.
“T6i d6 la anh da cho Victoire 1én xe tu d€ xe dwa di r6i?”
“0, di 1au ro6i, thwa sép. Xe di doi & civa tir lic chin rudi.”
“Tw ldc chin reei? Nhung t6i bao ho tred'c mwoi mot gior kém muwoi

14m t0i chwra ¢An ma. Toi nghi ho da nd lyc d€ chi it cling d&n dung gio: mot
Tan. Thoi, khong he gi.”

“Vay tdi nghi 1a tdi nén bdo chi€c xe kia quay vé?” Bonavent hdi.
“Chiéc xe kia nao?” Guerchard hoi lai.
“Chiéc xe vira dén &y a.”

“Cai gi? Anh dang ndéi cdi qudi quy gi vay?” Guerchard kéu Ién, giong

néi, nét mit bdng dung day vé lo ling.

“S€&p khong bao bd' tri hai xe a?”

Guerchard giit nady minh, vira gidn dir vira tha't vong dén tim mat lai.
“Y anh khong phai 12 di c¢6 hai chiét xe til t&i day d&y ch®?” Ong ta kéu
1én.

“Qua la da co, thwa s€p.”

“Me ki€p!” Guerchard kéu 1€n. “Anh da cho Victoire 1€én xe nao? Lén

xe nao?”’



“Sao a? Lén chiéc xe thi nhat, thva sép.”

“Anh c6 trong thd'y tay canh sat phu trach xe khong? Tay canh sat 14i xe
ay?’

“Co a, thwa s€p.”

“Anh c6 nhan ra anh ta khong?”
“Khong a.” Bonavent tra loi. “Han ho 1a nhan vién m&i. Ho néi voi toi
tredrc ho & nha tu Santé.”

“D'6 kho' khao ngu ngd'c!” Guerchard rit qua k& ring. “Anh sang sudt

qud nhi!”

“Sao a,co vain de gia?”

“Chung ta da bi Itra, da bi lira ngay tred'c miii!” Guerchard gam 1én.
“Pd 1a mot tro... mot tro...”

“Ctia Lupin!” Cong twdc nhe nhang chém vao.

“Nhwng t6i khong hi€u.” Bonavent ndi.

“Anh khong hiéu a, d6 ngu!” Guerchard kéu 1€n. “Anh da dwa Victoire
1€n mot chi€c xe tu rodm... mdt chi€c xe ti cua Lupin. Oi, tén vo lai 8y!
Han ludn ¢6 k& hoach lam ngwoi ta ba't ngo:.”

“Prong nhién hin da td ra ring hin biét nhin xa trong rong.” Cong
trde n6i. “Hén ra't thong minh khi tha’y trede dwoe 1a Victoire ¢ the bj bét
gitr va tru tinh moi viéc dau vao da’y ro6i.”

“Phai, nhung ké hd & dau chie? Ké hd & dau chir?” Guerchard tic to'i

g
kéu 1&n. “Bing c4ch nao ma hén biét bac si bdo mu ta s& h'6i tinh lic mudi

gior? Toi da bd' tri ngwoi gac & cra sud't ngay. Toi da giam cdc thanh vién



cla cdi gia dinh nay lai. T4t ca hang hoa, thyc pham déu do mot ngwoi ctia
toi true ti€p nhan. Va d6, Victoire bi 16 mot cdi 13 hin sin sing d6n mu ta

ngay! K& hé & dau chi?”

Guerchard quay sang Bonavent, ti€p tuc: “Anh ding d6 hd h'c mdm ra
nhu thing hé chd c6 ich gi dau. Lén trén tAng ddm ngudi hau &, kham xét
lai TAn nira phong ngi clia Victoire di. Lo thanh tra ngu ngdc 4y chic da
bd qua cdi gi d6, y nhw 1a0 da bo qua chinh mu Victoire kia vay. Di di!
Mau!”

Bonavent hap tap roi phong khach. Guerchard cau ¢6 di t&i di lui.

“Thyec su, toi bit dau dng ¥ v&i 6ng, ong Guerchard a, ring Lupin 12
mot tay dic biét gidi.” Cong twde ndi. “Chié€c xe th dwore bo” tri dau vao

da’y mot cach xud't sdc.”

“T6i s& nhét hdn vao mdt chiéc xe ti!” Guerchard kéu 1én. “Nhung toi
phai lam viéc v&i nhirng ké m&i ngd ngan lam sao. Chi ¢an dam nhén vién
cta tdi ¢ tri thdng minh binh thwong thoi thi mot manh khée nhw thé cling
dung hong gid ra dwoe.”

“T6i khong biét day.” Cong twde to vé tram ngam. “Téi cir nghi mot ké
kho khao khac thwong cling ¢ theé nhan ra manh khée d6 co.”

“Ngai mudn ndi cdi quai quy gi vay? Tai sao?”

“Vind cyc ky don gidn.” Cong twdc trd 1oi. “Dong thoi, nd cling ghé
gom lam sao.”

“Cé6 phan nao nhuw the that.” Guerchard gét gdong. “Nhung ti vain ludn
luon nhéc nhé nhan vién ctia minh rang ‘Hay nghi ngo ba't it diéu gi, hiy

nghi ngo’ ba't ctr ai, hdy nghi ngo, nghi ngo, nghi ngo.” Toi néi cho ngai



biét, thwa ngi, rang chi c6 mot phwong cham duy nha't d€ gianh thing loi
trong cai ngh€é tham t& nay, va phwong chdm &y chi ¢c6 mot twe duy nhat, dé

1a nghi ngo’.”

“Thé thi cdi ngh€ nay chang th thoai mai dé chju dworc. Nhung t6i d'0
12 né cling ¢6 siec hap dan cta nd.”

“O, ngroi ta von van quen din vdi cdi mit khong thi vi clia ng.”

Guerchard dap loi.

Chudng dién thoai reo. Ong ta ditng 1én, budc t&i chd d€ dién thoai.
Ong ta 4p 6ng nghe vio tai, néi: “Vang, toi... Chanh Thanh tra Guerchard
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day.
Ong ta ngodi lai, bdo Cong twdc: “Tho lam veon & Charmerace, thira
ngai.”
“Thé& a?” Coéng twde tho o dap.

Guerchard quay lai v&i chi€c dién thoai. “Anh dang & d6 da’y ch?”
Ong ta héi. “Anh nghe rd t6i khong?... Téi mudn bi€t hom qua ai da dé€n
nha kinh trong cy cua anh?... Ai c6 the¢ da hai hoa x6n do6?”

“T6i da bao Ong la té6i ma.” Coéng twde ndi.

“Phai, phai, t6i biét.” Guerchard dap, r'oi lai quay sang néi vao chi€c
dién thoai. “Phai, hom qua... Khong c6 ai khac a?... Khong c6 ai ngoai
Cong twde a?... Anh chic chin chi¥?... Hoan toan chic chin chi#?... Tuyét

doi chic chén chit?... Phai, t6i chi mu6n biét th& thoi... Cam on.” .
Guerchard quay sang Cong twdc, néi: “Ngai da nghe thd’y chir, thua
ngai? Nguoi ther Iam viedn bado hdm qua chi ¢c6 mdi ngai dén nha kinh

trong cdy cta anh ta, chi ¢6 mdi ngi c6 the’ hdi hoa xon d6.”



“Thé& 2?” Cong twdc lor dénh dap.

Guerchard nhin anh, trdn tho4ng cau lai vé cin nhéc. R'di c4nh ctra mé
ra, Bonavent budc vao. “Téi da kham xét ki lwong phong nga cia
Victoire.” Anh ta n6i. “Va t6i tha'y duy nha't céi nay la c6 th€ hiru ich...
Mot cudn sach kinh. N6 ndm trén ban trang di€m cfia ba ta, y nguyén nhw

luc ba ta ddt n6 xudng. Ong thanh tra chwa dong d€n no.”
“N6 c6 van dé gi?” Guerchard nhén cuén sach kinh, hoi.

“Mot birc anh kep bén trong. N6 ¢6 thé€ hiru ich khi chiing ta dang thong

tin vé di€n mao cta Victoire, vi tdi chdc ching ta s€ cd gang bat ba ta lai.”

Guerchard 14"y bitc 4nh & cudn sdch ra, ngdm nghia. “C6 vé nhw né da
dwoc chup cach ddy chirng mwoi nam.” Ong ta nhan dinh. “Qua mo’ d€ sao

chép lai. O! Chiing ta c6 céi gi day?”

Btrc anh chup Victoire trong bd vdy 4o di 1€ nha tho cling v&i mot ciu
con trai muwdi bdy, mudi tim tudi. Anh mét Guerchard ddn chit vao gwong
mat ciu con trai. Ong ta nhin chdm chép, ldc thi dwa birc anh lai gan hon,
ltic thi dwa ra xa. Ong ta cit khong ngtng 1én chuyén dnh mét tir birc anh
sang gwong mat cia Cong twoc.

Cong twde bét gip mot trong nhitng cdi li&c mit vung trém d6, 4nh mét
anh chot bap bung mot ndi lo 14ng bin khoin. Guerchard nhan ra. Ong ta
ti€n d&n gan Cong twdc hon, nhin anh cham chd, y nhw khong the’tin vao
mét minh.

“Sao vay?” Cong tudc hoi. “Ong dang nhin céi gi ma c6 vé la ling thé?

Ca vat clia tdi bi 1éch w?” Va anh dwa tay 1&én nin chinh.

“0, khong c6 gi, khong c6 gi.” Guerchard néi. Ong ta lai ngdm nghia



birc anh v&i vé nghiém trang.

C6 ti€ng nguoi ceoi ndi ngoai sanh.

“Ho sip stra di. Tdi phai xudng géc chio tam biét ho.” Cong tudc dirng
day, roi khoi phong.

Guerchard van ding nhin chdm chip vio bikc anh.

Cong twdc voi va xudng cau thang, chao tam biét khach khira clia nha
triéu phud. Sau khi dam khach khira di khdi, Gournay-Martin hap tap 1én

gac. Germaine va Cong tudc thong tha hon theo sau.

“Ba em dang dinh d&€n khach san Ritz d&' ngi.” Germaine néi. “Va em
cling dé€n da’y v&i ba. Ba khong muén em ngu lai tai ngdi nha nay dém hém
nay. Em nghi 12 ba s¢’ Lupin cling toan bo biing ding ctia hin s& tin cong
bﬁng vil lyc. Tuy nhi€n, né€u h&n hanh dong nhw the’, em nghi 1a Guerchard
cé th€ x 1y t6t... Du gi thi 6ng ta cling c¢6 kha nhi€éu ngwoi & day. Irma
bao em rﬁng bon ho dang nhan nhéan ra. Néu c¢6 danh nhau, em & day khong

on chit nao.”

“Qi, thoi, em khong thyc sy nghi Lupin s& d&nh dém hém nay cht:?”
Cong twde hdi voi ti€ng cweoi hoai nghi. “Toan b sy viéc chi 1a tro lra gat
thoi, hén ching c6 ¥ @ mod dén dém hom nay d€ dénh cip chiéc vuong
mién 2y hon... hon t61 dau.”

“O, thi... ctt can than cling khong toi va gi. TA't ca moi nguwdi déu nhat
tri ring hin 13 k& hét sirc kinh khiing. Em s& chi chay 1én phong thu xép
maYy thir. Irma da géi ghém xong xudi td't ca cho em r'6i. Sang mai né co

thé’ d&€n khach san Ritz va gitp do em thay trang phuc.”

Germaine hap tap 1én gac, con Cong twde vao phong khach. Anh thay



Guerchard van ding nguyén chd cfi, cau may nghi ngoi lung 1am.

“Hai cha con 6ng Gournay-Martin s€ t&i khach san Ritz. Viéc d6 c6
phan phan anh néng lyc bao vé ho cla cac dng, ding chi?” Cong twdc ndi.
“0O, toi nghi 1a ho s€ vui vé thoai mai hon khi ra khoi ngdi nha nay.”
Guerchard dap. Ong ta lai nhin Céng twdc véi anh mat tim ki€m, tham do.

“Cé van dé gi vay? Ca vat cua tdi bi vian veo a?”

“6, khong, khong, n6 hoan toan theamg tho'm, thwa ngai.” Guerchard noi,

nhung ong ta ching r&i mét khdi gwong mit Cong twdre.

Ctra m¢, Gournay-Martin vao phong, tay xach chié€c tuii. “Cé vé da c6
cach giai quyét la t6i s€ khong doi nao ngl trong chinh ng6i nha ctia minh
ntra.” Ong ta lau bau.

“Chang ¢6 ly do gi ma phai di.” Cong twde binh luin. “Tai sao ngai lai

di ch?”

“Sw nguy hi€m.” Gournay-Martin néi. “Anh xem birc dién ctia Lupin
roi day: Toi sé dén vao dém hom nay, khodng tw mwo'i hai gio kém mwo'i
lam toi mwoi hai gio, de’ldy chiéc viworng mién. Han bié€t né & trong phong
ngh cua t6i. Anh nghi la t6i s€ ngd & d6 v&i nguy co’ tén khdn kiép kia xuat
hién va ctra ¢0 tdi hay sao?”

“O, n€u thich, ngai c6 th€ yéu cau cat ctr ca ta canh sat gac trong phong

ma. Pung khong, 6ng Guerchard?”

“Pwong nhién roi.” Guerchard dap. “To6i c6 the’ ddm bao 1a dng s€

khong bi nguy hi€m, thwa 6ng Gournay-Martin.”

“Cam on.” Nha triéu phi néi. “Tuy nhién, d&i voi toi, ra khoi ngdi nha



nay la t0t roi.”
Germaine vao phong, da khodc 4o choang va s&n sang roi di.

“Ba, that chang m&y khi ba lai xong xudi truéc. Anh ciing cung di chtt,

Jacques?”

“Khong, toi nghi 1a t6i s€ & lai day, nho dau Lupin dé€n that. Ban than
toi, toi khong nghi minh s& vui thich tha’y hin xua't hién. Thyc t&, tdi sin
sang ddnh cwoce rang hin chrflng xud't hién dau. Nhwng td't ca moi nguoi déu
qud chic chin nhu thé, nén t6i thue sw phai & lai, phong khi ¢6 chuyén xay
ra. VA, suy cho cling, hin hién nhién 13 k& hét sitc tdo bao, sin sang bat

cha’p moi rdi ro.”

“Cha, du gi thi néu hin c¢6 d&n, hin ciing khong tim tha’y chiéc virong
mién dau.” Giong Gournay-Martin day dic thing. “T6i s& dem theo né...

T6i ci't né trong ddy nay.” Ong ta gio’ chiéc tdi 1én.
“Thé& w?” Cong twdc hoi.
“Phai.” Gournay-Martin qua quyé€t dap.
“Ngai cho ring hanh dong d6 12 khon ngoan w?” Cong twde lai hdi.
“Tai sao khong?” Gournay-Martin thic mic.

“Né&u Lupin thyc sy quy€t tam doat dworc chi€c veong mién 2y, va n€u
ngai da chic chin d&n nhw vay, ba't chap tat c c4c bién phdp bio vé nay,
toi thA’y c¢6 vé ngai dang 1iéu linh kinh khing. Hén yé&u ciu ngai d€ chiéc
virong mién sin sang trong phong ngl clia ngai. Hin khong néi 1a trong

phong ngti nao.”

“Troi o 1a troi! Toi khong hé nghi t&i diéu nay.” Gournay-Martin dot



ngot hot hoang.

“Ngai Coéng twdc phan doan ding day.” Guerchard néi. “Chinh xéc la
c6 vé Lupin gt birc dién kia voi y @6 1am cho 6ng quy€t dinh dem chiéc
virong mién dén chd nao d6 kém an toan hon. D6 chinh xdc 12 mot manh

khoe cua han.”

“Troi oi!” Nha triéu phd rit chiim chia khéa, mé chiéc tdi. Ong ta mé

khoa, lwong Iy ngdp ngung, r'oi lai déng danh tdch lai.

“Cho chit!” Gournay-Martin n6i. “T6i mudn trao doi voi anh, Cong

teoc.”

Ong ta di ding treée, Cong twde theo sau. Bwdce ra khoi cira phong
khach, ong ta dong canh ctra lai, thi thao: “Trong hoan canh thé& nay, toi

nghi ngo’ td't cd moi ngwoi.”

“Hinh nhw ai cling nghi ngo td't cd moi ngwdi. Ngai c6 chic chin 13
ngai khdng nghi ngo’ t6i khong?”

“Nao, nao, lic nay khong c6 thei gian ma dtia dau.” Nha triéu phd s6t

rudt. “Anh nghi ra sao vé Guerchard?”
“Vé Guerchard w?” Cong tude hdi. “Y ngai 1a gi?”

“Anh nghf li€u t6i ¢6 the hoan toan tin twedng & Guerchard khong?”

Gournay-Martin hoi.

“0, t6i nghi 12 ¢4 th€. Ngoai ra, téi s& & ddy d€ mét t&i Guerchard. Va
tuy t6i s€ khong chiu trach nhi€ém vE€ Lupin, t6i nghi tdi c¢6 the€ chiu trach
nhiém vé Guerchard. N&u 6ng ta dinh chudn cung v&i chi€c veong mién,
t0i s& s&n 1ong siét ¢ Ong ta gitp ngai. Nhuw thé sé t6't cho t6i. Cling s& tot

cho Guerchard.”



Nha triéu phi dirng ngAm nghi mdt, hai phit. R'6i Ong ta néi: “Rat tot.
Toi s€ tin twdng Ong ta.”

Khi canh ctra vira khép sau lung nha triéu phd va Cong twdc, Guerchard
nhanh nhen di tr bén nay sang bén kia ciin phong, d&n chd Germaine, rit
birc anh chup Victoire va ciu thanh nién ra khoi tdi do khodc.

“Tiu thw, c6 c¢6 biét birc anh chup Cong twde day khong?” Ong ta voi

~ p

va hoi.

Germaine nhan 13’y birc anh, ngdm nghia. “N¢ kh4 12 mo.” C6 ta nhan
X€t.

“Phai, cach day do chuc nam r6i.”

“Xem ra toi bi€t gwong mét ngwoi dan ba nay. Nhwng néu cach diy do
chuc niim thi chéc chin chang phai anh chyp Cong twdc.”

“C6 diéu trong giong ngai 4y?” Guerchard wé'm hoi.

“0, vang, trong gidng Cong twdc bay gicr. .. it nhat ciing hoi giong.
Nhung khong giong Cong twdc muwoi nam triede. Anh 2y da thay doi
nhiéu.”

“0, th& u?”

“Vang, anh &y di thyc hién chuyé&n di vt kiét sirc luc d6, tiép theo 1a

tran 8m. Ong biét da'y, cic béc si da cheeing con hy vong gi1.”

“O, th& u?”

“Véng, & Montevideo. Nhwng bay gio thi sirc khde ctia anh 4y da phuc
h'61 hoan toan roéi1.”

Ctra m@, nha triéu phi va Coéng twdc vao phong. Gournay-Martin dit



chi€c tdi Ién ban, m& khoa, trinh trong nha’c chi€c hdp dung virong mién

ra. Ong ta mé hdp, va moi ngwdi nhin vao.
“N6 ¢6 dep khong chr?” Gournay-Martin thé dai, néi.
“Tuyét diéu!” Cong twdre thot 1én.

Gournay-Martin déng chi€c hop lai, néi véi vé nghiém trang: “Ong
Guerchard, vi nguy hi€m rinh rap, téi giao pho6 chi€c virong mién cho ong.
Ong 12 ngwdi bao vé gia dinh t6i... Ong 13 ngudi thich hop 1am nhiém vu
canh gic chiéc veong mién nay. T6i d'0 rang 6ng khoéng phan d6i?”

“Khong hé, thwa 6ng Gournay-Martin.” Guerchard ddp. “Chinh xac la
t61 da mong ong d€ nghi to1 diéu nay.”

Gournay-Martin lvong ly. R6i 6ng ta trao chi€c vieong mién cho
Guerchard, néi v&i vé thang thén va cao quy: “Toi dit t4't c sy tin twdng

vao 6ng, ong Guerchard.”

“Cam on 0ng.”

“Chao 6ng.” Gournay-Martin noi.

“Xin chao 6ng, ong Guerchard.” Germaine noi.

“T6i nghi r&t cudc thi t6i doi y va s€ di theo hai cha con. T6i rd't buon
nga.” Cong twde ndi. “Chao d6ng, 6ng Guerchard.”

“Ngai nha't dinh s€ khong di thwa ngai.” Guerchard kéu Ién.

“Sao, 6ng khong mudn tdi & lai ma, ding khdng?” Cong twdre hoi.

“T61 mudn.” Guerchard cham rai dép.

“T6i nghi t6i muén nga.” Cong twde ndi vui vé.



“Ngai s¢ wv?” Trong giong ndi cia Guerchard ¢ mot sy thach thirc, mot

su thach thire xa’c xuworc.

Mot thodng im ling. Cong twdc hoi cau may vé nghi nggi. R6i anh won
thzalng lwng 1€n, néi v&i chit ngao man: “T&t nhién 6ng da tim ra cach khién

toi & lai, 6ng Guerchard.”

“Phai, phai, hdy & lai, hdy & lai.” Gournay-Martin hap t&p dé nghi. <Y
twdng tuyét voii, tuyét vori. Anh chinh 1a ngwoi gitp do dwoc ong
Guerchard, Cong twdc a. Anh 12 mot tay tham hi€m gan da, von van quen

voi cac hi€m hoa, thdo vat va khdng biét so gi.”

“Anh thyc sy mudn néi anh s€ khong vé nha ngt w, Jacques?”
Germaine hdi v&i sy thang than thuong 18, bA't chdp nguyén vong clia cha

minh.
“Phai, t6i s€ ¢ lai v&i 6ng Guerchard.” Cong twdc tw ton dap.

“Nay, anh s& phai twoi tinh d€ t&i gdp Cong chda t6i ngay mai day.”
Germaine hon ddi néi. “Dém hom qua anh chang ngt chidt ndo, anh chang
th€ c6 ldc nao ma ngt dwore. Anh roi Charmerace lic tam gior, 14i xe ca
dém, va sdu gio sang hdm nay mai t&i Paris.”

“Ladi xe ca dém, twr tdm gio d&€n sdu gio’!” Guerchard khé 1am bam.

“0, khong sao.” Cong twde lor dénh dép. “Vu viéc ly thi nay sé két thic
lic nira dém, ding chir?”

“Thoi, em bdo tredc v&i anh rang, dit khde khodn hay mét mdi, anh
cling s€ di ciing em t&i gap Cong chia tdi mai. Tat ca Paris s€ c¢6 mit...

Ta't ca Paris, tirc 1a, td't ca nhirng ai & Paris.”

“0, t6i s& di khde khodn.” Cong twde ddp.



Ca bé'n ngwdi roi khoi phong khach, xudng cu thang. O Guerchard
xud't hién mot sy canh gidc, nhw th€ 6ng ta sin sang chom 1én vay. Ong ta
theo sat sat Cong twdc trong khi di ra ctra tredre. Vién tham tir dwgrc giao
nhiém vu géc ctta mé ctra ra, va ho budc xudng céc bac thém, dén chd taxi

dang dgi. Cong twde hon tay Germaine, do ¢d ta vao xe.

Gournay-Martin ding lai & ctra xe, quay lai néi véi vé 1am ly bi thiét:
“T6i s€ khong bao gior dwgre ngl trong ngdi nha ciia minh nira w?” Ong ta

vao xe va chié€c xe lan banh.

Cong twde quay lai, budce 1€n theo cac bac thém, Guerchard bam phia
sau. O sanh, anh nha’c chi€c mi chép cao va 4o khoac ciia minh xudng khéi
gia treo roi di 1én gac. BDé€n lung chwng cau thang, anh dwng lai, hoi:
“Chung ta s€ d¢i Lupin & dau, 6ng Guerchard? O phong khach hay phong

ngu cua 6ng Gournay-Martin?”’

“O, & phong khach.” Guerchard ddp. “T6i nghi chwa chic Lupin da tim
ki&€m chiéc veong mién trong phong ngi ctia dng Gournay-Martin. Hin
biét ra't 1o rang rang bay gid d6 1a novi cudi cling d€ tim ki¢m né.”

Cong twde ti€p tuc 1én gac va vao phong khach. O ctra, Guerchard dung
lai, n6i: “Toi di cit dit nhan vién cda toi, thwa ngai.”

“Rat tdt.” Cong twde dap va vao phong khéch.

Anh ng6i xuéng, cham di€u thudc 14, ngap dai. R'6i anh 18y chiéc
dong h'6 ra khdi tdi 40, xem gio'.

“Con hai mwei phiit nra.” Cong twde noi.



°IB

XIX. C()ng (uGc ra di

K hi Guerchard quay vao phong khach, 6ng ta da khong con cdi dang vé
diém tinh. Trong dng ta khé cing thing. Ong ta bit rit bude t&i budc

lui xung quanh phong, so' mé nhirng vt trang tri nhd, li€c nhin Cong twdc

r'oi lai voi va dua dnh mét di chd khic. Cudi cuing, dng ta dirng yén trén

tA'm tham trai tredre 10 swdi, hwdng mat ra phia ngoai.

“Ong nghi c¢6 an toan 14m khong khi ditng d6, quay lung lai 10 swdi?
Né&u Lupin ba't thinh linh nhdy xudng qua c4i 156 hong kia, hin s& tém ong
ma 6ng khong kip chép mét.” Cong twde néi, giong qué tréch.

“Ngai Cong tude sé ludn ludn sin sang t&i gidi ctru t6i ma.” Giong
Guerchard c6 vé gi @6 khé hiéu, con dnh mét sic nhon thi hwéng chim
chim vao mit Cong twdc. Dwong nhw né sé khong bao gior dwa di chd
khac, né ctr tham hi€m mai, tham hi€m hoai gwong mat Cong tworc.

“Chi 1a t6i c6 ¥ kién the thoi.” Cong twde néi. “Ong biét ddy, day 1a

mot nhiém vy kha cang thrflng.”



“Vang, va c6 1€ ngai khong thich hop v&i né. N&u t6i bi€t dém hdém qua
ngai bi hdng xe thi tdi chic ciing ngai phai yéu cau ngai...”
“Hoéng xe w?” Cong twdc ngit 1.

“Vang, ngai roi Charmerace lic tdm gio tdi hom qua. Pén sau gio’ sang

hom nay ngai méi t&i Paris. C6 1€ xe khong nhiéu ma lyc lam?”
“Xe mot tram ma lye.”
“Vay xe dt da tryc trdc nang.”

“Phai, kha 1a ndng, nhwng toi tirng gdp nhirng treong hgp con toi t&
hon.” Cong twdc lo: dénh dap. “Tdi mat ching ba tiéhg dong h'd, 0, it nha't
la ba ti€ng dong h'6. To6i khong phai tho' stra chira hang nhat, tuy tdi cling
bi€t vé dong co’ cheamg kém gi hdu hét cac tay lai khac.”

“Va chaamg cé ai & do giip do ngai a?” Guerchard hoi.

“Khong. Ong Gournay-Martin khong th& d€ nguoi tai x& riéng clia éng
d'y dwa t0i toi Paris, vi Ong 2y gitr anh ta lai canh gac lau dai. Con dwong
nhién trén dwdng thi ching ¢6 ai roi, lic d6 dang hai gior sing.”

“Phai, chging co ai.” Guerchard chim rai n6i.

“Khoéng mdt bong nguwoi.” Cong twde ndi thém.

“That khong may thay.” Trong giong Guerchard c6 chut hoai nghi.

“Viéc t6i phai tw minh stra xe &y a?”

“Phai, tat nhién.” Guerchard hoi do dy triedre khi dong y.

Cong twde virt dot di€u thudc 14 vira hit xong vao mot céi khay va 16i

hop dung thudc 14 ra. Anh gio’ né vé phia Guerchard, mai: “Ong lam mot



di€u ch? Hay 6ng thich thir thu6c 14 hang xoang cta éng hon?”

“Pung vay, toi thich thir thudc 14 cta toi hon, ¢ diu t6i ciing xin lam
mot di€u.” Guerchard néi, nhanh nhen di tir bén nay sang bén kia can
phong. Ong ta nhén mot digu thudc 1én, ngdm nghia.

“Du gi thi td't ca chuyén nay ciing rat ky la.” Guerchard néi voi mot
giong diéu m&i, mot giong diéu day thach thirc, de doa va cdo budc.

“Sao cor?” Cong twdre toO mo nhin dng ta.

“Tat ca, thudc 14 ctia ngai... nhitng nhanh hoa x0n... birc anh ma
Bonavent tim thdy trong cudn sach kinh cta Victoire... ga dan 6ng mac d6
di xe hoi... va cudi cung la viéc xe ngai gap su ¢6.” Guerchard néi, cai
giong de doa va cdo budc vang 1én r0 rang hon.

Cong twde nhanh chéng dirng dy, néi voi vé ngao man, lanh lung:
“Ong Guerchard, 6ng udng hoi nhiéu roéi!”

Anh di d&n chd chiéc gh& ma anh da dit 4o choang va mii, ¢Am Ién.
Guerchard nhdy bd t&i trirdc mit anh, chin dwong, kéu 1én bang giong run
run: “Khong, khong duoce di! Ngai khong dwore di!”

“Y 6ng la gi?” Cong twdc hdi, roi dung lai mot chit. “Y ong la gi?”

Guerchard bwdc 1ui vé phia sau, vudt tran. Ong ta tdi nhot nguoi di,
tran dip dinh m6 hoi. “Khong... Toi xin 16i... Toi xin 161, thwra ngai... Toi
han dang dién réi.” Ong ta 1ap bép.

“Rat c6 vé la nhu vay.” Cong twde lanh lung néi.

“Y t6i 1a...” Giong Guerchard ngap ngitng, thi€u chic chin. “Y tdi 13,

hdy gidp d6 toi... Ngai hiéu dy, toi mudn ngai & lai ddy, gidp d6 i doi



0 voi Lupin. Ngai s€ & lai chwe, thwa ngai?
ho6 voi L N o lai chu, thw e

“Puorc, dwong nhién roi, dwong nhién toi s€ ¢ lai, néu 6ng mudn.”
Cong tudc nodi, giong nhe nhang hon. “Nhwng 6ng ¢6 vé qua bdi roi, va
ong khién t61 cling bo1 rd1 theo. N€u 0ng khong tran tinh lai, chung ta con
1au m&i ¢6 du diing khi.”

“Phai, phai, xin thiz 16i.” Guerchard 1am bam.

“Rat tot. Nhwng chung ta s€ lam gi day?”

~

Guerchard ngip ngirng. Ong ta rit chiéc khin mui soa ra lau tran. “O...
chi€c veong mién... né dwgc dit trong chi€c hop nay phai khong?”

Guerchard héi, giong run run, va d€ chi€c hop 1€n trén ban.

“Puong nhién roi.” Cong twde sdt rudt noi.

Guerchard m& hdp, chi€c vieong mién 148 lanh sang dwdi anh dén dién.
“Phai, n6 d6, ngai thay ch?”

“Phai, toi tha'y, thi sao?” Cong twdc ndi, nhin dng ta v&i ndi boi r6i
hoang mang, cé vé khong gidng ban than anh moi khi chit nao.

“Ching ta s€ dgi.” Guerchard tra loi.

“Doi gi?”

“Lupin.”

“Lupin? Ong thyc sy tin twdng rang, y nhw trong truyén c¢o tich, khi
chiéc dong h'd treo twong di€m ding mwei hai gior, Lupin s€ budc vao va
cwop chi€c veong mién nay di w?”

“Phai, toi tin, toi tin.” Guerchard néi v&i s chic chin budng binh. Va

ong ta dong chi€’c hop lai danh tdch mot tieng.



“Chuyén nay ly thi qua!” Coéng twdre binh luén.

“Ngai chic chin n6 khong 1am ngai tha’y chan cht?” Guerchard hoi,

giong khan khan.

“Khong hé.” Cong twde ddp, vé vui troi giéu cot. “Viée 1am quen vdi
tén vo lai da danh Itra 6ng su6t mwoi ndm nay la cdch thi vi nha't toi ¢6 the

teong teong ra d€ doi dwoc cho hét buoi tdi nay.”

“Ngai n6i diéu d6 voi t6i w?” Guerchard hoi, ¢6 chit buc boi.

“Phai.” Cong twdc mim cuoi thach thire. “Véi 6ng.”

Anh ng6i xué6ng mot chi€c ghe€ dya €m ai canh ban. Guerchard ng6i
xudng mot chi€c gh& dya & phia ban bén kia, chdng khuyu tay trén ban.
Khong ai néi gi ca.

Cong twdre thinh linh 1én tiéng: “Cé ngwoi dang dén day.”

Guerchard giat minh, n6i: “Khong, t61 khong nghe thay ai.”

R'61 10 ¢ ti€ng budc chan va ti€ng go cira.

“Tai ngai thinh hon tai t6i.” Guerchard mién cwdng thtra nhan. “Trong

toan bo chuyén nay, ngai da the hién nhirng t& cha't cia mot tham ti day

tri€n vong.” Ong ta dirng 1€n, di ra xoay khoda ctra.

Bonavent budc vao. “Thua sép, téi dd dem cong tay t&i cho sép.” Anh
ta gior chi€c vong tay ra. “T6i s€ ¢ lai day v&i s€p chir a?”

“Khong.” Guerchard néi. “Anh da b6’ tri hai ngwoi & cra sau, hai ngwoi
& ctra trede, va moi phong tang trét mot ngwoi chwa?”

“R6i a, va toi da bd' tri & nhirng tAng khdc moi tAng ba ngwoi.”

Bonavent bdo cdo, giong to ra hai long.



“Con ng61 nha bén canh?”
“T6i da bo” tri mwoi hai ngeoi. Thong tin lién lac gitra hai ngdi nha sé
bi cat dut.”

Guerchard quan sdt nét mit Cong twdc véi dnh mét chdm chd. Ching

mot thodng sa SAm nao lwdt qua vé lo’ dénh binh than d6.

“Né€u cé ké tim cach dot nhap ngdi nha nay, hay bat ngay ké &'y lai. Ban
han ludn, n€u can.” Guerchard néi, vé qua quyét. “Pa’y la ménh Iénh cta

toi, di pho bi€n dé€n nhirng ngwoi khac di!”
“R0, thura sép.” Bonavent dap, r'oi roi khodi phong.
“Troi dat, ching ta dang trong mét phao dai thyc thu.” Cong twdc noi.

“N6 con gidng mot phdo dai hon cd ngai nghi co, thwa ngai. Toi da b6

tri tin bon ngudi & dAu cau thang ding kia.” Guerchard hit dau vé phia

2

clra.
“O, th&’ u?” Cong twdc ddt nhién c6 vé buc boi.
“Ngai khong wng di€u d6 sao?” Guerchard vdi va hoi.
“T6i cho 1a téi khéng wng ti nao.” Cong twdc dp. “V&i tdt ca nhirng
ién phdp ngan ngwra nay, Lupin doi ndo ma lo ¢ vao can phong nay ¢
bién ph y, L d lot duwor h y cO’

chi.”

“Hin sé& thay d6 12 mdt nhiém vu kha khé khiin.” Guerchard mim cudi.

“Trit phi hdn roi tir tfan nha xudng, hoic trir phi...”
“Trir phi 6ng 1a Arséne Lupin.” Cong twdc ngét 1ov.

“Trong treong hop &Yy, ngai ciing ¢6 th€ 1a Arséne Lupin, thwa ngai.”



Ca hai nguoi bon ho pha ra cwoi. Cong twdc dirng diy, ngdp dai, cAm
4o va mu lén, n6i: “Cha, t61 di lam mot gid'c day.”

“Cai gi?” Guerchard thdt 1én.

“Cha.” Cong twdc ngdp dai cdi ntra. “Toi & lai 1a d€ gap Lupin. Vi gio
day chang con co hoi d€ gip hén...”

“Nhwng con ma... con ma... vay hay & lai.” Guerchard kéu Ién.

“Ong vin bam nhing nhéng 18y céi ¥ twdng d6?” Cong twdc mét mdi
héi.

“Chting ta sé gip hin.” Guerchard dap 0.

“Vo van!”

Guerchard ha giong, néi v&i vé t8i mat: “Héan di & day r'oi, thua ngai.”
“Lupin w? O’ ddy w?” Cong tudc kéu 1én.
“Phai, Lupin.”
“Oy dau?” Cong twde kéu 1én sirng s6't.
“Hén 1...” Guerchard bd lirng.
“Mot trong nhirng nhéan vién ctia 6ng?” Céng twdc hdo hirc hoi.
“To1 khong nghi theé”.” Guerchard noi, than trong quan sat anh.

“Cha, nhwng, cha, nhung... Néu han & day, ching ta s€ tdm cd dwoc
han... Han s€ xud't dau 16 dién.” Cong twdc néi day dac thang, va anh dat

mu xudng ban, bén canh chi€c veorng mién..
“T6i hy vong vay. Nhung hin ddm khong?”

“Ong mudn noéi gi?” Cong twdc hdi, vé boi rdi.



“Cha, ngai vira ty bao rang ddy 12 mot phdo dai. Mot tiéng dong h'o
trede, c6 18 Lupin da quyét tdm lot vao cin phong niy, nhung biy gid hin

con quy€t tam khong?”
“T6i hi€u y 6ng.” Cong twdc ndi, giong day tha't vong.

“Phai, ngai thd'y ddy, bay gio’ ching ta can dé€n diing khi cda chinh ké
quy quyét d6. Hin phai 1iéu v&i tat ca d€ dat dwore ta't cd, va viet chiéc miit
na xudng. Li€u Lupin ¢ ném minh vao vudt s6i? Toi khong ddm nghi nira.

Ngai nghi thé" nao?”

Cai giong khan khan ctia Guerchard da danh lai, tré thanh giong ré re
cdc cin, ah bén trong d6 12 mdt vé bin khoin tdt do, va phia dudi vé bin
khoan la sy thach thirc mo h'6, m6t sy thach thirc khong dam bdc 16 ra qua
1o rang. Anh mét bin khodn, thach thirc cta 6ng ta thidu d6t gwong miit
Cong twrde, nhur thé né ¢ ging phat huy hét cweong @6 d€ xuyén qua mot

chi€c mat na.

Cong twdc to mo nhin 6ng ta, nhw th€ anh dang thir phan doan xem 6ng
ta s& tién t&i dau, nhung d6 chi la mot sy td mo lor dénh, nhw th€ anh khong
quan tAm d&n viéc vién tham t nhiam vao ai hay cdi gi, roi anh lo' dénh
dap: “Cha, ong ta't biét hon toi. Ong biét hdn dd mwdi nim nay...” Anh
ding lai, r'6i thém, giong chi thodng nha'n mot chiit: “It nhat, 1 danh tiéng
hén.”

V¢ ban khodn hién hién r6 rang hon trén nét mat vién tham t, né gan
nhw dem d&n cho 6ng ta v& nhut chi. Ong ta voi va néi v&i giong gidt cuc:
“Phai, tdi ciing biét cach hin hanh dong. Trong vong mudi nim qua, téi di
hoc dworc cach Tan ra cdc muu d'6 cda hin... hoc dwoe cdch nim bt va tién

lidu cdc tht doan cta hin... O, hin s dung nhitng phrong thirc théng



minh 1&m! Thay cho tr&'n tranh, nhir ngudi ta von van twdng, hin tin cong
dich tha... cong khai... Hin khién dich thii tré nén hoang mang... It nhat,
hén c& ging 1am diéu d6.” Ong ta né nu cwdi nixa tin nia ngor. “Pé 1a mot
d4m buing nhiing, 187 rdm, bi 4n. Ban than t6i hét I4An nay t&i I4n khdc bi
veong vao. Ngai cueoi w?”

“N6 khién toi tha’y thd vi qud.” Cong twde néi, giong xin 10i.

“O, n6 ciing 1am cho t6i tha’y thd vi.” Guerchard gam gtr. “Nhung dén
Tan nay, toi da nhin ra rd rang cach thirc hanh dong. Khong thi doan méanh
khée ntra... khdong dwong di nwdc budc bi mat niva... Ching tdi s€ chién
da’u gitra thanh thién bach nhat.” Ong ta ding lai, r'6i néi v&i giong ranh
mach, nhao bang: “C¢ I€ Lupin cling can treong, nhwng né chi la sy can
trrong cia mot ga an trém.”

“0, th& u?” Cong twde hodi, vé gay git, cip mit anh dot ngot hoi 16e

A

1én.

“Phai, nhitng quan v lai c6 céc dic tinh kém cdi 1dm.” Guerchard giéu
cot.

“Khoéng ai ¢6 th€ hoan hdo ca.” Cong twdc néi khé khang, nhung vé u€
0di & anh da bi€n mat.

“Nhung sy rdp rinh, nhirng don cong kich, nhirng chié€n thuét tinh vi
ctia bon ching cling tAm thwong thdi.” Guerchard mim cwoi khinh khinh.

“T6i cho 1a 6ng di hoi xa qua ddy.” Cong twdre cling mim cwoi khinh
khinh chang kém.
Hai ngurdi nhin xody vao mét nhau khong roi. Bdng dung, ho cé cdi vé

cua hai ki€m tha chaalng con gitr dwore binh tinh nra, dang vit mudn gay



lwoi ki€m caa nhau.

“Khong hé, ngai Cong twde a.” Guerchard néi, nhdn nha & céac chir

ngai Cong twoec ¢ mot cach khinh khi.

“Tuy nhién, hin d3 1Am mot s& viéc cling chiang tAm thuwong.” Cong
twdc néi, va nd nu cwoi quyén ri than thudc. Anh cé cai vé cia mot ki€m
thi dang au y&m vudt lwdi ki€m d€ chuan bi budc vao cudc dau.

“0O, th& v?” Guerchard hdi mot cach khinh miét.

“Phai, ngudi ta nén cong bang. Ti nhw, vu trom dém hom qua, né khong
thudc loai chwa bao gio dwoc nghe noéi t&i, nhung cling chang tam thwong.
Va vu trom nhirng chiéc xe hoi, mdt vu dwroe sdp x&p dau vao day.” Cong
twdc noi, giong nhe nhang, xac xwec, day vé tréu tic.

Guerchard xi ra khinh miét.

“Va vu cudp tai Pai sit quan Anh, mot vu khac & B6 Tai chinh, mot vu
khéac ntra & nha Lépine... Tat ca chi trong vong mot tuan... Chang tam
thwong nhi, 6ng khong thiy sao?” Cong twde hdi, van giong nhe nhang,
choc tirc.

“O, khong, khong tam thwong. Nhung...”

“Va I'an hin déng gid Guerchard, Guerchard vi dai, dng nhé ch?”
Cong twde ngét 10i. “Nao, ndo, gitra chiing ta véi nhau, hdly cong bang v&i
ké quy quyét Ay, rang hin ciing khong tAm thwdong.”

“Pung.” Guerchard gam gtr. “Tuy nhién, gan diy, han con cir hon
th€"... Sao ngai chang k€ t&i cdi Ian 4y?”

“L’an nao?”



“L’an hin déng gid Cong twdc Charmerace.” Guerchard dop mot phat

tuy€n bo.

“C4i gi? Hin dd 1am viéc Ay?” Cdng twdc kéu 1én, roi anh thong tha néi
thém: “Nhung, dng biét da'y, toi cling gidng dng. .. toi cling ra't dé dang bj

ngudi ta bit chwde.”

“Thwa ngai, budn cwoi 1a lai di xa téi mie dw dinh chuyén cudi xin

that ntra ch.” Guerchard né6i voi vé diém tinh hon.

“0, né&u hin da mudn.” Cong twdc dang hai tay ra. “Nhung ong biét

ddy... doi s6ng hon nhén... d6i véi Lupin...”

“Mot khoi tai san 1om... M6t ¢6 gdi xinh dep.” Guerchard néi, giong

day nhao bang.
“Hén hin dang yéu mot ngudi khédc.” Cong twde phén dodn.
“Ciing quan #n cép, c6 18.” Guerchard cham choc.

“Giong han... Varoi, n€u 6ng mudn bi€t tdi nghi gi, han han nhén ra
rang vi hon thé ctia han kha 1a khé chju.” Céng twdc nd nu cwoi ddy quyén

ra.

“Suy cho clung, that dang ti€c, that dau long, ngai phai cong nhan nhw
th&’, khi chinh cdi dém trudc ngay hon 1€, hén lai dai dot ném chiéc mit na
xuong. Tuy nhién, vé co’ ban, viéc Lupin chui ra khoi 16t Charmerace hoan
toan logic. C6 nguy co’ bi ma't co gdi, hin it nha't phai doat dwoc ctia h'di
mon.” Guerchard néi, giong trdm ngdm, nhwng 4nh mét thi chi€u cham
chim vao Cong twdec.

“D6 6 1€ 1a cdi ngwoi ta goi 1a hdn nhén 1y tri.” Cong twde thodng mim

cuoi.



“Mot tha't bai m&i kinh khing 1am sao!” Guerchard néi, giong diéu
chua ngoa. “Puwoc thiét tha cho doi tai phong khach ciia Cong chia vao
buoi tdi ngay mai, nhung thyc t& sé phai trai qua budi t6i &y & d6n canh
sat... Pa c¢6 y dinh trong vong mot thang, voi tw cach 1a Cong twdc
Charmerace, s€ budc 1én cdc bac thém cua nha tho Madeleine voi tat ca sw
pht hoa long trong, nhwng thyc t& s€ lai bwdc xudng cau thang nha nhac
phu vao budi t61 hém nay, chinh budi t6i hém nay day...” Ong ta thinh linh
cao giong, bdc 16 vé dic thing dc doc. ... V&i hai tay bi cong! Sao? D6 ¢6
phai mot sy tra thu da tuyét vori cho Guerchard... cho lao gia ngu ngd'c tdi
nghiép Guerchard khong? Ga cong ti ctia ddm lwra loc gat gdm phai doi
chiéc mii ti! Tén trom hao hoa phong nhi phai ng'di sau song sit! Poi vdi
Lupin, d6 chi la diéu phién phirc vit, nhueng d6i véoi mét cong twde, do 1a
tham hoa! Nao, t&i lwot ngai, hay thanh that xem: Ngai thd’y chuyén dé cé
hai hwde khong?”

Cong twde nhanh chéng dirng ddy, giong lanh ling: “Ong da néi xong
chua?”

_“Ngai_ tha’y th&' nao?” Guerchard kéu 1én. Ong ta ciing ding ddy, mit
d6i mat voi Cong twdce.

“O, phai, t6i tha’y n6 kha hai hwéc.” Cong twde néi nhe nhang.

“To1 cing thay the”.” Guerchard kéu lén.

“Khoéng, 6ng dang hodng s¢”.” Cong twdre binh than noi.

“Hoang s¢’!” Guerchard kéu 1én, bat cwoi hoang dai.

“Phai, 6ng dang hoang s¢’. Va 6ng canh sat, dng ding nghi vi t6i than

tinh voi Ong ma t6i go bd mét na. T6i khong deo mat na gi hét. Toi khong



cé cai mat na nao d€ go ra ca. Toi la Coéng twde Charmerace.”

“N6i do'i! Mi da trén khdi nha tu Santé bdn ndm tredre. Mi 1a Lupin!
Bay gio thi ta nhan ra mi r'6i.”

“Clr chirng minh di!” Coéng twde khinh miét néi.

“Ta s€ chirng minh!” Guerchard kéu 1én.

“Ong s& chang chirng minh dwoc gi hét. T6i 1a Cong twde

Charmerace.”
Guerchard pha ra cwoi nhw dién.

“Pung cudi! Ong khong biét gi... khong biét gi ca, ban than mén.”
Cong twdc ndi voi vé cay doc.

“Ban than mén?” Guerchard kéu 1&én mot cdch dic thing, y nhu nhitng
tw d6 da 1a lovi ty tha.

“T6i phai chiu nhirtng nguy co’ gi?” Coéng twde hdi vai vé ba't chap thd
bao. “Ong bét dwoc toi khong? Ong ¢ the bit Lupin... nhung bit Cong
twd'c Charmerace, mot nha quy toc danh gid, thanh vién Hiép hoi Pua ngua
va thanh vién Cong doan, tri & nha riéng s&° 34B phd Pai Hoc... bat Cong

twd'c Charmerace, hon phu cia ti€u thw Gournay-Martin w?”

“Quan du thd du thyc!” Guerchard kéu 1én, mdt nhot di vi con gian dwr

dot ngot, khong kieém ché” duorce.

“Cha, cit ti¢h hanh di!” Cong twdc nhao bang. “Hiy 1am thang ngu...
bién minh thanh trd cwdi ctia ca Paris. .. Goi ddm cém ctia éng vao! Ong c6
mot bang ching. .. mdt bang chitng duy nhi't ndo khong? Khong c6 bing

chirng nao hét.”



“0, ta s€ c6.” Guerchard rit I1€n, choang vang.
“T6i nghi c6 kha ndng 6ng s€ ¢4.” Cong twde lanh lung néi. “Va ¢ the
twan tdi Ong s€ bat toi... ¢6 th€ ngay kia... c6 th€ khong bao gio... nhung

chiing phai dém hom nay, d6 1a diéu chic chén.”

“Oi, gid ¢6 nguoi nghe dwoce 10 mi!” Guerchard hon hén.

“Nao, binh tinh! Nhuw the’ chfmg cung c&p ba't ky bang ching nao cho
ong dau. Thuc &, Formery dd néi v&i dng sy thue khi ong ta néi ring gip
mot vu dinh ddng dén Lupin 13 dng khéng con 1y tri. A, cdi tay Formery
dé... né€u 6ng thich thi c6 mot ké cling thong minh d6.”

“Du gi thi chi€c vrong mi€n cling an toan... d€ém hom nay.”

“Hé&ng khoan, 6ng ban... Hing khoan!” Cdng twdc chdm rdi néi, roi
thinh linh hoi: “Ong biét c4i gi & sau canh cira kia khong?” Anh hit ban tay
Ve phia canh ctra cia phong khach bén trong v&i vé hung han, bi an.

“Cdi g1?” Guerchard kéu 1én. Ong ta quay phét lai, nhin tryc dién cdnh
ctra, mét I'6i ca ra.

“Ra di, 0 nhat gan!” Coéng twdc ndi, voi trang cwoi ha ha.

“D6 chét tiet!” Guerchard rit 1én.

“T6i d4 bao 6ng sip stra trd nén hét sitc ddng thwong ma.” Cong twde
lai ceoi phd ra mét cach dc doc.

“0, ctr ti€p tuc ndi di, néi di!” Guerchard vira kéu I1én vira dwa tay lau
m0 hoi tran.

“Hét strc dang thwong.” Cong twdc ndi voi sw lanh Iung khién ngwoi ta

c6 cam giac ba't an. “Khi kim dong h'6 ti€n dan, ti€n dan d&€n nira dé€m, Ong



s&€ moi ldc mot thém khiép s¢.” Anh dirng lai mot chiit, roi bdng dwng hét

vang lén: “Nghiém!”
Guerchard giit nay minh, bat mot cau chiri.
“Ong dang cing thang daYy.” Cong twdc phd ra cudi.
“P0 ba tron!” Guerchard gam gir..

“O, vé mit diing khf thi dng ciing chéng hon bat ky ngwoi nao. Tuy
nhién, ai ¢6 th€ chiu dung dwoc ndi thdng khd ctia viéc khong biét diéu gi
sip stra xay ra?... Toi di suy nghi ding. Ong thim do né, dng chic chin vé
né. Sau khi hét may phit da dworc dinh nay, mot sy kién khong tranh khoi,
mang tinh ta't y&u, dirt khodt phai xay ra. Pirng nhin vai, 6ng ban. Ong

dang xanh 1€t di vi s¢r day.”

Cong twde ching con 12 trang cong t hay twoi cudi, gidu cot nira. O
anh c6 cam twdng nhu chira dyng mo6t quyén ning ghé gom, manh mé.
Giong anh da tram hon. NG rung rung véi ¥ thire vé mot strc manh ching
tai nao cudng dwgre. N6 ché ngw, dp ddo, khién ngudi ta té liét. Anh mét

anh trong that khing khi€p.
“Quan cta ta dang & ngoai kia... Ta c¢6 sting.” Guerchard 1ip bép.

“B& gial Hay nhé ring... Hiy nhé ring, bao gior ciing the, khi ngudi ta
da lvong tried'c moi viée, stra soan moi viéc, phdi hop tt ca dau vao day
r6i... Hay nhé rang, bao gio ciing thé’, khi d6, mot biéh cd sé xay ra, x6 d6
toan bd cong trinh clia ngwdi ta.” Cong twde néi, van vdi céi giong tram
tram rung rung. “Hay nh&, bao gior cling th&’, vao chinh cdi thoi khic 6ng
chuén bj dat dwoe thang loi, hin lai khiéh 6ng dai bai, hin chi cho 6ng leo

1én dé&n dinh thang d€ day dong xudng da't dé dang hon thoi.”



“Vay, hay thi nhan di, mi 1a Lupin.” Guerchard 1am bam.
“Tdi twdng riang dng di chic chin vé didu 4y?” Cong tudc gidu cot.

Guerchard 16i chi€c cong tay ra khdi tii 4o khodc, rit qua ké rang: “Ta
khong bi€t di€u gi con ngén ta, anh ban tri ky.”

Cong twde tire thi ding thing ngudi 1én, néi véi vé ngao man: “Pa
roi!”

“Sao co?” Guerchard kéu 1€n.

“T6i bao da roi.” Cong twde lanh lung néi. “D&i vai tdi, lam bo than
tinh cing 6ng khong van dé gi, nhwng dung goi toi 1a tri ky.”

“O, mi s& chzalng con nhiéu thoi gian d€ budc ta tuan theo mi ntra.”
Guerchard 14m bam, cip mét mét mdi, dd ngAu nhin sim soi gwong mit
Cong twde voi mot ndi dau don, mot ndi thong khd ciia sy hoai nghi, bat
lwc.

“N&u t6i 1a Lupin, hay bét toi di!”

“Ta s& bit mi trong vong ba phiit k& tir gio phiit ndy, trir phi chiéc
vreong mié€n khong bi dong dé€n.” Guerchard kéu Ién, giong qua quyét hon.

“Trong vong ba phit k€ twr gio’ phut nay, chi€c veong mién s€ bj danh
cip, va ong s& khdng bét dwoc t6i.” Cong twde ndi v&i su chic chin khién
ngwoi ta nhut nhué khi.

“Nhung ta s& bit dwore mi! Ta the 12 ta s& bit dwoc mi!” Guerchard kéu
1én.

“Pwng dwa ra nhirng lovi th€ vo van!... Chi con hai phiit.” Cong tudc

ndi va rut mot khau sing luc 6 quay ra khai tdi 4o khoac.



“Khong, khong dwoc!” Guerchard kéu 1€n, cling rit ra mot khau sing

luc.

“Sao thé?” Cong twdc hdi, vé ngac nhién. “Ong c6 bao t6i 1a khong
dwoe bian Lupin dau. Toi it sing sdn sang day, vi hin sip stra dén... Chl

con mot phiit.”

“Bon ta nhiéu nguoi 14m.” Guerchard néi, di chuyén vé phia ctra.

“P6 nhat gan!” Cong twde td vé khinh miét.

Guerchard quay phét ngudi lai. “Puwoce thdi!” Ong ta néi. “Mot minh ta
s€ chi€n da'u dén cung.”

“M@i 1iéu lam sao!” Cong twdc nhéch mép.

Guerchard nghiéh ring. Ong ta thd hén hén, cip mét ngau dd dio qua
d3o lai, m6 hoi dong thanh ting giot trén tran. Ong ta loang choang quay
lai ban, toan thin run ray trong con kich dong cudi cing. Ong ta lién tuc 1c
l4c dau d€ gifi man swong cir dang dang 1én 1Am mo mét.

“Chi ¢An mi c6 mdt dong tdc, mdt ci chi dii 12 nhd nha't, ta s& bin.”
Guerchard néi nhat gung, chia thaamg khau sting luc ¢ quay vao Cong twdece.

“T6i goi minh 12 Cong twdrc Charmerace. Ngay mai dng sé& bj bat!”

Cong twdc nodi, giong hirng thd va day thuy€t phuc.
“Ta ba't chap tai hoa!” Guerchard kéu 1én.
“Chi con nam mwo'i gidy!” Cong twdc noi.

“Phai, phai.” Guerchard khan giong 14m bam. Anh méit 6ng ta chi&u ti
chi€c vrong mién sang Cong twde, roi lai te Cong twdc sang chi€c veong

mién.
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“Nam muwoi gidy ntra chi€c vieong mién s€ bi danh cap.’

“Khoéng!” Guerchard tie t&1 kéu 1én.

7, 29

“N6 sé bj ddnh cip day.” Cong tudc lanh lung néi.

“Khong! Khong! Khong!” Guerchard kéu 1én.

Hai nguoi nhin vEé phia chi€c dong h'd treo twong.

D&i véi Guerchard, kim dong h'd xem chirmg ching nhic nhich. Ong ta
hin phdi nguyén rda sy chdm chap [€ m€ cia chiing.

R6i ti€hg chudng thir nha't ngan 1én, 4anh mét hai ngudi dan 6ng gip
nhau nhw hai lwdi ki€m xoet qua nhau vay. Hai Tan, Cong twdc méi hoi

dong day, Guerchard da chom vé phia tried'c don dau.

D6ng h'6 g6 ti€ng chudng cudi cling, hai ngwoi cing viron tay ra. Ban
tay Guerchard dat danh b0p mdét phat xuéng chi€c hop dung vieong mién.
Ban tay Cong twde didt xudng vanh ctia chi€c mi lic tred'c anh d€ bén
canh, cam lén.

Guerchard thé hon hén, nghen 167i. R'6i 6ng ta kéu 1én vé dic thing: “Ta
gianh dwrgrc n6 roi. Vay thi, ta di chién thing u? L'an ndy ta da bj Itra u?
Lupin da doat dwoc chi€c veong mién w?”

“Xem chung chzalng phai vdy. Nhirng 6ng c6 hoan toan chic chin

khong?” Cong twd'c hdi mot cach hoan hi.
“Chéc chdn w?” Guerchard kéu 1én.

“La van dé trong lwgng thdi.” Cong twde ndi, ¢ gang nén cuoi. “Ong

khong thdy n6 hoi nhe sao?”

“Cai gi?” Guerchard kéu 1én.



“Pay chi 1a m6t chié€c vieong mién gia.” Cong twdc khé bat cuoi.
“Chet tiet! Me ki€p!” Guerchard rit 1€n. “Bonavent! Dieuzy!”
Ctra m@ toang ra, dam bay vién canh sat lao vao.

Guerchard ng'di phich xu6ng chi€c ghé& dwa, do dan, té liét. Vira trai
qua cudc doi dau cang thaalng voi Cong twde, Ong ta suy sup vi bi b'oi thém

cu chan dong nay.
e . A Z A ~ z CAZ A ~ . 7z <
“Cac vi...” Cong tworc budn ba ndi. “Chi€c veorng mién da bi danh cdp
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Irol.

Bon ho thot 1€n nhirng ti€ng kéu hoang mang, kinh ngac, vay xung

quanh Guerchard dang thé hon hén, héi han rdi rit.
Cong twdre lang 1€ di ra ngoai.

Guerchard na’c 1én hai tié€ng thon thic. Ong ta m& méit, mé mu nhin

trng gwong mit, roi y&u &t hodi: “Hén dau?”
“Ai co’?”” Bonavent hoi lai.
“Cong twoc... Cong twdc!” Guerchard hon hén.
“Sao a? Anh ta di ro1!” Bonavent noi.

Guerchard loang choang dirng ddy, dién cudng kéu 1én bang giong khan
khan: “Pirng d& hén roi khdi ngdi nha nay! Pudi theo hin! Bit 14’y hin! Bét

12y hén truedre khi hian vé lai hang 6.7
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XX. Lupin vénha

14
Anh ban mai lanh 1€o thang Chin tuy lot vao qua hai khung ctra s0 1om
nhwng ciing chi chi€u sang dwoc 100 mo can phong hit thudc duyén
dang cta Cong twd'c Charmerace trong ngdi nha s& 34B ph6 Pai Hoc. Can
phong hiit thudc ndy nim & tang hai, thong sang phong ngi ctia Cong twrde.
Cin phong dwore bai tri mdt cdch xa hoa, 10ng 14y nhi't, nhwng c6 gu tham
my ngay nay it khi di cling sy xa hoa. Nhirng chié€c gh& hét strc thodi mai,
dé chiu, c6 diéu dworc ké ra't doi theamg hang. Chi€c sofa, dwoc duya lung
vao khoadng twong gitra hai khung ctra s&, 12 thit dwa lai cdm gidc dé chiju
nhd't. Tong mau xanh lo’ hoi xdm qua sang d6i v&i phong ngd ciia mot bac
tu mi nam t, n€u danh cho khué phong ctia nir gidi thi phtt hop hon. N6
khi&n ngudi ta ¢ y nghi rang cht nhan ciin phong mang khi chit vui vé,
nhe nhang hi€m thaYy. Trén twong treo ba, bon birc tranh tuyét dep, mdi birc
cach xa nhau d€ khong xung dot v&i nhau. Hai nt vii cdng ba 1€ ctia Degas,
mot nhém nhirng ngwoi dan 6ng va dan ba chan cwu dwoc vE trén lua voi

cdc mau hong, xanh lo’ va tring clia Fragonard, chan dung mét thi€u phu



cua Bastien-Lepage, mot tac pham quyén rii ctiia Corot, hai chi€c quat cua
Conder. Ta't ca cho tha’y vi chil nhan tdt s6 cua ching c¢6 gu thaim my hoan
toan ch?ing bi go bé trong trrong phdi hay cung cach nao. Phia cudi can
phong, dang to mo nhat, 1a 6 cra m& vao mot khoang thang may. Cira md,
nhung thang mdy dang d0 lai tai tAng khdc. Phia trdi ctra thang may 1a gid
sach, x€p ddy cac sach thudc th€ loai phit hgp voi mot nguoi dan 6ng ¢
hoc van, chin chén, than trong, chir cheamg phai mot ké chi biét dn dién, lwoi

1am.

Bén canh ctra 0, thap tho nhom qua mép rem xudng phd’ la Charolais.
C¢6 di€u hau nhw cheamg phai cdi 130 Charolais da dén vi€ng thaim Gournay-
Martin tai 1au dai Charmerace va kién quy€t rovi di trén chié€c xe hoi ma nha
triéu phu wa thich nha't. Lao Charolais nay trong nho't nhat hon, hoan toan
thi&u mat nede da dd din, béo tdt ciia vi khach ldc trede. Miii 140 ciing tép
hon, khong con 14 qua ca chua dd tng i 1 ndm trén ban mit 130 lic 1do0
thdm viéng viing ndng thon. Lai nira, téc v&i 16ng may 1ao chzalng con la
mau den ma vang hoe, va toc 1ao cting ch?:ing con quan tit, rAm rap ma thwa
thot, thaalng dudt. Hang ria mép bién ma't, phuc stirc ciia mdt thwong nhan
tinh 1& kha gia ciing bi€n ma't theo. Lic &y 130 van trén minh ch& phuc nha
Charmerace, va vi dang sang so'm nén chwa kip khoéc chiéc gi 1€ mau tim
than cho day du 18 bo. Thuc sw, phai mdt ngwdi quan sit sic sdo, trai doi
ma&i ¢6 th€ nhén ra & 130 vi khach da vo vit hdi mua chiéc Mercrac. Duy ¢6

hai con mit ndm ra't sdt nhau 1a van khong suy suyén gi.

B0n ch6n di toi di lui gitea phong, tranh xa hai khung ctra s, l1a
Victoire. Ciing gidng nhue Charolais, ba ta ¢4 vé rat dbi lo 1dng. Bernard
ding bén canh ctra, va céi théi sg sét tré con von cd & ga dang 1én dén dinh

diém, boc 16 qua 4nh mét khiép dam.



“Lay Chta, vy la dd xong!” Charolais kéu 1én, luii phit khdi ctra s0.

“Chudng ctra trede day.”

“Khong phai, d6 1a chudng dong h'é & sanh thoi.” Bernard n6i.

“Bay gio roi! Oi, cu &y c6 the’ & dau chir?” Hai ban tay Victoire siét
chat vao nhau. “Gio hanh ddng da dwoc dinh 1a Iic niva dém... Ciu 8y c6

the’ & dau chr?”

“Bon ho han dang deo bam cdu aYy.” Charolais phdn dodn. “Va cdu aYy

khong ddm vé nha.” Lao than trong kéo mép rem va ti€p tuc quan sat.

“T6i da cho thang mdy xudng dén dat, phong treong hop cdu ay vé
qua 167 bi mat.” Victoire ndi, r'oi ba ta di t&i trede ctira thang may, nhin
xudng, dong tai nghe ngéng.

“Vay tai cai quai quy gi ma muy d€ ctra thang may md&?” Charolais hét to
mot cach cdu kinh. “Mu nghi thang may s€ chay 1én n€u ctra thang may mé
uw?”

“To1 dt bi dién ma't ro1!” Victoire dap.
Ba ta budc sang bén canh, nhdn mot cai nit. Hai canh ctra khép lai, va

¢ ti€ng lach cach nang né ctia may moc dich chuyén vao vi tri mai.
“Hay chuing ta thtr goi di€n cho Justin & ngdi nha bén khu Passy?”
Victoire hai.
“Viéc do co ich 1o quéi gi?” Charolais s6t rudt ndi. “Justin dau bi€t gi
hon ching ta. Lam th& nao ma hin biét hon chiing ta dwgc?”

“Viéc t6t nha't chung ta c6 the’lam la roi khoi ng6i nha nay.” Bernard

dwa ra y ki€n, giong run ray.



“Khong, khong, cau &y sé veé. Toi chea ma't hét hy vong.” Victoire
phan ddi. “Cau &y chic chin s& vé, va ¢6 1& ciu Ay sé ¢an chiing ta.”

“Nhwng, me ki€p! Gia st canh sit t¢i! Gia s bon ho luc sodt cac gidy
to ciia cdu dy... C4u &y chwa cén dan ching ta phai lam gi... Ching ta
chua sdn sang ng phé... Ching ta s& 1am gi diy?” Charolais kéu 1én, giong

day tuyé€t vong.

“Nao, hoan canh cua tdi ba't Il hon dng, ma tdi ciing chang nhang xi
1én. N&u canh sat toi, bon ho s€ g6 ¢O tdi ludn &y chir.” Victoire noi.

“Co6 1€ 1a bon ho tom dwgc ciu Ay roi.” Giong Bernard run ray.

“Pung c6 ndi vay.” Victoire buc boi. “Chwa ¢cdn may g& mom g&
miéng, ctr thap thom cho doii thé nay khong phai la da da t6i té w?”

Ba ta ti€p tuc di t&i di lui trong phong, hai ban tay sié€t chit vao nhau,
choc chdc lai the Iwoi li€m déi moi kho khoc.

DPuoc mot 14t, Victoire hoi: “Hai gd médc thwong phuc van dang canh
a?” Va ba ta lo 1ing budc mot bude lai gan cira s6.

“Tranh xa cdi ctra s ra!” Charolais quat. “Mu mu6n bi nhan ra ha, mu
ngu si kia?” R'6i 1do noi thém, khé khang hon: “Phai, me ki€p, bon ho van

diéng truede tiém ca phé... kia!”
“Gi thé?” Victoire giit ndy nguoi, kéu 1én.

“Mot tay codm va mot tay tham ti dang chay.” Charolais néi. “Bon ho

dang chay cat lyc.”
“Bon ho dang chay vé hudng nay 4?” Victoire lao ra, tim tay nim ctra.

“Khong.” Charolais noi.



“On Chua!” Victoire tho't 1én.

“Bon ho chay v€ phia hai ga dang canh ngdi nha nay... Bon ho néi gi

d6 v&i hai ga. Oi, chét tiét that, ca 1d dang chay xudi theo phd’.”

“Vé hwdng nay a?... Bon ho dang chay vé hwdng nay a?” Victoire y&u

ot kéu 1€n, tay bop chit mang swon.

“Phai!” Charolais hét to tra loii. “Phai!” Va ldo vira budng tay khdi rem
vira chiri the.
“Ma ciu 4y van chwa vé diy! Gid st bon ho tdi... Gia st cAu Ay VEé
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theo 161 ctra tredre! Bon ho s& bét ciu 4y ma't!” Victoire kéu 1én.

Chudng ctra tredre dot ngdt vang 1én lanh 1anh. Ba ngwoi dirng stng ra

nhw hda da, tran tran nhin nhau.

Tiéng chudng chua dirng han, lai ¢6 ti€ng i1 tir tir. Clra thang mdy mé
toang, Cong twdc tr bén trong thang bwdc ra ngoai. Nhung anh chang hao
hoa phong nha da di qua ca dam tham t& hoang ho't d€ rovi khdi ngdi nha
ctia Gournay-Martin lic nira d&m m¢i thay doi lam sao! Anh ta nhot nhat,
kiét sirc, gan nhw sdp ngat. Anh mit mo duc trén khudn mit tdi xanh, d6i
moi khong con hat mau. Anh ta thd hdn hén ning nhoc. Bun bin khip
ngwoi anh ta. Mot dng tay 4o khodc bi xé toac 1én dé€n khuyu. B& giay trai

bong mat mot ntra, va 1op ta't raich d€'16 ban chan mau me.

“Sép! Sép!” Charolais kéu 1€n, v& nhe nhom qua mirc, va 1o nhay nhét

xung quanh phong, bat ngén tay tanh tach.
“Cau bi thvong v?” Victoire kéu 1én.

“Khong.” Arsene Lupin dép.



Chudng ctra treede lai vang 1én, ba't thinh linh, day de doa va dang so'.

D&u hiéu hi€m nguy xem chung tang thém strc manh cho Lupin, thic

day anh ta thyc hién nd lyc cudi cling.

Anbh ta trd'n tinh lai, néi v&i giong khan khan nhung virng vang: “Ong
hay khodc gi 1€ vao, Charolais... Pi ra m& ctra... Pung qua voi vang... Cu
gid vo' 1o’ rAm v&i cdc cdi then cai... Bernard, d6ng gid sdch lai. Victoire,
hay lanh mat di, ba ¢c6 mudn hiy hoai ta't ca ching td6i khong? Nao, mau

1én, moi ngwei! Mau 1én!”

Lupin loang choang buwdc qua ca dam, vao phong ngi ctia minh, sap
manh canh ctra. Victoire va Charolais ha'p tap di qua ti€n phong, d&€n dau
cau thang. Victoire chay 1én trén gac, con Charolais thi cham chap budc
xudng. Bernard ' niit, ctra thang may khép chat lai, cé ti€ng i1 tw tw khi
thang may di chuyén xudng phia dwdi. Ga &n mot nut khac, gid sach tw tw
triro't sang, canh ctra thang may dwoc che khua't. Ga cudng cudng roi khoi

phong, lao 1én trén gac.

Charolais ra ctra, so’ soang, 1ap cép kéo then. Lao oang oang quat qua
ctra 1a khach khira thi ding ¢6 tdi ldc con sang sém nhw thé’, va bon ho tirc
t6i méng lai 12 130 hdy nhanh nhanh 1én, r'di tiép tuc gd cira, rung chudng
hé&t Tan ndy dén 'n khéc. Lo mat ding ba phit ro rAm véi cdc céi then
thye t& da dwore rdt xong xudi roi. Cudi cung, 1ao mdi hé canh cira, nhin ra.

Cénh ctra 1ap tirc bj ddy mé toang, ha't Charolais bin ving vao twong.
Bonavent va Dieuzy chay ao qua lao, 18y hét toc lwc lao 1€n trén gac. Mot
vién canh sat da mau, manh mé, lanh 1¢i, theo sau bon ho, ding lai & ctra

lam nhi€m vu canh géc.

bén dau ciu thang, hai vién tham tir deng bwdc, do dy nhin nhau.



“Hén da di nga nao?” Bonavent néi. “Chiing ta theo st gét hin ma.”

“T6i khdng biét, nhung chic chin ching ta @ d'6n hin chay vio nha

cua han, va d6 1a diéu chinh y&u.” Dieuzy ddc thang ndi.

“Co’ ma anh ¢6 chac chan d6 1a han khong?” Bonavent hdi, buwde vao

tién phong.
“T6i c6 the' thé nhw the”” Dieuzy tw tin ddp, va theo chan Bonavent.

Charolais v0i va 1én cau thang, duoi kip hai vién tham t& khi bon ho

dang chuan bi budc vao phong hit thudc.

“O! T cd chuyén nay 12 th& nao?” Lio kéu 1én. “Cac anh khong dworc

vao diy dau! Ngai Cong twdc chwa nga day.”

“Ngu day 8y a? Nga diy &y a? Ngai Cong twdc quy hda ctia 1ao da phai
phi nhur ngwra ca d@&m r'6i.” Dieuzy hét to. “Va hin phéng ciing kinh h'on

day.”

Ctra phong ngtt mé ra. Lupin dirng trong khung ctra, méc bd pyjama,
chan di giay mém.

“Ta't ca chuyén nay la thé' nao?”” Anh ta quat, v&i sy byc bdi cliia nguoi
bi qua’y ray gilra gidc ngli. Mdi téc r&i bu va dnh mit mo duc kiét sitc tao
cho anh ta ding c4i vé van ra't ngdi ngu.

Bonavent va Dieuzy tron mit h4 m6m. Bon ho ngiy ngudi nhin Lupin

cham cham, hoang mang, phin van t&i tdt do.
“Céac anh dang giy ra toan bd sy "0n ao nay phai khong?” Lupin cau
may v&i bon ho, hoi. “A, tdi bi€t hai anh, hai anh 1a nhéan vién ctia 6ng

Guerchard.”



“Vang, thrra ngai.” Bonavent 1ap bép.
“Cha, cac anh dang lam gi & day? Cac anh mudn gi?” Lupin hoi.

“0, khong gi ca, thwa ngai... khong gi ca... dd c6 nham 14n.” Bonavent
lai 14p bip ddp.

“Nham 14n w?” Lupin néi v&i vé ngao man. “Toi cho 1a da ¢6 nham 1an.
Nhung t6i coi day l1a hanh dong ctia Guerchard. T6i nén giai quy€t truc ti€p
voi Ong ta thi hon. Hai anh ¢6 th€ di.” Anh ta quay sang Charolais, coc 16¢

noé1 thém: “Tién bon ho.”

Charolais m& ctra, hai vién tham t& di ra voi vé len 1én cua hai con ché
vtra bi vut vai roi. Bon ho xuéng ciu thang trong im lang, buwd'c chan chdm
chap, nét mat hoai nghi. Charolais d€ bon ho ra qua ctra trwdec.

Trong khi di xuéng cac bac thém, Dieuzy néi: “Sai ldm mdi kinh khing
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lam sao! Guerchard c6 co bi sa thai vi vy viéc nay
“T6i da bao roi.” Bonavent ndi. “Céng twdc 1a cong twde.”
Khi ctra da déng sau lwng hai vién tham t, Lupin ldo dao di tir bén nay
sang bén kia can phong, ng'di vat xudng chi€c sofa voi ti€ng rén mét 1, hai
mat nhadm nghién. Ngay l4p tirc, ctra mé ra, Victoire vio phong, trong thay

tinh trang kiét sirc cta anh ta thi bat kéu 1én stng s6t, chay lai.

“O1, Lupin yéu quy! Lupin yéu quy!” Victoire kéu 1€n. “Tran tinh nao!
Oi, c& ging tran tinh ndo.” Ba ta tém 18y ddi ban tay lanh ngét, bat dau xoa
bép, 1am bam nhtrng 1o 4u y&€m nhw ngwoi me ddi voi dira con non not

ctia minh. Lupin vin khdng mé mét. Charolais budc vao.

“D6 dn sang!” Victoire kéu 1€n. “Pem d06 an sang 1€n cho cdu ay... Ciu

ay laroi... Sdng nay cau 2y chwa cé gi bd bung. Cau c6 theé dn dwgc mot



chut khong, Lupin yéu quy?”
“Pworc.” Lupin y€u ot dap.

“Nhanh Ién.” Victoire néi, giong cap bach, thuc giuc. Charolais v0i va
roi khdi phong.

“Oi, cau sd’ng mot cudc sdng méi kinh khiing 1am sao!” Victoire néi,
ding hon 1a ba ta than van. “Cau dinh khong bao gio’ thay doi w? Cau dang
tring béch chaalng khdc gi to gidy... Lupin yéu quy, ciu ¢6 ndi dwoc
khong?”

Victoire cui xudng, nha’c hai chin anh ta cho 1€n sofa.

Anh ta dudi nguwdi, va van khong mé mit, néi giong y&u &t: “Oi,
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Victoire, t6i da bi mot phen hodng s¢r 1am sao chi

“Cau? Cau da hoang s¢ wv?” Victoire stng sdt kéu 1€n.

“Phai. Nhung ba chang can néi lai diéu d6 v&i nhitng ngwdi khéc. Toi
da ¢c6 mot dém hoang s¢r... Toi da x& sw ngu ngdc qua... Toi hin da dién
that réi. Sau khi t6i da danh trdo chiéc verong mién ngay trede mét 1do béo
kho khao Gournay-Martin... Sau khi ba va Sonia da thoat khoi nanh vudt
ctia bon ho, ta't ca nhirng gi tdi phai lam la lflng lang chu®n di. T6i c6
chu'don di khong? Khong hé! Toéi da & lai, chi d€'td ra hién ngang, chi d€ an
thua v&i Guerchard... Va roi toi... téi, von van ty hao rdng minh c6 the
binh tinh nhw khong... td1 da 1am mot viéc dang 1€ t61 khong nén lam...
Thay vi than nhién budc di nhe Cong twdc Charmerace. .. Ba thir twdng
trong xem tdi da 1am gi? To6i di co gio... Toi bit dau chay... chay nhu mot
t€n an trom... Trong vong hai gidy, t6i nhan ra so’ sua't cia minh. Khong

hon hai gidy, nhwng hai gidy ciing qua la dai r6i. Quan cia Guerchard da



bam theo t6i... Téi suyt thi toi doi.”

“Vay la Guerchard da hiéu ra... Ong ta da nhan ra cau?” Victoire lo
lang hoi.

“Ngay sau khi con té liét dau tién qua di, Guerchard da du can dam de
nhén ra ro rang... sy that.” Lupin néi. “Ti€p dén la mot cudc rwot dudi. Co
t&i mwoi, meoi lam ga theo sat got t6i. The hong hdc... dién tiét, gam
gtr... mOt ddm... mot ddm hdn don. To6i da 14i xe cd dém hom tredre. TOI da
d4n kiét strc. Thye sw, toi dd mét 1 ti tredre khi toi bit dau... va bon ho da

chi&€m wu thé& sudt quang dwong.”
“Sao cdu chang an nap vao dau d6?” Victoire hoi.

“Bon ho bam qua sat sudt mdt doan dwong dai. Bon ho hén chi céch toi
dd mét rwdi. Toi gan nhu thua. R6i tdi bt dau vieot mot trong nhirng cay
Cau... Song Seine d3 xuat hién... ding liic... Tdi quyét dinh ring, thay vi
bi bét, tdi s& ty minh k&t thic... T6i sé lao luén xudng sdng.”

“Troi o 1a troi... Varoi chuyén gi xay ra?” Victoirekéu Ién.

“R6i cdm xtc clia téi dot ngdt thay doi. Bing ba't ci gid nao, toi ciing
s€ chién da'u dén cung. Tdi cho ban than minh mdt phit nira... mdt phuit
ntra... roi mot phit cudi cung, va téi ¢ mang theo khau sing luc day...
Nhurng trong cdi phiit Ay, t6i dd do'c hét chiit strc lwc con lai... Tdi bit dau
tang khoang cach... T&i lic d6, toi ciing khi€n ban ho kha mét r'6i... Bon
ho ciling dit hoi roi. Biét thé, t6i can dam tré lai, va t6i vay vai phat dan...
Ban chan tdi khdng c6 cdm gidc ma’y, nhw the chiing dic bang chi. T6i bét
dau thoét khéi tam tay bon ho... Bon ho dan tut lai dﬁng sau... T4t ca bon
ho, trit mot gi... Ga nay deo dinh 147y tdi. Ching tdi tdc tic chay, ct tic tic

chay cham cham, t6i khong xac dinh dwore 1a bao 1au. R'6i chiing t6i chi con



cud’c b, ching téi khdng chay noGi nira, ching toi cr cudc bd nhw the”. Toi
bit d4u 14y lai hoi strc. Toi &6 12 ké dang bam theo tdi ciing vy, vi chinh
xac diéu toi phan doan da xady ra. Ga hét Ion va lao am ‘am vao toi. T6i da
san sang xtr 1y g roi. Toi gid vor bat dau chay. Khi ga cdch tdi chirng ba
mét, tdi lién khuyu mdt g6i xudng, tém ngay hai co chén ga, quing ga qua

dau minh. T6i khong biét ga c6 bi gdy co khong. T6i hy vong 1a ¢b.”
“Tuyét voii!” Victoire néi. “Tuyét vori!”

“Cha, t0i dang & mot dia di€m bén ngoai Paris, nhung hoan toan ching
biét chd d6 1a chd nao. Toi tié€p tuc di nira dim, r'oi nghi 18y strc. Oi, hai
miét toi ldc &y ¢t dip lai! T6i s&n sing mAt mdt trim nghin franc, ma't mot
cach vui vé, d€ doi 18y gid'c ngi mot ti€ng dong h'6. Nhwng t6i khong dam
ngu. T6i phai tré vé day. Con cb ba va Sonia.”

“Sonia? Lai mdt ngudi con géi nita w?” Victoire kéu 1én. “Oi, d6 1a khi
tOi s¢r hai ddy... khi ciu cho phép mdt nguwoi con gdi dinh liu tdi cac phi vu
cau dang lam. Ludn 1a nhw vy, hé cau phai dau don... hé ciu thuc sy

vedong vao nguy hi€m, dé 1a khi mot ngwoi con géi xua't hién.”
“Oi, nhung c6 &y ra't duyén dang ma!” Lupin phan doi.

“Ho lic nao cha duyén dang.” Victoire néi véi vé kho khan. “Co’ ma

ti€p tuc di! K€ t6i nghe xem ciu tré vé day bang cach nao?”

“Cha, t6i bi€t d6 1a viéc gian nan, nén t6i nghi ngoi dang hoang... hin
mot tié€ng dong h'd, chic vay. R6i tdi bt dau di bo vé. Toi nhan ra toi da di
hét stre xa... At ldc trede toi da di véi toe dd dua marathon. T6i ctr di, ctr
di, 0t cudc thi tbi cling vao lai dworc Paris, va toi nhan ra rﬁng minh con
phai ti&p tuc di hai dam ntra. Chzalng sa0, toi s& s&'m bit duorc taxi thoi.

Nhung may mén nha't quy&t khong tng ho toi. T6i nghe tha’y ti€ng chan



mot ngwrdi vong qua géc con phd cit ngang con phd toi dang di. Ga hét
16m, chay hoc to'c theo t6i. Chinh 1a con ché sdn Dieuzy Ay. Ga da nhén ra
dang da’p t61. The 1a t61 co cgng chay, cudc rrrot dudi lai bat dau. Toi cling
lam tinh lam t61 ga, tuy nhién cheamg tai ndo cat dudi dwoc. Pong thoi, tdi
van nhdm hudng tré vé nha. R'6i, ding phiit cudi cling, tdi ba't ngo: ting
to'’c tdi da, thodt khdi dwore tAm nhin cua ga, lwon qua géc phd, chay ao vao
cdi 161 bi mat, va bay gio thi tdi & ddy.” Lupin mim cwoi y&u &t, ndi thém:

“Oi, Victoire yéu quy, cai nghé nghiép m&i thd vi lam sao ch?”
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XXI. Du’(‘)ng dég dién thoai bi cét

C tra m&, Charolais budc vao, hai tay bé chi€c khay.
“Btra sang cua s&€p day, thwa s€p.” Lao ndi.

“Purng goi toi 1a sép, dd'y 1a cach ddm nhan vién ctia Guerchard goi 6ng

ta. Mot théi quen ddng ghét.” Lupin gay git nhic nhd:.

Victoire va Charolais khan trirong bay cac thir ra ban. Charolais vira
by bién vira hodi han lién h'6i, nhung Lupin khong budn d4p. Anh ta ndm
ngua ra, thé that sau, thw thai. P6i moi anh ta chrflng con tai mét ma da
h'dng hao tré lai. Khuén mat nhot nhat da cé chit sinh khi. Cac thi nhanh
chong dwoc dit hét 1én ban. Anh ta di dé€n voi buwde chin kha virng vang,
ng'di xudng. Charolais nha’c phit mdt chiéc vung dang ddy dia thirc in ra,
noéi: “Du gi thi ciu cling da thoat khoi ddm tham t& &y mdt cach ra't khéo
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1éo.

“O, phai, cho t&i ldc nay thi tinh hinh ciing 6n.” Lupin néi. “Nhung ray

ra s& som dén thdi, nhiéu ray ra dd’y. Toi can hét sirc binh tinh. Tat ca



ching ta déu can.”

Lupin ngdn ngd'u bira sang y nhw mdt con s6i, dd’y 1a néi t&i d6 ngon
miéng chit khong phai cung cach. Charolais di ra ngoai. Victoire thi loanh

quanh luan quan d6, rét ca phé cho anh ta, bd dwong vao.

“Troi da't, nhirng qua trirng ga nay moi thom ngon lam sao!” Lupin
nhan xét. “Theo t6i, trong hang ngan cach lam moén trirng, mén trirng diit 10
la tuyét nhat.”

Ngay sau d6, Lupin néi ti€p: “Troi da't! T6i méi d6i lam sao! Téi dang
an khong khac gi thudng ludng! D6 1a mot cudc sdng thyce sy ra't lanh
manh, cudc sdng cua t6i day nay, Victoire. T6i cam tha’y kha hon nhiéu
roi.”

“O, phai, n6i nghe thi hay 14m.” Victoire giong qué trach. Vi khi Lupin
da kha hon, ba ta, nhw bat cir ngwoi phu nir lwong thién nao, cam thay t&i
ldc phai dwa ra vai 11 trdi tai. “Du gi thi ciu cling dang c& ging tu sit... d6
la viéc cau dang lam. Chi vi c4u con tré ma cau lam dung tuoi tré cia minh.
N6 sé khong kéo dai mai mai dau. Va cau s€ hoi han la da dung hét n6 qua
som. Cdi cudc doi toan nhirng ddi tré, trdm cap va dd chuyén toi 16i nay, tdi
nghi né s& bat dau lai tir dau thoi. Viéc cdu phai linh mot bai hoc ch?ing co

tac dung gi. Chi nhw nwdc d6 14 khoai voi ciu.”
“Mong mudn ti€p theo cua tdi la dwore di tam.” Lupin néi.

“Cau gia vo’ nhw khong them nghe t6i néi cling khong sao, khi ma ciu
biét r't rd rang rang toi ndi 12 vi mudn t6t cho cdu.” Victoire hoi cao giong.
Nhwng t6i ndi d€ cu bi€t nhé, ta't ca sé két thic mdt cach toi té. Lam ké
trdm, cau s€ khong bao gio’ ¢c6 dwoc dia vi gi trong xa hdi dau, hoan toan

khong c6 dau. Va khi nghi t&i viéc cau yéu cau toi lam dém hom kia, t6i



cam thay khi€p s¢’ chinh ban than t6i 8y.”

“Chung ta khong nén nhic t&i chuyén d6... Ba da khi€n moi viéc rdi
tung 1én! That hét sirc v&r van!” Lupin noi.

"”

“Vay cau mong hong gi nao? T6i 1a mot phu nte lwong thié€n, ding thé
Victoire gay gét néi. “On Chiia, t6i khong dwoc day db d€ 1am nhirng viée

kidu &'y! Lai con bit dau khi toi dd bing ngéan nay tudi!”

“Qua la nhw vy, va t6i thwong xuyén tw hdi lam sao ma ba ctr dinh 13y
t6i.” Lupin néi, giong tram ngam, vé cam. “Xin ba cho td6i mot tach ca phé
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nua.
“T6i ldc nao cling ¢ ty hdi minh diéu d6.” Victoire rot ca phé. “T6i
khong bi€t... T61 chiu. To1 nghi vi to1 yéu quy cau.”
“Phai, toi cling rd't yéu quy ba, Victoire a.” Lupin ndi, giong nghe nhw
dd danh.

“Thé& thi, cau bi€t da’y, c6 nhirng hanh vi khong thong cam dwore. Toi
trng thwrong xuyén ban luan véi ba me tdi nghiép ctia cau vé nhirng hanh
vi d6. Oi, ba me t6i nghiép ctia cdu! Ba &y s& néi gi vé nhirng phi vu trom
cip nay?”

Lupin ung dung chén thém mot mi€ng cdt 16t nira. Anh ta nhdy mit,
ddp: “T6i cha chic me toi tha'y ngac nhién 1dm dau. To6i van ludn bio me toi
ring t6i sé tring phat cdi x4 hoi nay vi cdi cach né d6i x& v&i me. Ba ¢
nghi me t61 s€ ngac nhién khong?”

“0, cha ¢6 gi cau lam ma khi€n me cau ngac nhién duoc.” Victoire noi.
“Thud cdu con bé, cau ludn khi€n chiing toi thic méc. Ciu tw tao ra cho

minh nhirng dang vé, nhtrng cung cach lich thi€p, hoan toan chaalng giong



nhirng dra con trai khac. Va khi cdu m&i bay tudi thi cdu da hw than r'oi,
véi db kiéu doi tré Itra loc, ciu da bit dau dn cip.”

“O, chi 12 #n cdp dudng thoi.” Lupin phan ddi.

“Phai, kh&i déu 1a an cap dwong.” Victoire néi v&i cdi giong nghiém
khac cia ngwoi dang day dao dic. “Ti€p theo 1a miet, va ti€p theo nira la
cac xu 1é. O, & tuoi &y moi sy chwa van dé gi... Mot tén trdm nhi cling c6

cai gi d6 kha hay ho. Nhung bay gio'... khi cdu da hai mwoi tdm tudi...”

“Thyc s, ba hoan toan dang thwong, Victoire a.” Lupin ngép dai, va ty

dong 18y mirt.

“T6i biét ra't ro rang ban chat ciu la nguoi tdt.” Victoire néi. “Puwong
nhién cdu chi cuedp chia ké giau, va ciu ludn luén tir t& voi ké ngheo...

Phai, chic chin 1a nhu thé, ciu cé trdi tim nhan hau.”
“T6i khong the€ dwng dwoc... Vay thi sao?” Lupin nd nu cuoi, hai.

“0, cdu nén cb cac y nghi khéc trong dau. Tai sao cau lai la mot ké dao

twong khoét ngach co’ chir?”

“Ba nén thtr tw minh lam viéc dé, Victoire yéu quy ctia t6i.” Lupin diu
dang néi va nhin ba ta v&i 4nh mat hém hinh.

“Chua o1, n6i th€ cling n6éi dwore!” Victoire kéu 1€n.

“Tdi cam doan 12 ba nén thit.” Lupin néi, giong chic chin, thim tram.
“Tbi trng thir dd moi vai tro. T6i dd c6 bang y khoa va luit khoa. T6i tirng
lam dién vién, tirng 1am vo sw Nhu thudt. Toi thAm chi ting tham gia lwc
lwgng tham ti, giong 130 Guerchard dang ghét. Oi, cdi lwc lwgng méi xau
xa lam sao! R'6i t6i budrc chin vao xa hoi thwgng Iwu. Toi da 1a mot cong

twére. Cha, toi bio dam ring khong c6 nghé nghiép nio trong s& nhirng



ngh€é nghiép nay bi dwoc nghé dao twong khoét ngach, thim chi viéc tré
thanh mot cong twdc ciing khong bi dwgrc ddu. Nghé trom dao dem dén biét
bao nhiéu sy kién ba't ngo’, Victoire a, nhirng sy kién ba't ngo’ hét strc thd
vi... Va né mudén mau muodn vé, cyc ky toi t&, cuc ky quyén rii.” Giong ha

xudng mdt chit, anh ta néi thém: “Va moi budn croi 1lam sao!”
“Budn cuoi!” Victoire kéu 1én.

“Phai... Nhirng ké giau c¢6 d6, nhirng ké tai to mat 1on quian 1a do lwot
d6... Khi bon ho bi cwedp ma't mét to’ tién, bon ho tru tréo m&i kinh lam
sao! Ba phai chirng kié€n tinh trang cta ldo béo Gournay-Martin khi bi toi
12y ma't tai san... That 1a dau don dé€n cung cwc! Ba gan nhw nghe thay
ti€ng nd’c hap hdi trong hong 130. Va roéi chi€c vieong mién! Giwra sy ban
loan tinh thdn — hay nh&, né 1a sy ban loan hoan toan — da trum 1én bon ho
twr lic & 1au dai Charmerace, va gitra sy ban loan cia Guerchard, t6i chi
viéc tho tay ra chdp chi€c virong mién. Va ni€ém han hoan, ni€ém han hoan
khon ta khi choc tirc ddm canh sat! Chirng kién anh mét dién tiét cta
Guerchard khi t61 ha guc 130... Va hay nhin xung quanh ba xem!” Lupin
huo ban tay xung quanh cin phong 10ng 13y sang trong. “Cong twdc
Charmerace! Cai twdc hiéu 4’y s€ dan d&n moi cdi khdc... moi cdi khéc, voi
diéu kién nguroi ta phai bam chat vao nd... Victoire, tdi ndi cho ba biét nhé,
khi ngwoi ta khong the’ lam mot nghé si vi dai hay mot chién binh vi dai,

céch duy nha't la 1am mot tén trdm vi dai!”

“Qi, im di!” Victoire kéu 1én. “Dtng c6 néi nhw thé! Cau dang say stra,
dang kich dong qua da’y! Nhin chung, d6 chaamg phai thai do cta ké ngoan
dao. Cha, & tudi cdu, can c6 trong dau mdt ¥ nghi, mot ¥ nghi s€ xda di ta't
ca cdc ¥ nghi khéc, s& khién cdu quén hét ta't ca nhitng chuyén in cép, in

trdm. .. Tinh yéu... n6 sé thay doi cdu, tdi chac chan ddy. N6 s€ bién cau



thanh mét con ngwoi méi. Cu céin cwdi v di thoi.”
“Phai... C6 1€... viéc d6 s€ bién tdi thanh mot con ngwoi moi. T6i dang
suy nghi vé viéc d6 day. T6i cho 1a ba ding.” Lupin ddp, vé tram ngam.
“That sao? Cau dang suy nghi vé viéc d6 that sao?” Victoire kéu 1én
mung ro.

“Phai.” Lupin dap, mim cuoi trede sw hdo hirc cia ba ta. “Toi dang suy

nghi vé viéc d6... mdt cach nghi€m tuc.”

“Khong lam nhirng chuyén v& van nira... Khong mwu d'6 gi nira.
Nhung d6 1a m6t ngwoi con gai xirng dang... mdt ngwoi con gai ma cu sé

gin b6 ca cudc doi chtr?” Victoire kéu 1én.

“Phai.” Lupin dju dang d4p, 4nh mit ngdi sdng trén khudn miit ra't ddi

nghiém trang.

“Lupin yéu quy, chuyén nghiém tic chtr... thyc sy 1a tinh yéu day

chr?” Victoire hdi. “Co &y thé nao?”
“C0 ay rat xinh dep.” Lupin dap.
“Oi, cdu cha bao gio khac dworc. Lai mot co téc vang hay téc nau?”

“Co 2y ra't xinh dep va thanh tu... giong hét nang cong chua trong

truy€n co tich vay.” Lupin diu dang dap.

“Co &y lam gi? Ngh€ nghiép cta cd 2y 1a gi?” Victoire hoi.

“Cha, ba da hoi thi t6i cling trd 101, ¢6 &y an trdm.” Lupin ranh méanh
mim cuoi.

“Troi dat!” Victoire kéu 1én.



“Nhung ¢6 &y 1a mot ké an trdém lam ngwoi ta mé man.” Lupin vira
mim cwoi viea dieng 1€n.
Anh ta cham di€u xi ga, veeon vai, ngdp dai. “Co &y ¢6 nhiéu ly do d¢

phai an trom hon hin t6i. Va co Ay von ghét cay ghét ding viéc nay.”

“Chao 0i, thoi thé cling con dwoc.” Geong mit do dln, dudn ra cia

Victoire sang 1én mat chiit.

Lupin di toi di lui trong phong, rit teng hoi dai xa xi t di€u xi ga
thwong hang, quan sat Victoire v&i 4nh mat hém hinh. Anh ta bude tdi
trede gid sach, 4nh mét ludt qua twra @& cta cdc cudn sach, nd nu cudi biét

on, gan nhr au yém.

“Pay 1a quang nghi gidi lao ra't d& chju.” Lupin ué€ 0ai néi. “Nhung toi
d'6 rang né s& khong kéo dai dau. Ngay khi Guerchard qua khéi dwoc con
chodng vang vi thong tin 1a t6i da ngd mot dém yén tinh trén chiéc giwong
cong tudre voi twe cdch mdt cong twde lwong thién, that tha, 6ng ta s& bt tay
vao hanh dong v&i ning lwong hét stic manh liét, quy tha ma bét ong ta di!

To6i c6 th€ nga ca ngay ludn... mot mach hai muoi tw ti€ng dong h'6.”

“T6i chac chan cau c¢é thé ngd nhw the’, Lupin yéu quy.” Victoire ndi
v&i vé thong cam.

“C0 gai tdi dang dinh cuwdi la Sonia Krichnoff.” Lupin tho 16.

“Sonia? Co bé td1 nghi€p ay! Toi cliing da yéu quy cd ay!” Victoire kéu
1€n. “Sonia, nhwng sao cau lai néi ¢6 ay la ké trom? Cau néi chuyén dén

ngd ngan.”
“Pé 1a vi t6i ¢6 khi€u hai hwde dic biét.” Lupin dép.

Ctra m&, Charolais hd1 ha di vao. “T6i don ban nhé?” Lao héi.



Lupin gat dau. R'6i chudng dién thoai reo. Anh ta dat mot ngén tay 1€n
moi, di t&i nha’c dién thoai.

“Alo?” Lupin néi. “O, em ha, Germaine... Xin chao... O, phai, tdi da
c6 mot dém ngon gid’c, ra't tuyét voi, cdm on em... Em mudn chdng ta néi

chuyén ngay w?... Em cho t6i tai khach san Ritz?”
“Pung di... Pung di... Khong an toan dau.” Victoire thi thao.

“Pugre roi, khoang ba mwoi, hodc ¢6 1€ b6n mwoi lam phiit ntra, toi s€
dén dd’y. To61 chwa thay trang phuc... nhwng tdi con thdy sot rudt hon em
nhi€u... Tam chao da nhé!” Lupin gac dién thoai.

“DP6 1a mot cai biy.” Charolais néi.

“Khong hé gi, néu n6 12 mot cdi bay thi sao? N6 ddng s¢ t&i mirc Ay
w?” Lupin hdi. “BAy gio’ s€ chang con gi ngoai nhirng cai bay, va néu tdi ¢
thoi gian, toi dwong nhién sg di thir xem xét cdi bay kia.”

“Néu cO ta da bi€t ta't ca thi sao? Néu co ta tra thu... Néu co ta bao cau
t&i d6 d€ nguwoi ta bat cau?” Victoire hoi.

“Phai, Formery c6 Ié dang c6 mat tai khach san Ritz bén canh Gournay-
Martin. C6 1€ ta't ca bon ho dang c6 mat tai do, ki€m tra trong lwgng ctia
chiéc veong mién.” Lupin tdm tim cwoi. Anh ta do dy mdt chiit, nghi ngoi,
r6i néi: “Ong ba m&i ngd ngah 1am sao! N&u bon ho mudn bét tdi, néu bon
ho ¢c6 cac bang chirng xac ddang ma thwe t€ 1a bon ho chwa ¢4, thi Guerchard
da dén day roi!”

“Thé tai sao bon ho sdan cau d&m hom qua?” Charolais hoi.

“Chi€c vweong mién.” Lupin trd loi. “Ly do d6 da dua chwa? Nhwng, héa

ra, bon ho khdng bt dworc tdi, va khi hai ga tham tr mo dén day, hai g



tedng dau da qua’y ray toi trong lic t6i dang ngu. Toi lic 8y giong Cong
twd'c Charmerace hon giong ga dan 6ng vira bi truy dudi nhiéu. Ri con
ching cr ntra... Bon ho dut khoat phai ¢6 chirng ctt. Bon ho khong hé
c6... hay, néi cach khéc, cé chirng cit gi thi téi déu dang nim hét r6i!” Anh
ta chi chi€c két nhd dat am trong twong. “Chié€c két kia ca't gitr chiéc
veong mién va, quan trong nhat, 1a gid’y ching ti ciia Cong twdc
Charmerace. .. T4t cd nhitng gi Guerchard bit budc phai c6 d€ thuyét phuc
dwoc Formery khéi t&'. Tuy nhién, van con mot nguy cor... Toi cho 1a toi
nén 14y sin céc thit kia ra, phong treong hop toi phai chay trén.”

Lupin di vao phong ngt ctia minh r'6i tré ra cling chié€c tii dung d6 va
chia khéa két. Anh ta m& két, 18’y chi€c vweong mién ra, chi€c vieong mién
thuc sy cia Cong nwong de Lamballe, kém theo d6 1a mot cuén so kep bén
trong vai loai gid’y to’. Anh ta dit cu6n so 1én ban, d€ sau khi phuc strc xong
xudi s& sdn sang bd nd vao tdi 40 khoéc, con chiéc vieong mién thi tha ludn
vao tdi dgng d0.

“T6i mwng vi tdi da ¢ cdi gid’y chirng ti kia, nhw thé” s€ an toan hon
nhi€u.” Lupin noi. “N€u bon ho ¢6 tom t01, to1 cing khong mudn 130
Guerchard kho'n ki€p kia budc tdi t6i da gi€t chét Cong twd'c Charmerace.
Dbi€u dé cé the' khi€n hinh anh cua t6i tré nén xau xi kinh khing. Thyc t€
toi chwa bao gio’ sat hai ai.”

“P6 1a nho & su tw tAm cia ciu.” Victoire ty hao noi.

“Ngay ca Cong twd'c Charmerace, ciu ciing chfmg lam gi.” Charolais té
vé rau 1i. “Viéc &y dang I& hét strc dé dang trong ldc gi dang dm thé’... Chi
mot 1i€u thud'c chéng vanh. Va ga dang & mot chdn hoan hao... qué la xa

x0i... chang dao dau ra bac si.”



“Ong cit ¢ céc ¥ tedng thit ghé tdm, Charolais.” Lupin néi, giong qué’

trach nang n€.

“Thay vao d6, ciu lai di ctru sO'ng ga.” Gipng Charolais the hién ndi bat

binh sau sdc, va lao ti€p tuc don ban.

“Qua la nhw vay, qua l1a nhw vy, tdi da dan dan kha quy mén anh ta.”
Lupin dam chiéu néi. “Thix nhat, anh ta cyc ky gidng mot ngwoi. Toi ngor

la anh ta con dep trai hon ca cai nguoi kia.”

“Khong, anh ta giong hét cdu.” Victoire qua quyét ndi. “Bat cir ai cling

c6 thé bao cac cau la anh em sinh d61.”

“T6i kha chodang vang khi Ian dau tién trong thd’y birc chan dung anh
ta.” Lupin néi. “Ong nhé chir, Charolais? Ba niim trwdc, vao cdi ngdy, hay
néi diing hon 12 vao cdi dém chiing ta ti€n hanh d4nh cip tai sdn cia ldo
Gournay-Martin [4n d4u tién tai 1du dai Charmerace. Ong c6 nhé khong
ha?”

“T6i ¢6 nhé khong &y a?” Charolais hdi. “Chinh t6i diy da chi cho cdu
tha’y sy gidng nhau. T6i bdo: ‘Nay cau chu, ga gidng y hét cdu.” The& roi
ciu bao: ‘Piéu nay hay day, Charolais.” Va c4u bit dau hanh trinh tim t&i
cdi xtr s& bang tuyét lanh 1€o &y. R6t cudc cau gip ga Cong twde, tré thanh

ban bé. Sau d6 ga ngoéo, tw ga ngoéo, chir cdu chang lam gi.”

“Charmerace t01 nghi€p. Anh ta thyc sy 1a bac dai quy tdoc. Anh ta chét
di, mot dong ho cao quy chét theo... T6i c¢6 lwong Iy gi khong? Khong. ..
T6i cho né co hoi dwgee ti€p tuc.” Lupin ndi. Anh ta ngieng loi, nhin d6ng
h'6 treo twong. “Tam gio’ kém muwoi 1am.” Anh ta do duy. “T6i s€ goi dién
cho Sonia, hay khéng nhi? O, chaalng phai vdi vang gi, hay d€ c6 bé toi

nghiép Ay ngl thém. C6 Ay 4t da kiét sitc sau chuy&n di d&m hom trurére va



s nguoe dai cda 1ao Guerchard dang nguyén rua vao ngay hom qua. Toi sé
thay quén 4o truede, r'oi goi cho ¢6 &y sau. A ma tdi phai thay quian 4o thoi.
T6i khong the€ méc bd pyjama d€' lam cong viéc t6i can lam dwore. TOi woc
¢6 the th&’, vi chd thich hop véi toi bay gior 1a trén giwong. DAu 6c toi
khong hoan toan sang sudt nhw t6i mong mudn d€ xur 1y mot chuyén ray ra

nhw thé nay. Cha, tdi phai c6 hét sirc vay.”
Lupin ngdp dai, di vao phong ngt, bé cudn so trén ban.

“Charolais, mang nwéc cao rau vao cao rau cho tdi.” Anh ta ngung lai
mot chit r'oi di vao phong ngu, déng canh ctra lai.

“Oi!” Victoire budn ba ndi. “Pang ti€c lam sao! Vai nam trwedc, dang 1€
cau Ay da co6 the tham gia cac cudc Thap tw chinh, thé’ ma ngay nay ciu aYy
lai di an trom nhurng chi€c veong mién. Pang ti€c lam sao!”

“T6i thi tdi nghi viéc td't nhat chidng ta lam dwoe bay gior 1a di géi ghém
d6 dung ca nhan.” Charolais n6i. “Va té1 khong nghi chung ta con nhi€u
thoi gian d€1am viéc d6. Tro choi ddc biét nay da thuce sw k&t thic, téi qua
kinh nghiém r'6i, mu ct tin t6i.”

“T6i wore sao cho nhw vdy. To6i mudn tré vEé ving ndng thdn.” Victoire

P

noi.

Charolais bé chié€c khay 1én, hai ngwoi rovi khoi phong. Dén dau cau
thang, bon ho mdi ngwdi mot nga, Victoire 1én gc, con Charolais xudng
gac. Ngay sau do, 1ao lai 1én gac, dem theo nwde cao rau va cao rau cho
chu, vi trong ngdi nha & ph6” Pai Hoc nay, 130 kiém hai vai tro, vira 1a quan

gia vura la day t¢. Lao vira xong nhiém vu thi chudng ctra truede reo.

“Ong nén ra xem ai.” Lupin noi.



“Bernard s€ m¢ ctra.” Charolais dap 1oi. “Nhwng ¢6 1€ t6i cling nén tw

minh ra xem, tinh hinh chang bi€t ddu ma lwong dworc.”

Lao ung dung ca't chi€c dao cao rau roi di xudng gac. Trén cau thang,
1o gdp Bonavent dang di 1én — Bonavent, gia dang trong ch& phuc va bd ria

mép rdm ri cia mot ngwei khuan hanh 1y & khach san Ritz.

“Tai sao anh khong vao theo 167 danh cho ngwoi hau?” Charolais héi,
vé hung hiing, ra ddng ngwdi hau ciia mot cong tudce, rat khit khe trong
vi€éc gir gin tinh ton nghiém ctia chi minh.

“T6i khong biét c6 cdi 167 &y.” Bonavent nhin nhwong.

“O, anh han phai bié€t chir, n6 so s’ & dd'y ma. Anh ¢an gi?” Charolais
héi.

“T6i mang mot birc thw t&i... mot bire the cho Cong twde
Charmerace.” Bonavent tra 1o1.

“Pwa cho t6i.” Charolais n6i. “T6i s€ dem 1€n cho ngai 8y.”

“Khong, khong, toi phai dwa tan tay cho Cong twde chir khdong dwa cho

ai khac.” Bonavent dap.

“Puorc thoi, trong treong hgp 4y, anh phai doi toi lic ngai Cong twde

thay xong trang phuc.” Charolais noi.

Hai nguoi ti€p tuc di 1én cau thang va vao tién phong.

Bonavent ti€n thezlng vao phong hut thudc.

“Nay! Anh dang dinh di dau da'y? Hay doi ngoai nay!” Charolais voi va
noi. “LaYy chi€c gh¢’ ma ng61.”

Bonavent ng6i xudng, vé ra't lr dw. Charolais nhin anh ta day hoai



nghi, khong bi€t cé nén bd mac anh ta ng'di da’'y hay khéng. Lao con chuwa
quy€t dinh dwgc nén nhw thé nao thi cé ti€ng dap ctra tredre thinh thinh,
vra to vira lau. Charolais ngé nghiéng xung quanh vé hoang hét r'éi lao ra
khdi phong, xudng cau thang.

Ngay lap tirc, Bonavent ditng dy, chang hé It di chut ndo. Anh ta mé
ctra phong hit thudc médt cach hét sirc nhe nhang, nhin vao. Khong c6 ai
trong phong. Anh ta khé khang, rén rén di ngang qua cin phong, tay sin
sang chigc kéo xén, cit dirt dwong day dién thoai. Anh ta li€c nhanh mot
lrot xung quanh phong, bit gdp cudn s& dang dwoe d€ trén ban. Anh ta
chop 18y n6, nhét vao bén trong nguc 4o ddng phuc. Anh ta vira hanh ddng
xong, van con cai dé khuy do thi ctra phong nga bat mé va Lupin buwdc ra.

“Anh can gi?” Lupin d6t ngot hdi, 4nh mét sdc sdo chim chi nhin

Bonavent vé ban khoan.

“T6i mang mdt bire thw t&i cho Cong twdc Charmerace. .. T6i phai dua
tan tay ngai 8y a.” Bonavent dung giong gia.

“Puwa cho t61!” Lupin chia tay ra, noi.

“Nhung Cong twde thi sao?” Bonavent do du.

“T6i 1a Cong twde day.” Lupin noi.

Bonavent trao birc thw r'oi quay di.

“Hé&ng khoan.” Lupin binh than néi. “Doi day, c6 th€ s& ¢ thw trd loi.”

Mit Lupin thodng 16e 1én, nhirng Bonavent khdng nhin thy.

Charolais vao phong, cau nhau: “Li tré con g6 ctra r'oi bo chay. Gid ma

toi tom dwore 1 1do toét Yy, tdi s€ cho ca 1t mot tran. T6i thé 1a bon chiing
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dung hong lam t6i dang d& viéc cling phai voi voi vang vang di ra Tan nira.’
Lupin m& birc thw ra doc. Thoat ti€n, anh ta cau may, r'oi anh ta mim

cuoi, roi anh ta bat ceoi to mot cach vui vé. Bire thw viét:

Thwa Ong,

Ong Guerchard da cho t6i hay moi chuyén. V€ chuyén lién quan
dén Sonia, toi thd'y rang: dan dng ma di yéu mot con #n trom thi
ciling la loai d€u gid. Téi ¢6 hai tin tiec mudn thong bao véi Ong:
Thir nha't 1a cdi chét cia Cong twdc Charmerace tir ba nam truoc,
thir hai 1a dg dinh dinh hon gitra t6i va ngwoi em ho dong thoi 1a
nguwoi thira k& cia Cong twdc, Ong de Relzieres, nguoi s€ ti€p tuc

géanh véc céc tude vi va danh hiéu.

Thay mat ti€u thw Gournal-Martin,

Hau gdi IRMA

“C6 ta vigt qua 1a ¥ nhj khong thé chju dworc.” Lupin budn ba lic dau.
“Charolais, hay ng'6i xudng viét ho t6i mot birc thw nao.”

“T6i w?” Charolais hoi.

“Phai, 6ng da’y. Duong nhw né la cai md't trong gidi tai chinh, va toi
chic chén s& phai tuan theo khi ma mdt tiéu thr di mudn thé’. Hay thay toi
vi€t di!” Lupin noi.

Charolais mién cueong d&€n bén ban, ng'di xudng, dit mot tor gid’y 1én
trén gid’y th&m, cam buit, va phién mudn thé dai.

“S&n sang roi chir?” Lupin hoi, rdi doc chinh ta:



Thuwra ti€u thw,
T6i ¢6 mot the' cha't ra't manh khde, va tinh trang khé & cia toi sé

qua di hét sirc nhanh chéng. T6i xin vinh dw dwgc giri mén qua

cwdi xoang xinh t&i phu nhin de Relzieres twong lai vao chiéu nay.

Thay mat Jacques de Bartus, Hau twdc de Relzieres,
Hoang than x& Virieux, Cong twdc xi¢r Charmerace,
Quan gia, ARSENE

“To6i ghi 1a Arséne a?” Charolais hoéi, giong s’ hai.

“Tai sao khong?” Lupin hoi lai. “N6 12 cdi tén d4y strc hap din clia 6ng,

ding ch?”
Bonavent dong hai tai 1én, nhin Charolais v&i sy quan tim m&i mé.

Charolais nhun vai, vi€t n6t, dung gidy tham d€ tha'm cho kh6 muc, bod

birc thwrr vao trong phong bi, ghi dia chi, réi trao cho Lupin.

“Chuyén birc thr nay cho ti€u thw Gournay-Martin.” Lupin dwa né cho

Bonavent, noi.

Bonavent nhan birc thw, quay di. Anh ta vira bwdc dworec mot bude vé
phia ctra thi Lupin nhdy t&i, chen cdnh tay qua c¢O vién tham t, gidt manh
anh ta v€ phia sau, nang 1€n khoi san.

“Pong day 12 ta bé ¢& ludén day!” Lupin kéu 1én bing giong ra't d6i dang
so’, 101 diém tinh bdo Charolais: “Hay 18y cudn sd cua t6i ra khdi ngue do
ga nay.”

Charolais, v&ii nhirng ngén tay khéo 1€éo, xé toac nguc do vién tham ti,

13y cudn sO ra.



“Ong twdng, cdi nay ngudi ta goi 1a Nhu thuat! Ong c6 thé day lai cho
cdc dong nghi€p cia minh.” Lupin néi. Anh ta buéng Bonavent ra, thyi mét
phat vao lung vién tham t& khi€n vién tham ti ding theamg day, ban ving
sang bén kia phong. R'i anh ta nhin cudn so tw tay Charolais, ki€m tra cho
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chdc chdn rang céac gid’y to’ con nguyén ven.

“Béo chu ctia ngroi 1a n€u mudn ha ta, t6t nha't 1ao hay ty no sing.”

Lupin khinh khinh néi. “Charolais, tién quy ngai day!”

Bonavent loang choang di ra ctra, ding lai, ngoanh nhin Lupin véi bo
mat tim bam gian du.

“Muwoi phit nira, dich than 6ng &y sé t&i diy.” Bonavent noi.

“Ra't cdm on vi da bdo tredre.” Lupin dap lai mo6t cach binh than.



C harolais dwa vién tham t& xudng cau thang, tong cd anh ta ra qua ctra
trwde. Anh ta vira di vira nguyén riia va de doa tra thit. Charolais ching
quan tAm t&i cdc 1o 1€ cha anh ta, 130 1a mot day t& dwoe day do dén noi
dén chon. Lao lai Ién géc, dén chi€u nghi thi ca't ti€ng goi Victoire va
Bernard. Hai ngwoi h6i ha di xuéng, va ca ba vao phong hiit thudc.

“Nao, chiing ta bi€t ching ta dang & dau.” Lupin phan khdi, hoat bat
néi. “Muoi phiit nira Guerchard sé c6 mit tai diy, dem theo 1énh bt toi.
Moi nguoi hdy mau mau roi khoi day di!”

“Khong dé dang 14m dau. Ngdi nha di bj theo ddi.” Charolais néi. “T6i
chdc chin né bj theo dbi cd mit trede 14n mit sau.”

«0, hay Ién ra qua cdi 167 bi mat. Bon ho chwa phat hién dwgc dau.”
Lupin chi dao. “Va gép téi & ngdi nha bén khu Passy.”

Charolais va Bernard khong mudn dai dong hon ntra, bon ho lao dén

chd gid sdch, &n cdc céi nit. Gi4 sdch treot sang bén, nhitng cdnh ctra mé



ra d€ 10 chiéc thang mdy. Hai cha con budc vao. Victoire da chay theo, lic

Ay bdng dirng lai, hdi: “Con ciu? Cau ciing s€ di chr?”
“Tdi ciing sé tu thot bing dwong d6 ngay day.” Lupin tra 151.

“T6i doi cdu ay. Hai nguoi cir di di.” Victoire ndi, va thang may chay

xudng.
Lupin di d€n bén di€én thoai, quay s6, dwa 6ng nghe 1€n tai.

“Cau khong c6 thoi gian lang phi vao viéc goi dién dau. Bon ho ¢6 the

c6 mdt tai day bat cr lic nao!” Victoire lo au kéu Ién.

“To61 phai goi. N&u t6i khong goi, Sonia sé dé€n day. Co6 Yy s€ roi ngay
vao tay Guerchard. Tai céi qudi quy gi ma ho khong trd 161 vay? Ho 4t diéc
ma't roi!” Va Lupin lai quay so.

“Chiing ta hdy di dén chd c6 a'y! Chiing ta hay roi khdi day!” Victoire
kéu 1&n, vé lo ling ting thém. “Thuc sw khong c6 thoi gian d€ 1ang phi
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nua.

“Di dén chd cd 4y w? Nhung t0i khong biét c¢d 4y & dau cad. Dém hom
qua tdi da ma't hét sy tw chu.” Lupin kéu Ién, trong 10ng anh ta bdng dang
1én ndi bin khoin khic khodi. “Pau diy bén kia c6 ai khong?” Anh ta hét
vao dién thoai. “Co &y ¢ tai mot khach san nhd gan quang treong Ngbi
Sao... Pdu day bén kia c6 ai khong?... Nhung cé t&i hai mwoi khach san
gan quang treong Ngbi Sao... Pau diy bén kia c6 ai khong? ... Chao o1,
dém hém qua tdi dd ma't hét sw tw chi... Pau day bén kia c6 ai khong? Oi,
chi&€c dién thoai chét tiét nay! To6i dang chi€n ddu voi mdt mén d6 dac &

day. Ma mdi gidy troi qua déu biét bao hé trong!”

Lupin nhac chiétc dién thoai 1én, 1ic 14c, nhan ra dwong diy da bj cit,



dién ti€t hét: “Ha! Bon ho da st dung dién thoai choi t6i! La Guerchard

ddy... b6 lon!”
“Bay gio thi ciu ¢6 th€ di cuing ching t6i dwore r'oi!” Victoire kéu 1én.
“Nhwng chinh viéc &y 1a viéc t6i khong theé’lam!” Lupin néi 1on.

“Co ma cau con lam dwgc viée gi ntra & day, vi cau ¢6 con goi dién
duwoc nra dau?” Victoire bdi ro1 hoi.

Lupin tim c4nh tay ba ta, lic 1ac, 4nh mét hot hodng trirng trirng chigu
vao mét ba ta. “Nhwng ba khong hi€u a? Vi t6i khong goi dién dworc, c6 &y
s€ dén day.” Anh ta khan khan kéu 1én. “Tdm gio’ hai mwoi 1am phut roi!
T4m rudi co Ay s& bit dau... bit dau d&n day.”

Guong mat Lupin ba't chot tré nén pho phac, sy s¢ hdi mé&i mé nay
khi&n toan bd cadm gidc kiét sirc tir d&m hom qua quay lai. Anh mét anh ta

bdc 16 vé hoang mang.
“Nhung con cau?” Victoire hdi, hai ban tay si€t 18’y nhau.

“Con ¢d 4Yy thi sao?” Giong Lupin run 1én v&i ndi khiép s¢ ddy giay

“Nhung ciu chaalng dat dwore gi khi hiy hoai cd ban thin c4u 14n ¢0 4y,

hoan toan cheamg dat dworc gi cd.”
“T6i tha 1a nhw th€”.” Lupin thong tha ddp v&i vé wong budng ba't ngo.

“Nhung bon ho dang dén bit ciu.” Victoire kéu 1én, giw rit canh tay anh

ta.

“B4t toi w?” Lupin kéu 1én, nhe nhang g& ban tay Victoire ra. Anh ta

cau may ding d6, dam chim trong suy tw, cAn nhac cac co may, céc rdi ro,



luc lai cac chwd'c muu, tim ki€m mot phwong an.

Anbh ta di tt bén nay sang bén kia cin phong, @&n chd ban viét, mé mot
ngin kéo, 14’y ra mot hdp bia carton mdi canh dai hai mwoi centimet, dit 1én
trén ban.

“Bon ho s€ chang doi nao bat sdng t6i dwgrc.” Lupin 1 ril n6i.

“Oi, im di, im di!” Victoire can. “T6i bi€t ra't ro 1a cau c6 kha nang lam
moi viéc... Va bon ho cting the’, bon ho s€ tiéu diét cau. Khong, cu bi€t
da’y, cau phai di thoi. Bon ho s€ chang lam gi ¢6 &y dau, mot cd bé nhw the,
y&u dudi nhw the"... Co &y sé thodt t6i hét stec dé dang. CAu sé roi khoi day

ch?”
“Khong, tdi s€ khong roi khoi ddy dau.” Lupin budng binh tra 1oi.
“Oi, thoi dwgc, n€u ciu da mudn vay.” Vai vé kién quyét, Victoire dén

bén thang may, 4n cac nit. Hai canh cira thang may khép chit lai, gid sach

tregt sang ngang. Ba ta ngdi xudng, khoanh hai tay tredc nguec.
“Cai gi, ba khong dinh chdn chan & day da’y chir?” Lupin kéu 1én.

“Cau ctr thir 1am cho t6i nhiic nhich xem. T6i cling yéu mén cdu y nhw

ba Ay, ciu bi€t thé¢’ma.” Nét mit Victoire trd nén bwdng binh lanh lung.

Lupin nin ni ba ta di, yéu cAu ba ta di, tom vai ba ta lic 14c, xi va ba ta
l1a ké méc tui. Ba ta cling chfmg dong dy gi. Lupin ttr bd nd lyc, ng'6i
xudng, lai cau may chim ddm vao c4c y nghi thim tram, day dau démn, tinh
to4an phwrong 4n hanh dong. Ciip mét anh ta thi thodng 16e 1én, mdt ddi I4n
chiing con 14D lanh sdng. Victoire quan sat nét mat anh ta voi niém hy vong

mong manh nha't.

Qua chin gio kém hai mwei ldm, chudng ctra rung 1én. Hai ngwoi nhin



nhau, mot cdu hoi im lim ldng cAm trén moi. Cép mat Victoire cha't chira s¢

hii, con trong mét Lupin, Itra chién dau dang tich tu lai.
“Co &y daYy.” Victoire thi thao.
“Khong dau.” Lupin néi. “La Guerchard.”

Anh ta dirng bat ddy, 4nh mét ngodi sdng, d6i moi né nu cudi day tinh
chién dau. “Minh chwa thua trong van bai nay.Anh ta néi, giong khé khang,
h'6i hop.”Minh s& choi cho d&n ciing. Minh vin dang con mdt, hai quan

bai... nhitng quén bai to't. Minh van dang 1a Cong twdc Charmerace.”

Lupin quay sang Victoire. “Bay gio’ thi hay nghe tdi day.” Anh ta néi.

“Xudng gac m@ ctra cho ong ta di.”
“Cai gi, cAu mudn t6i lam viéc d6?” Victoire héi, giong run ray.

“Phai, t6i mudn. Ling nghe t6i cho cin than nay. Sau khi mé& ctra, ba
hay 1én ra ngoai, theo d6i ngdi nha. Pwng di xa qua nhé! Hay d€y Sonia.
Ba sé thay cd &y t&i. Pung d€ c6 &y vao nha, Victoire... Pung d€ ¢6 &Yy
vao nha.” Lupin néi v&i vé diém tinh, tuy nhién giong anh ta run Ién & ciu

cud1 cung.
“Nhung néu Guerchard bét tdi thi sao?” Victoire hdi.

“Khéng dau. Lic 6ng ta budc vao, hiy ditng phia sau cdnh ctra. Ong ta
s& qua hdo hitc mudn bét téi nén khong mudn mat thdi gian véi ba. Va lai,
ong ta nghi ba cheamg dang quan tam trong cudc choi nay. Mot khi ba da ra
khoi nha r'oi, toi s€ gitr Ong ta & day trong... trong ntra ti€ng dong h'6. Nhw
th&"s€ ¢6 dw doi thoi gian. Sonia s€ voi va dé€n diy. Co Ay s€ dén diy sau
muoi hai phidt nira. Hay dwa ¢6 &y t&i ngdi nha bén khu Passy. N&u to6i

khong dén d6 che chd bao vé ¢6 &y dwore, cd &y s€ & cung ba. Nhwng toi



dut khoat sé dén.”
N6i r'6i, Lupin day Victoire ra phia cira.
Ti€ng chudng rung 1én Tan ntra. Ho da dirng & d4u cau thang.
“Ctr gid str nhwr Ong ta s& bit t6i?” Victoire hon hén hdi.
“DPirng ban tAm, c6 th& thi ba van phai ra mé civa.” Lupin néi. “Dung tir

bd hy vong... Hay tin twedng & t6i. Ra di... Ra di... Vi t6i.”

“T6i ra m& ctra day, Lupin yéu quy.” Victoire budc tieng buwde ving

vang xudng cau thang, td vé can dam.

Lupin doi theo ba ta xu6ng d&n d& chwrng, Iam bam: “Mong sao ba ay

kip gdp Sonia.”

Anh ta quay vao phong hit thud'c, dong ctra lai. Anh ta thw thai ng6i
xudng mdt chi€c ghé” dwa ém ai, chAim mdt di€u thudc 14 va cam to bao
1én. Anh ta nghe thdy ti€ng xe ¢6 ngoai phd vong vao 1on hon khi ¢
ngwoi mé ctra tredre. Im 1ldng mot chit, roi anh ta nghe thay ti€ng canh cira
déng danh sam. Co6 ti€ng bwdc chan hdi hd & cau thang, ctira phong hit

thudc bat mo, Guerchard nhao vao.

Ong ta dirng phét ngay lai treéc civa khi trong tha’y Lupin dang binh
than doc bdo, thw thai hit thudc. Ong ta twdng sé tha’y con chim toi 16i da
vd canh bay cao bay xa roi. Ong ta ding yén, do dw, chuyén tir chin no
sang chan kia, moi ndi ngo vure trong 6ng ta quay lai, va Lupin mim cwdi

voi Ong ta & phia bén trén to’ bdo vira ha dworc thap xudng.

Guerchard nd Iyc hét siec d€ 14y lai sw tw chi, néi giat giong: “Xin

chao, Lupin.”



“Xin chao dng, 6ng Guerchard.” Lupin ddp v&i nu ceoi ddy kho hi€u

va toan bd phong théi cia Cong twd'c Charmerace.

“Anh dang doii ta?... Hy vong ta khong khi€n anh phai doi 1au.”

Guerchard ra vé hién ngang néi.

“Khodng, cdm on 6ng, thoi gian trdi qua kha nhanh. Budi sang t6i ludn
cO ra't nhi€u viéc.” Lupin dap. “T61 hy vong 6ng da c6 mot d€m ngon gia'c
sau tinh hudng khong may xay ra v&i chi€c vieong mién. D6 1a mot tai hoa,

va la mot tai hoa ba't ngo:.”
Guerchard budc vai bude vao phong, van ludng lu.

“Anh c¢6 m6t ngdi nha dang yéu nhi!” Ong ta néi, kém theo céi cwoi

nhé€’ch mép.

“Pay 1a khu vie trung tdm.” Lupin nhanh nhen dap. “Ong phai thit 16i
cho t6i n€u toi khong ti€p dai ong nhw mong mudn dwge, nhung ta't ca gia
nhan cla toi da chay tiét roi. Pam thdm ti chét bam chét vam cta 6ng da
lam bon ho s¢’ chét khi€p.”

“Anh chfmg can bin khodn vé diéu d6. Ta sé bt bon ho lai.”

“Trong trrong hop &y, toi theé 1a tdi sé chiic 6ng dem dén niém sung
swrong han hoan cho bon ho. Xin 6ng, xin 6ng khéng phai bd mii.” Lupin
ndi voi vé lich sy mia mai.

Guerchard cham chim ti€n dén gitra phong, dwa ban tay 1én md, roi lai
ha ban tay xudng, khong nha’c mii ra. Ong ta tir tir ng'di xudng, mit d5i mit
v&i Lupin, va ho cham chdm nhin nhau bang 4nh mét than trong cta hai tay

ki€m dang so ki€m lic m&i vao cudc dau.

“Ong da yéu cau dwgc 6ng Formery ky mot cdi 1énh bat gitr con con



chwa?” Lupin hdi, giong mon trén, vé cot nhao ngd'm ngéam.
“R61.” Guerchard n6i qua ké rang.
“Va ong dang dem theo n6?”
“Dung vay.”
“Bét Lupin, hay bat Cong twdc Charmerace?” Lupin ti&p tuc hdi.
“Bat Lupin, nguoi dwore goi 1a Cong twrde Charmerace.”

“Cha, cdch dién dat ndy bao ham khd day db. Tai sao 6ng khong bét tdi
di? Ong con chod doi didu gi?” Lupin hdi. Nét mit anh ta hoan toan than

nhién, 4nh mét lo dénh, giong néi o ho.

“Ta chglng cho doi diéu gi ca.” Guerchard néi, giong khan khan.
“Nhwng nd mang lai cho ta cdm gidc thich thd dén ndi ta ao wdc dwge tin

hwdng tdi da gidy phit nay, Lupin.” Guerchard nhin anh ta day hé ha.
“Lupin, chinh anh ta day.” Lupin mim cwoi dép.
“Ta hau nhur khong dam tin.”
“Ong khong ddm tin 12 hoan toan ddng.”

“Phai, ta hAu nhw khong ddm tin. Anh van s6ng, thy ta dinh doat tai
day?”

“Troi dat, chwa, chwa dau.”

“R'6i ddy.” Guerchard néi, giong qua quyét. “Va vin ménh anh tuy
thudc & ta hon anh twédng nhiéu.” Ong ta dit hai ban tay 1én d4u gd1, cii

nguwoi VE phia Lupin. “Anh c6 bi€t ldc nay Sonia Krichnoff & dau khong?”

“Cait gi?” Giong Lupin cOc can.



“Ta héi anh c6 biét Sonia Krichnoff & dau khong?” Guerchard cham rai,
k€ ca tung tu.

“Ong biét w?” Lupin héi lai.

“Phai.” Guerchard ddc thing tra 1.

“Co 2y & dau?” Lupin hdi, giong hoan toan ngo vuc.

“(y mot khéch san nhé gan quang treomg Ngoi Sao. Khéch san ¢6 dién

thoai, va anh c6 th€ ki€m tra cho chac chan.” Guerchard noi.

“The& a? Biéu d6 qua la ra't thd vi. S& dién thoai ra sao?” Lupin héi,

giong cot nhao.

“555 khu Trung tdm, anh c6 mudn goi cho c6 ta khong?” Guerchard

mim cudi ddy dic thang, nhin chigc dién thoai chang con hoat ddng dworc.
Lupin lic d4u, né& nu cwdi lor dénh. “Tai sao tdi phai goi cho co Ay?
Ong c6 y gi?”
“Khong cé y gi ca... Vay thdi.” Guerchard néi. Va dng ta nga nguoi

vao lwng gh&’, nu cwoi de doa hién trén moi.

“Hi€n nhién la khong cé gi. Vi, suy cho cung, cd bé do6 c6 li€n quan gi
dén 6ng? RO rang Ong cheeing bén tdm toi cd &y. CO6 &y la cude choi chwa da
Ion @61 voi 6ng. Toi méi 1a ké dng san dudi... T6i mdi la ké 6ng cam
ghét... T6i méi 12 ké 6ng mudn tém biang dwge. Tdi dd choi 6ng qua da
cac trd ma manh roi, d6 gia do’ vo lai. Vay ong sé d€ co bé &y yén than
ch? Ong s& khong trit m&i han thii 1én ¢d bé &y chit? Ong 1am canh sit
cling dworc théi, 6ng cam ghét t6i cling dwoc thdi, nhwng ¢6 nhirng viée
nguroi ta khdong bao gio ra tay ca.” Trong giong ndi tram vang cta Lupin ¢

mot vé vira de doa vira khan khoan. “Ong s& khong hanh dong nhw the,



Guerchard... Ong s& khong hanh dong nhu thé... Téi, phai, 6ng thich gi toi
chiéu. Nhung cd 4y... co &y thi dng khdng dwore dong vao.” Anh ta chdm
cham nhin vién thdm t& v&i dnh mét di doi, doi hoi.

“Piéu d6 ty thudc & anh.” Guerchard néi xang.

“O't6i?” Lupin kéu 1€n, ngac nhi€én mot cach chéan that.

“Phai, ta mudn mic ca v&i anh mot viéc nho nhd.”

“Thé& w?” Nét mat than trong ctia Lupin dan ra, nu cwoi ctia anh ta gan

nhw vui vé tré lai.
“Phai.” Guerchard néi. R'6i 6ng ta im lang, ngip nguwng.
“Cha, ong mu6n gi?” Lupin héi. “Néi di! Pung ngai.”
“Ta tang anh...”

“Ong ting t6i?” Lupin kéu 1én. “Thé& thi khong chan thanh r'oi. Ong

dang danh lwra t6i thoi.”

“Binh tinh.” Guerchard néi v&i vé lanh lung. “Ta dau dinh tdng ba't ci

thr gi cho cd nhan anh ch&.”

“Thé& nghia la 6ng chan thanh.” Lupin néi. “Va loai t6i ra khédi cau
chuyén?”

“Ta tang anh sy tw do.”

“Cho ai? Cho nguwoi gac ctra clia toi w?” Lupin hoi.

“Pirng td ra ngdc nghé&ch th&". Anh chi lo ling d&n mdt ngwdi duy nhat

trén doi nay thdi. Ta ndm gitr dwoe anh thong qua cd ta: Sonia Krichnoff.”

Lupin phd ra ceoi ha ha, khong kim dworc.



“Cha, 6ng dang c6 tdng ti€n toi, 130 gia rac rwedi!” Lupin kéu 1én.
“Né&u anh thich goi nhw th€.” Guerchard néi v&i vé lanh lung.

Lupin dirng day, bwdc toi bwde lui trong phong, cau may, tinh toan,
ném nhtrng 4nh mat sac sdo vao Guerchard, can nhac sy lgii hai ctia Ong ta.

Anh ta nhin dong h'6 treo twong hai Tan.

Thé& r6i anh ta ding lai, lanh Iing ndi: “Théi cling danh 1ong vay. Lic
nay, ong dang manh hon... Préu a8y sé khong kéo dai dau... Nhung 6ng
tang to1 sy tw do cho cd bé nay.”

“P6 12 16 moi chao ta dang dwa ra.” Anh méit Guerchard sang 1én trude
vién canh thing loi.

“Co &y dwoe hoan toan tw do ch?... Ong hira danh dy ch?” Lupin ¢6
cdi vé gi d6 nhw me¢o von chudt.

“Ta htra danh du.”

“Ong c6 thé thye hién dwgec w?” Lupin hoi, dot ngodt td vé nghi ngd, va

anh ta quét 4nh mat ttr Guerchard 1én chiéc dong h'd treo twong.
“Ta cam doan s€ thuc hién dwoc.” Guerchard tw tin dap.

“Nhung bﬁng cach nao?” Lupin nhin Guerchard v&i nét mat boc 10 sy
nghi ngo’ 1o'n nhat.

“0, ta sé dit ta't ca cdc vu trom 1én vai anh. Nhw thé chic chin sé khién
cd ta thoat tdi.”

“Puong nhién tdi c6 hai vai to khde.” Lupin cay ding mim cwdi. Anh
ta chAm chap budc t&i budce lui, ddng vé mdi lic mot mudn phién hon, gan

nhw 1a ddng vé clia mdt ngwoi vira bi bai tran. R'6i anh ta dung lai, mat d6'i



mat voi Guerchard, hoi: “Da6i lai, dng mudn gi?”

“TA't ca.” Guerchard néi, v&i thdi do cta ké sé chién thdng. “Anh phai
tra ta cac birc tranh, cac tim tham théu, nhirng chié€tc ti ngan kéo thoi Phuc
Huwng, chiéc veeong mién, va toan bo thong tin vé cai chét cia Cong twdc

Charmerace. Anh da sat hai anh ta w?”

“N€&u co6 ldc nao toi ty tir thi 6ng s€ bi€t toan bo thong tin, 6ng ban
Guerchard a. Ong s& c6 mit & d6. Ong tham chi sé di theo t6i khong
chuwng.” Lupin lanh lung néi. Anh ta ti€p tuc budc t&i bwdc lui xung quanh
phong. “S& phan bi dat, phai, toi ta't s€ chiu s& phan bi dat.” Anh ta lai 1ap
tiec néi. “Thuc t&' 14, 6ng mudn trieng phat tdi mot cdch nghiém khéc.”

“Phai, ta mudn trirng phat anh mot cidch nghiém khic.” Guerchard néi
kh€, giong ac doc, han thu.

“Trirng phat.” Lupin nhéc lai, giong tram ngam.

“Anh bing long ch? Hiy nghi vé cd gdi d6.” Guerchard néi, v&i ndi
ban khoan lo léng mai ndy sinh trong long.

Lupin bat croi. “T6i ¢6 the moi 6ng mot ly Porto.” Anh ta néi. “Nhwng
toi e d6 1a ta't cd nhirng gi t6i ¢ th€ lam dworc cho 6ng.”

“Thé” thi cong thém Victoire nwra.”

“Cai gi?” Lupin kéu 1én. “Ong da bét Victoire v?” Trong giong anh ta
xud't hién mot vé tha't vong hoan toan, gan nhw la tuyét vong.

“Phai, ta s€ cOng ca ba ta vao. Ba ta s€ thodt khdi moi sy trieng phat. Ta
chglng hoai hoi v ba ta lam gi.” Guerchard him hé @€ nghi.

Chuong ctra rung Ién.



“Hé&ng khoan, h&ng khoan. P& tdi suy nghi da.” Lupin néi, giong khan
khan. Anh ta c& ging sip x&p céc y nghi cit chen 14 x6 ddy nhau trong
dau, tim ki€m mdt phwong an d€ d6i phoé vai cdi tai hoa méi nay.

Anh ta dimg ciing tai 1ing nghe. C6 tiéng budc chan trén ciu thang, va
ctra m& ra. Dieuzy xua't hién trong khung ctra.

“Ai da’y?” Guerchard hoi.

“T6i chap thudn... Tdi chap thudn moi diéu.” Lupin kéu 1én bing giong
dién cudng.

“P6 1a mot nguwrdi giao hang. C6 bét anh ta lai khong?” Dieuzy hoi.
“S&p dan tdi ai d&€n cling phai bao cdo s&p d€ s€p ra chi thi.”

“Mot ngwoi giao hang a? Vay t6i xin khwde twe!” Lupin kéu 1én, long

nhe nhom dén ngd't ngly.

“Khdng, khong cin bét anh ta.” Guerchard bao Dieuzy.

Dieuzy di ra, khép ctra lai.

“Anh khudce tr 2?7 Guerchard hoi.

“T6i khwoe te.” Lupin dap.

“Ta s€ giam con bé &y lai.” Guerchard néi v&i vé ddc ac, va 6ng ta
budc mot budce ra cira.

“R'6i lai phai tha ra ngay th6i.” Lupin diém tinh néi. “Ong khéng c6
bang chirng gi.”

“N6 chic chén s& t minh cung cAp bang chirng... vd khdi bing chitng
nita kia.” Guerchard tan nhin néi. “Mot con bé ngd'c nghéch nhw th& thi ¢

co hdi gi khi chiing ta thue sir bat dau thaim van n6? Chaalng can dén ba



ngay doi cha't, mot con bé y&u &t nhur the” s& quy 1a cdi chac.”
“D6 lon!” Lupin thot 1€n.

“Anh biét ra't ro la ta c6 the'lam dwoc diéu d6 véi mot con bé yéu ot
nhw th€’, va anh biét luat r'oi, t6i thieu phai nam nam.” Guerchard ndi,

giong tan nhén, than trong quan sat Lupin, va vin khong budng bd hy vong.

“Troi da't, toi 6 the vin giy c6 dng!” Lupin run 1én gian dir. Bing nd
lwc manh mé, anh ta gitr dwore sy ty chd, néi véi vé tram ngam: “Suy cho
cung, n€u toi trao ta't ca cho Ong, toi s€ co the ty do 13y lai ching mdt ngay
nao do.”

“O, chic chén, chirng nio anh ra tii.” Guerchard mia mai néi. R'6i éng
ta bat ti€ng cwoi cot nhao, nham hi€m.

“Truwdc tién, tdi phai vao tu da.” Lupin binh than néi.

“Xin 16i... N&u anh cha’p thuln, ta sé€ ti€n hanh bét anh.” Guerchard
thong bdo.

“Hién nhién 6ng s& bt tdi n&u c6 the.”

“Anh c6 chap thuian khong?” Guerchard hédi. Giong 6ng ta lai rung rung
vi lo ldng.

“O.” Lupin dwng lai, nhw th€ r6t cuéc dang xem xét van dé.

“Th& nao?” Guerchard hoi, giong rung rung.

“O... khong!” Lupin bt tié€ng cwdi cot nhao.

“Khong w?” Guerchard n6i qua ké rang.

“Khong, dng mudn bét tdi. DAy chi 12 mot thi doan.” Lupin néi, giong



binh tinh, than trong. “Trong tham tam, 6ng chealng ban tam gi vé Sonia, cd
Krichnoff. Ong khong tinh todn viéc bit c6 &y. Va néu c6 thi dng ciing
khong c6 bang chitng. Hoan toan khdng cd bang ching. P&i v&i soi dy
chuy@én, dng s& phai chitng minh. Ong khong chitng minh dwge. Ong khong
chirng minh dwoc 1a né da & trong tay c6 &y mot gidy phit nao. Bay gio
s¢i dy chuyén & dau?” Anh ta ding 1o, roi ti€p tuc van v&i giong diém
tinh: “Khong, Guerchard, sau khi da tranh xa dwoc nanh vudt clia 6ng sudt
mudi ndm qua, t0i s& chang chiu bi bt d& ctru cdi ¢6 bé nay. Co &y thim
chi ¢6 gap nguy hiém gi dau. T6i khong cha’p thuan.”

Guerchard quic mét nhin Lupin trirng tritng, bdm moi tim ki&m mat
thoi di€m cong kich maéi. Lic nay, 6ng ta bi€t 6ng ta dang tha't bai, nhung
ong ta ngoan cwong quyét khong tir bd cudc da'u ma chién thing s& vo
cung c6 gia trj.

Chuong ctra lai rung.

“Sang nay chudng ctra nha anh rung nhi€u nhi!” Guerchard thi thao,
niém hy vong lai 14p tirc ding trao trong Ong ta.

Ho lai déng d6, im ling, doii cho. Dieuzy mé ctra, thd mdi dau vao,
no6i: “Co Krichnoff.”

“Tém cd cd ta!... Lénh bét day!... Tém c& co ta!” Guerchard hét 1én,
1ong tran ngip niém han hoan chién thing doc 4c.

“Con lau! Ong ding hong dong dén c6 &y! Troi o1, 6ng dirng hong
dong dén cd ay!” Lupin kéu Ién dién cudng, va anh ta nhw con ho nhay

ch'om dén Guerchard.

Guerchard nhay vot sang bén kia chi€c ban. “Vay anh ¢6 chap thuan



khong?” Ong ta hét 1én.

Lupin hai tay gitr 18y mép ban, ding thd hon hén, nghién rang ken két,
gian dir t&i tdi mat. Anh ta dirng ldng im, bt dong c6 1€ 1a nira phut, trirng
trirng nhin Guerchard bing 4nh mét rirng rc sat khi. R'i anh ta git dau.

“PE& cd Krichnoff doi di.” Guerchard théd phao nhe nhom. Dieuzy lui ra.

“Nao, ching ta hay thda thuan ranh mach.” Lupin néi, giong ra't sic
sdo, ro rang. “Giao keéo la: N€&u t6i trao cho 6ng céac birc tranh, cac tAm
tham théu, nhirng chié€c ti ngan kéo, chi€c veeong mién va gid’y ching ti
ctia Cong twd'c Charmerace, Ong sé trao cho toi loi hira danh dy, bado dam

ring c6 Krichnoff dit khoat khong bj 1am sao hét.”
“Puing thé!” Guerchard ham hé dép.

“Mot khi t6i da chuyén nhitng thtr @6 cho 6ng, cd Krichnoff dwore roi

khdi cudc choi nay.”

“Phai.”

“Ba't k€ sau d6 c¢6 xay ra chuyén gi. N&u t6i ¢6 187y lai cac thir... néu toi
c6 tron thodt... ¢ &y cling khong bi budc tdi ntra.”

“Phai.” Guerchard ddp, mét sdng ruec.

“Loi hira danh dw cia 6ng?”

“Loi hita danh du cia ta.” Guerchard khing dinh.

“Puworc roi.” Lupin noi, giong diém tinh nhw dang ban cong chuyén
binh thwong. “Pau tién, trong cudn s nay, 6ng sé tha’y ta't ca cac gidy to
lién quan t&i cdi chét ctia Cong twdc Charmerace. Trong cudn sO, Ong cling

s€ thd’y héa don cta kho chira @6 dac Plantin & Batignolles, bién nhin



nhirng tac pham nghé thuét t6i da Man lwet swu tAm tir nha Gournay-Martin.
T6i gii chiing dé€n Batignolles, vi trong cac birc thw yéu cdu chd sé& hiru
ctia cic mon d6 quy gia gii ching cho tdi, toi ludn néu noi gwi la
Batignolles, b&i vay toi bi€t dng sé khdng bao gior mo dén da’y. Ta't ca déu
dwoc dung trong hop. S& la ngay hdm qua, khi 6ng dang thyc hi€n cac cudc
thAm vAn quan trong, thi nguwdi cta tdi da déng ching vao hdp. Ong s&
khong thdy tén tdi hay tén Coéng twdc Charmerace trén héa don. Pirng tén
trén hoa don 1a mot chi doanh nghiép hét sirc dang kinh trong &
Batignolles, mot 6ng tén 1a Pierre Servien. Nhwng 06ng ta vira roi khdi ving

ngoai 6 xinh xfn Ay r'di, va téi khong nghi 6ng ta s& quay lai.”

Guerchard gan nhw v6 18y cudn s tir tay Lupin. Ong ta ki€m d€m cac
gid’y to trong d6 v&i anh mét khat thém, roi ong ta cA't lai cdc gidy t& vao
cudn sO va nhét cuén sO vao tdi nguc 4o khoac.

“Con chi€c veong mién dau?” Guerchard hoi, giong hdo hirc.

“Ong sip stra gidm 1én né d4’y.” Lupin néi. “Né6 & trong chiéc tdi dung
d6 dwdi chin Ong kia, bén trén nhirng moén trang phuc dy phong.”

Guerchard v6 18y chi€c tdi dung 6, md tdi, nha’c chi€c vieong mién
ra.

“T6i e 1a téi khdng ¢6 cdi hop.” Lupin néi véi giong nudi ti€c. “Néu
ong con nhd, t6i bd cdi hop & nha Gournay-Martin... d€ 6ng trong.”

Guerchard thén trong xem xét chi€c veong mién. Ong ta xem xét
nhtrng vién da gan trén dé, nha’c nha’c n6 bang tay phai, roi lai nha’c nha’c

né bing tay trai.

“Ong ¢6 chic chin ddy 1a ca that khéng?” Lupin hdi, giong cuc ky lo



18ng, nhung 12 s lo 18ng gia tao. “Xin ding. .. Oi, xin dirng d€ chiing ta
pham phai bat c* nhAm 14n ddng bu'dn nao nita trong chuyén nay. Nhuw the’
mét mdi 1dm.”

“Pung roi... bung roi... Pay la cta that.” Guerchard néi, mot [an ntra
thé phao hét sirc nhe nhom.

“Sao, 6ng tran 16t tdi xong chwa?” Lupin khinh khinh hdi.

“Vi khi cua anh.” Guerchard voi va ra 1énh.

“Mén Ay ddu nam trong giao k&o.” Lupin néi. “Nhung diy.” Anh ta
quang khau sing lyc 1én trén ban.

Guerchard cam khau sung, cho vao tdi 4o khoac. Ong ta hau hau nhin
Lupin nhw thé’ chg'lng d4dm tin & mit minh. R'i 6ng ta traim giong, dic

thing: “Va bay gio’ 1a cong tay!”
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XXIII. Cuoc ddu tay doi két thuc

“C ong tay w?” Lupin hdi, nét mit bong dung ra't tha't vong. R'6i nét mit
twrori 1&n, anh ta nhe nhang néi: “Suy cho cling, cin tic vo dy ndy, va,
troi o1, vori tdi, 6ng can phai than trong. Bi€t dau t6i tron ma't. Van 6ng
ma&i d6 lam sao khi t6i 1a mot Céng twd'c Charmerace qua Gy mi, qua tAm
thwong, qua con ngeoi nhw vay! Thyce s, tdi khong the’1a mot ké lich

duyét ttng trai cho 1dm, khi ma tdi vAn con cdm gidc yéu dwong thé nay!”

“Thoi ndo, thdi ndo, chia tay ra day!” Guerchard st rudt lac 1ac chiéc

cong khi€n né kéu xing xodng.
“T61 mudn gap co bé dé I'an cudi cung.” Lupin nhe nhang néi.
“Puwoec.” Guerchard dap loi.

“Arséne Lupin... da bi 6ng tém! N&u 6ng khong may mén thi dirng

hong! Pay!” Lupin cay ding néi, chia hai tay ra.

Guerchard dong danh tdch chi€c vong lai, hw mot ti€ng ddy hai long.



Lupin nhin chim chidm xudng chiéc cong, nét mit cay dang, néi: “Oi,
ong ludn luén may man! C6 1& 6ng chua 14p gia dinh?”

“R6i, roi, ta dd c6 vo.” Guerchard voi va ndi, roi nhanh chong di ra mo
ctra. “Dieuzy!” Ong ta goi. “Dieuzy! C6 Krichnoff dwgc tir do. Béo ¢6 ta

nhw the’, va dwa c0 ta vao day.”

Lupin giat minh lui lai, dé mat, quﬁc mét. Anh ta kéu 1én: “V&i céi nay

trén tay to1 w!... Khong!... T61 khong gap co &y duoc!”

Guerchard ditng im phing phéc, nhin anh ta. C4i quic mét ctia Lupin tir
ttr diu di, anh ta néi, niva nhw v&i chinh minh: “Nhwng t6i mudn gip co
Ay... 1At mudn... vin€u co Ay ra di nhu the'... tdi s€ khong bi€t luc nao va
& dau...” Anh ta dot ngdt ngirng 11, nhin 18n, giong qua quyét: “O, thé thi,
phai, t6i mudn gap co6 ay.”

“Ne€u anh da thyc sy quy€t dinh.” Guerchard s6t rudt néi, va ong ta ra
ngoai ti€n phong.

Lupin d&ng im lim, cau may tram tw. Anh ta nghe nhirng ti€ng budc
chan trén cau thang, va giong Guerchard cat Ién & tién phong vé nhao
bang: “Thwa c0, c6 dwore tw do, va cd ¢ thé cam on ngai Cong twdc ve

diéu nay. C6 no ngai ay sy ty do cua ¢d.”

“Tw do! Va to61 no’ ngai &y w?” Sonia kéu 1€n, cdi giong thanh thét quy
nhw vang chan chira niém vui t6t do.

“Vang, thwa ¢6. C6 ng ngai &y sy ty do clia ¢6 day.”

Sonia bwde vao qua khung ctra mé rong, ma dd bung hét sirc xinh dep,
miéng mim cuwdi, ddi mit wdt dAm 1€ sung swdng. Lupin chwra bao gio

trong tha'y cd dang yéu bang mot nira nhu thé”



“Em no’ ngai sy ty do clia em w? Vay thi em ng ngai hét thay moi diéu
roi. Oi, cdm on ngai, cdm on ngai!” Sonia kéu 1€n, chia hai tay ra cho

Lupin.
Lupin nva nhw quay di d€ gidu doi tay bi cong.

C6 gai hi€u nhdm hanh dong d6. Gwong mat cd dot ngdt xua't hi€n nét
that vong nhw gwong mét mot dira bé bi qud trach. “Hém qua em da

nghi... Em d4 sai roi... Xin 16i. Em di diy. Em di diy.”

Lupin ngoanh nhin Sonia, vAn dng nghiéng nghiéng d¢ gid'u chiéc

cong. Anh ta n6i day buon ba: “Sonia...”

“Khong, khong, em hi€u! Biéu d6 1a khong the!” Co voi va kéu 1én,
chaalng de€ anh ta n6i hét. “Chi can ngai bi€t... chi ¢an ngai bi€t em da thay
d6i ra sao... em d&n diy véi tim hon doi thay nhw the nao. Oi, em theé 1a
gio diy em cam ghét toan bo qua khir ciia em. Em ghé t&m n6. Em thé la
gior ddy chi cin trong thay mdt tén in cap thdi 1a em da ghét cay ghét dang

dén tan xwong tan tuy.”
“Im nao!” Lupin dé mat tia tai, nhan nhé ngwong ngung. “Im nao!”

“Nhwng, suy cho cling, ngai xt& sy ding da'y.” Giong Sonia diu dang
hon. “Ngudi ta ching the x6a sach nhitng gi ngwdi ta da lam. N&u em ¢6
tra lai ta't ca nhirng gi em da 18y, n€u em c6 s6ng nhi€u nam trong hoi han
in nin, ciing s& vo ich. Trong mét ngai, em ludn ludn 1 Sonia Krichnoff,
con an trdm!” Nwdc mét cb tir tir tudn roi, wdt dAm hai ma ma co ci mic
ké.

“Sonia!” Lupin kéu 1€n phan doi.

Nhung c6 khong nghe tha’y anh ta néi. C6 nghen ngao vdi si say dim



mé&i mé, mdt cdm xic sdi nGi n'dng nan. “Tuy nhién, néu em tirng in cép,
gidng nhw bao nhiéu ké khéc... thi ngai bi€t 1y do tai sao. Em khong dinh
tir bao chira, nhung, suy cho cling, em #n cép 1a d€ gilr gin 1ong lwong
thién, va khi em yéu ngai thi khdng phai trdi tim ciia mdt con an trdm run
ray ma la trai tim ciia mot cd gdi toi nghiép dang yéu... vay thdi... dang
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yéu.

“Em khong biét em dang lam gi ddu! Em dang hanh ha t6i! Xin dwng

n6i mdt 1o nao nira!” Lupin chang con kiém ché” dwge, khan khan kéu 1én.

“Khong hé gi... Em di day... Ching ta sé khong bao gio’ gap lai nhau
nira.” Sonia khéc nitc né. “Nhuwng liéu ngai. .. liéu ngai c6 bt tay em chi

mot [an cudi cung khong?”
“Khong!” Lupin néi 16n.
“Khong u?” Sonia rén 1én bang giong tan nét c&i long.
“T6i khong theé!” Lupin lai néi 1on.

“Ngai chaamg phai xtr sy nhw the”... P&m hom qua... Néungaidacoy

”?

d€ em di nhv thé nay... Dém hom qua... That nham I14n qua!” Sonia rén

1én, quay budrc.

“Héng khoan, Sonia! Hing khoan!” Lupin khan khan kéu 1én. “Vira
Xong em néi... em néi chi ¢An trong tha'y mot tén iAn cip thdi 12 em da ghét

cay ghét ding dén tan xwong tan tiy. Ping ch?”
“Vang, em the€.” Sonia kéu lén.
Guerchard xuf't hién trong khung ctra.

“Va néu to6i khong phai con ngudi em vén van tin tedng thi sao?”



Lupin budn reoi regi hoi.

“Gi a?” Sonia hdi lai, mot ndi hoang mang mo h'd 14n 16n vao v&i ndi
sau kho.

“Néu tdi khong phai Cong twd'c Charmerace?”

“Khong phai Cong twdc w?”

“Néu t6i khong phai mot nguoi lwong thién?” Lupin hoi.

“Ngai v?” Sonia kéu 1€n.

“Néu t61 la mot tén trom? Neu toi 1a...”

“Arséne Lupin.” Guerchard tir ctra cA't ti€ng giéu cot. Lupin quay lai,

gio’ doi tay bi cong ra cho Sonia xem.

“Arséne Lupin!... D6 1a... d6 1a sy that!” Sonia 1dp bap. “Nhung th&’
thi, nhwng thé” thi... hin 12 vi em ma anh da hy sinh ban than. Va vi em ma

anh phai vao tu. Oi, troi dat! Em m&i vui mwng lam sao!”

Sonia nhao t&i v&i Lupin, choang hai canh tay qua cd anh ta, gan chat
moi minh vao moi anh ta.

“D6 1a cdi ma ddm dan ba con gai goi 1a dn nan h61 han.” Guerchard
noi.

Ong ta nhun vai, bwdc ra ddu cau thang, bdo ma’y si quan canh sat dang

trong sanh di goi nguoi 1di xe cho chiét xe til t&i truede cira.

“Oi, khong the twdng twong dwoe!...” Arsene Lupin kéu 1€n, giong run
run, va anh ta dit nhirng cai hon 1én moi, 1€n mét, [én tc Sonia. ... Rang
em yéu toi nhiéu t&i mirc em van con yéu tdi méic cho hoan canh nhw the’

nay... Mic cho su that toi 1a Arseéne Lupin. Oi, sau day, t6i s& tré thanh mot



ngwoi lwong thién! D6 1a viée t61 thi€u toi c6 the' lam. Toi sé riva tay gac
ki€m.”

“Vay u?” Sonia kéu 1én.

“Chtr sao, tdi s€ bd nghé!” Lupin ndi 1on, va anh ta lai hon Sonia hét
T4n nay t&1i MAn khac.

Guerchard tré& vao phong. Ong ta nhin hai ngwoi voi nu ceoi day hoai
nghi va néi: “Pa hét thoi gian.”

“Oi, Guerchard, sau bao nhiéu th¢i khic, téi nor 6ng thoi khic dep dé
nha't doii t6i!” Lupin kéu 1én.

Bonavent, van trong trang phuc ngwdi khuin vdc, hoi ha bing ngang
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qua tién phong. “Thwa sép.” Anh ta néi Ion. “T6i da phat hién ra.”
“Phat hién ra céi gi?” Guerchard hdi.

“Cai 167 vao bi mat. N6 ¢6 ctra m& ra con phd phu nhé kia. Ching to6i

chwa mé& dwoe cra, nhwng chiing toi s€ sém md dwoe thoi.”

“Mat xich cu61 cung.” Guerchard néi, boc 10 10 sy hai long. “Thoi nao,

Lupin.”

“Nhung 6ng ta dang dwa anh di! Chiing ta sé& bj chia cit!” Sonia kéu 1én,

long dot ngdt ngép tran ndi dau dén khi y thire dwgrc hoan cénh.

“D&i voi toi, tA't ca van nguyén nhw the&?” Lupin kéu 1én, giong cta ké

chién thing.
“Phai, nhwng d6i véi em thi khong!” Hai ban tay Sonia sié€t chit.
“Bdy gior, em phai binh tinh va di di. T6i sé chgng vao tu dau.” Lupin

ha giong. N&u c6 th€, em hay doi & sanh. Hay dwng lai chuyén tro véi



Victoire, chia sé sy thong cdm v&i ba &y. Néu bon ho dudi em ra, hdy doi &
gan ctra tredrc nhé!”

“Nao, thwa cd.” Guerchard néi. “Co phai di.”

“Pi di, Sonia, tam biét... tam bi€t.” Lupin néi, va anh ta hon co.

C6 ling 18 ra khdi phong, v&i chigc khin mui soa che mat. Guerchard
mé ctra cho Sonia. Ban tay van diit & tay nim ctra, gilr cho ctra mé, ong ta
bao Lupin: “Pi nao!”

Lupin ngdp dai, veeon vai, diém tinh néi: “Guerchard than mén cua tdi,
diéu t6i mong mudn sau hai dm vura qua la nghi ngoi... nghi ngoi.” Anh
ta nhanh nhen buwdc tr bén nay sang bén kia cin phong, ndim dudi dai thoai
mai ra sofa.

“Nao, day di!” Guerchard coc can bdo. “Xe tu dang dgi. Chac n6 s€ dua
anh roi khoi ¢di mdng.”

“Thyec tinh, 6ng luén n6i nhirng chuyén xui xéo nha't.” Lupin t6 vé hoan
hi.

“Y anh la anh khong chiu di?” Guerchard kéu 1€n, giong de doa, cdc
can.

“0, khong.” Lupin v0i va dap va ngoi day.

“Thée” thi di thoi!”

“Khong.” Lupin tra 1oi. “Suy cho cing, vin s¢'m qud.” Anh ta lai nim
dudi dai ra sofa va u€ odi n6i thém: “T6i s& &n trwa tai Dai st quan Anh.”

“Nay, anh can than!” Guerchard tic t67 kéu l1én. “Vai kich cua ching ta

thay doi roi. Néu anh dang bam viu 18y mot co hdi cudi cung thi chi lang



phi thoi gian théi. Tt cd cac chiéu tro cua anh, ta bi€t hét. Hi€u chir, d6 x6
14?7 Ta bi€t hét.”
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“Ong bi€t hét u?” Lupin mim cwoi, ng 61 day. “Qua la tai wong

Anh ta dirng tred'c Guerchard, van veo hai ban tay theo céi cach ra't ky
la. Sau diim bay dong tic mau le, anh ta gio’ chi€c vong ra bang mot tay,

quang né xudng san.

“Ong biét chiéu trd d6 khong, Guerchard? Hom nao, toi sé day 6ng trd
d6, con 6ng mevi toi an trira nhé.” Lupin néi chdm chdm, giong nhao bang.
Anh ta nhin chim chim vao vién thdm t bang 4anh mit him doa va nguy
hiém.

“Nao, nao, th& nay la dda r'6i!” Guerchard kéu Ién, vira kinh ngac vira
tirc t6'i, hd't hoang. “Bonavent! Boursin! Dieuzy! Gitp t6i! Gitp t6i! Gidp
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t6i!” Ong ta hét 1én.

“Bay gio thi nghe diy, Guerchard, va hay hi€u t6i khong lwra gat dau.”
Lupin néi nhanh bing giong rd rang, ddy sirc thuy&t phuc. “N&u vira xong
Sonia cd mot 101 1€, mot ¢tk chi khinh miét danh cho toi thi toi da rii bd tAim
than nay roi, vi toi tha tw nd mot phét sting vao dau minh con hon sa vao
nhitng nanh vudt han hoan dic thing clia c4c dng. Liic nay tdi phai lra
chon hodc cudc doi hanh phic véi Sonia hodc nha ti. Cha, t6i da ¢ sw lya
chon. T6i s€ s6ng hanh phic v&i ¢6 &Yy, hodc, Guerchard thin mén cia toi,
t0i s& chét cung 6ng. Nao, hdly goi ngurdi ctia dng vao di... To6i sdn sang

nghénh dén bon ho.”
Guerchard chay ra ctra va hét Ién Tan nira.

“T6i nghi tinh hinh cang r'6i.” Lupin cwoi thanh ti€ng.



Anh ta nhao d&n bén ban, mé chiéc hdp bia carton, ha't phit 1&p bong

pht & trén cung, rit ra mdt qua bom sang loang.

Anbh ta lai nhao d&n chd birc twrong, A'n nuit, gid sdch tw twr treeo't sang
bén, thang mdy dwoc nang 1€n d€n ngang san, ctra thang mdy m¢é toang

ding Iic ma’y vién tham t lao vao.
“Tém hin di!” Guerchard hét.

“Lui lai... Gio tay 1€n!” Lupin quat, giong nghe that khing khi€p, ban
tay phai gior cao qua dau. “Cac nguoi biét day la cdi gi... la mot qua

bom... Hiy lai ma bét ta di, @6 lon!... Gio tay 1én, 6ng... Guerchard!”

“L0 nhat gan ngu ngd’c cac anh!” Guerchard gam lén. “Cac anh nght

hén ddm 47?”
“Ctr dén gan xem!” Lupin néi 1on.
“C6 ta!” Guerchard hét. Va 6ng ta budc 1én mot buorc.

Pam tham t& nha't € nhao vao 6ng ta. Ba ngwoi tim 18’y hai cdnh tay
ong ta, ngwoi thir tr m ngang lwng, ho dong thanh quat bao ong ta dung

dién!... Hay nhin vio méit Lupin kia!... Lupin dang ma't tri!

“Lii lon cac ngeoi méi dang thwong lam sao!” Lupin khinh bi quat.
Anh ta nhdy x& vé phia treée, chdp chiéc tii dyng d'6 biang tay trdi, ném né
vao khoang thang mdy & sau lwng minh. “Bon ban thiu cdc ngwoi!” Anh ta
lai hét. “Oi, tai sao khong c6 mét tho chup anh & day nhi? Nao, Guerchard,

d6 ké cap, tra ta cudn s0.”

“Khong bao gio'!” Guerchard hét 1én, viing vay vat 10n v&i céc nhan

vién ctia minh, tirc t&i d€n tim ngwoi lai.



“Oi, troi 071, s&p oi! S&p phai cah than! Ping choc gian hin!” Bonavent

tham thiét kéu 1én.

“Nao? Cac ngwoi mudn ta cho nd tan tanh toan b ngodi nha nay
khong?” Lupin gAm 1én, giong dién tiét, nghe ra't d6i ddng so'. “Trong ta

nhw dang dua hay sao, 1t ngdc?”

“P& hén lam theo y hin di s&p!” Dieuzy kéu lén.

“Phai, phai!” Bonavent ciing kéu 1én. “D& hin 1am theo y hin di!” Mot
ngwoi nira hét.

“Hay dwa cho hin cudn s6!” Ngudi thi tw kéu 1én.

“Khong bao gio’!” Guerchard hét.

“No6 & trong tdi 4o khodc ctia Ong ta... Tidi ngwc! Nhanh!” Lupin gam
1én.

“N20, ndo, phdi trd cho hin.” Bonavent kéu 1én. “Gilr chit 18y s&p
nhé!” Va anh ta thoc manh ban tay vao tui nguc chi€c 4o khoac Guerchard
mac, giat cuén so ra.

“Ném no 1€n trén ban!” Lupin quat.

Bonavent ném né 1€n trén ban, no truot thg'lng dén chd Lupin. Anh ta
diing tay trdi bit 14y nd, nhét nhanh vio tii 4o khodc. “T6t!” Anh ta néi, roi
hung di thét: “Hay gitr 18y qua bom cho can than!” va vo nhw ném nd.

Ca dam nga ngtra ra sau, dong thanh ca't mot ti€ng rén ky di.

Lupin nhay vao thang mady, ctra thang khép lai. Ti€ng théd phao nhe
nhom d'ong loat thoat ra khdi 1'6ng ngwc ddm tham ti vira s¢r chét khié€p,

tiép theo 1a ti€ng Am “am clia khoi sét thép tut xudng phia dudi.



Nhitng ban tay dang gitt Guerchard 16ng d'an. Ong ta 1c ngwdi hay hét
nhirng ban tay d6 ra, quit bao: “Pudi theo hin! C4c anh phai stra chira 15i
Tam nay! Xu6ng ham rwou! Chan cai 161 bi mat kia! Chan 161 vao danh cho
ngwoi hau! Phuc & ngoai ph6! Mau mau 1én! Dieuzy, vao thang may v&i

to1!”

Nhirng nguwoi khac chay ra khdi phong, xudng céu thang bo, nhwng
khong hing hdi mi’y vi qud bom van dang chodn hét tAm tri ho, ma Lupin
thi van dang mang n6 theo. Guerchard va Dieuzy lao vao ctra thang may, ra
strc kéo hai canh sang hai bén. BA't thinh linh nghe cach mét ti€ng, ti€p
theo d6 1a ti€ng may chay ii. C6 sy va dung nhe, r'oi gidt mot phat, ctira
thang mdy ty dong mé toang, khoang thang mdy trong rong, sdn sang d€

dén bon ho.

Bon ho nhay vao. Cap mét tinh twong cia Guerchard nhin tha'y cai nit
ba'm, 6ng ta bAm ludn. Hai cénh ctra sip lai, va, trong ndi khiép so’ ctia dng
ta, thang mdy vt 1€n bén trén khoang hai mét reoi, dung khyng lai gitra hai
tang.

Khi thang mdy dang ket lai d6 thi mot khoang thir hai, y hét khoang ma
Guerchard va Dieuzy da vao, 1én d&€n ngang san phong hiit thudc. Cira
thang mdy mo ra, bén trong thang 1a Lupin dang ng'6i. Nhwng anh ta lai
mai thay doi lam sao chir! Trang phuc cia Cong twé'c Charmerace virong
vai trén san, chi€c tai dung d6 ha hodc miéng, con anh ta dang van chinh
xéc trang phuc ctia Chanh Thanh tra Guerchard, v&i chi€c mii chép cao xo
xdc va chi€c do choang khong tay. Anh ta cling dang mang mai téc den thuwa
thot rlii xudng ctia Guerchard cuing hang ria mép den, nhd va cirng. Than
hinh anh ta, dwoc che gidu dudi chiéc do choang, dwdng nhw nhd lai bang

ding kich thwdc cia Guerchard.



Anh ta ngdi trrde tA'm gwong gan trén thanh thang mdy, mot hop d'6
trang di€m dwore dat bén canh. Anh ta t6 ddm do6i 16ng may, vé vai né€p nhan
xung quanh mét. Xong xudi, anh ta nghiém ngin ngdm minh chirng hai, ba
phiit, va trong ltic anh ta ngdm minh, nhitng bién d5i thue sy ky diéu dién
ra: cac nét dic treng cua Arséne Lupin, clia Cong twdc Charmerace, phan
giai, thye sy phan gidi, thanh cac nét dic treng ctia Jean Guerchard. Anh ta

nhin minh, bat cwoi, ti€ng cwwoi khan khan, nhe nhang ciia Guerchard.

Anh ta déng ddy, chuyén cudn sO sang chiét do choang dang mic, 6m
qua bom, bwdc vao phong hit thudc, nghe ngéng. Tw I'ong thang mdy phat
ra ti€ng hat ngheén nghet, nghe gan gidng nhw thé’ Guerchard va Dieuzy
dang chién da'u v&i nhau mét cach chi tir trong con dién ti€t. Anh ta 1én
d&n bén ctra s&, nhin ra. Cip mit anh ta sdng 1&n khi thiy chiétc xe hoi,
chi€c xe hoi ciia Guerchard, dang doii ngay & ctra tred'c. C6 mét vién canh
sat gdc & d6. Anh ta 1én ra dau cau thang, nhin xudng sanh. Victoire dang
ngoi thu lu trén chiéc ghé&” dwa, Sonia dirng bén canh, nhd giong chuyén tro.
Pirng canh Victoire 1a m6t anh chang canh sat mét nau béng, nhanh nhen,

nghi lyc, ddy canh giic, day nhiét tinh.

“Nay! Anh canh sat! Lai day! Mau.” Lupin goi to qua lan can cau thang

bang cdi giong khan khan, nhe nhang ciia Chanh Thanh tra Guerchard.

Anh chang canh sat ngwdre nhin, nhin ra vién tham t vi dai, bén hang

hai nhay 1€n c4c bac cau thang.

Lupin din anh chang canh sét di qua tién phong va vao phong khéch.

R'6i anh ta dot ngot hdi: “Anh mang theo sing luc ddy ch?”
“Vang a.” Anh chang canh sat tré trd lovi, vung tay rit khau sing ra.

“Ca't di! Ca't di ngay!” Lupin néi ra't coc cin. “Anh sé khong ding né.



Anh s€ khong dung nd, trong ba't cr treong hop nao! Anh hi€u ch?”

“R4&.” Anh chang canh sat qua quyét dap va ca't khau sung di voi vé hoi
b1 roi.

“Pay! BPirng day!” Lupin cao giong. Anh ta tim canh tay anh chang
canh sat, tho bao day anh chang t&i tredc ctra thang mdy. “Anh ¢6 trong

thd’y nhirng canh ctra nay khong? Anh c6 trong tha’y khong?” Anh ta quat.

“Cé a, c6 a.” Anh chang canh sat dap o1, trn tran nhin hai canh ctra

dang dong kin.

“Pé 1a ctra thang mdy.” Lupin néi. “Bén trong thang mdy c¢6 Dieuzy va

Lupin. Anh biét Dieuzy chi?”
“Vang, vang.” Anh chang canh sat dap.

“Chi c6 Dieuzy va Lupin trong thang may. Bon ho dang chié€n dau voi
nhau. Anh ¢6 thé nghe thay ti€ng vat 1on.” Lupin hét vao tai anh chang
canh sat. “Lupin cdi trang. Anh hi€u chtr... Dieuzy va mdt ké cai trang dang
& bén trong thang mdy. K¢ cai trang 1a Lupin. Khi thang mdy xudng va ctra
md& ra, hiy 14p tirc nhao vao hin! Om 14’y hin! Hét goi moi nguoi t&i hd
tror!” Lupin gan nhw r6ng vao tai anh chang canh sat nhirng 1o cudi cuing.

“R0 a,r6 a!” Anh chang canh sat ddp. Anh ta do'c hét nghi lyc ding
trieée hai cdnh ctra thang mdy, chdm chim nhin ching, 4nh méit day lo ling,
nhw th€ anh ta nghi ching s€ ngoam minh.

“Can ddm nao! Hay sin sang hy sinh trong lic lam nhiém vu!” Lupin
gam Ién. Anh ta ra khoi phong, dong canh ciwra lai, xoay chia khoa.

Anh chang canh sit dirng d6, 1ing nghe tiéng vat 1on trong thang mdy,

ban than cidng ra nhw diy dan, chuan bj tinh thian t&i ldc phéi chién da'u.



Anh ta thd hon hén, cdc ménh 1énh ctia Lupin ¢ quay cudng nhay nhot

trong dau oc.

Lupin ldng 1€ xu6ng cau thang. Victoire dirng l€n, va khi anh ta xudng
hé&t cau thang thi Sonia tién vé phia trude, giong day khic khodi, khah cau:

“Qi, ong Guerchard, anh &y dau a?”
“Anh Ay ddy.” Lupin néi bing giong that.
Sonia veeon hai canh tay lao dén. “La anh! Pung la anh!” Sonia kéu Ién.

“Hay xem tdi m&i gidng ong ta 1am sao!” Lupin bat cwdi dic thing.

“Nhung trong tdi c¢6 vo lai 1dm khong?”
“Oi, khong! Khong thé nao!” Sonia kéu 1én.
“Cau 2y c6 phi thwong khong cor chr?” Victoire hoi.

“L’an nay thi Cong twdc Charmerace da chét, chét vinh vién réi.” Lupin

tuyén bd’.
“Khong, la Lupin da chét.” Sonia néi dju dang.
“Lupin w?” Anh ta hdi v&i vé ngac nhién.
“Vang.” Sonia qua quyét dap.

“Po s€ 1a mot ton tha't ra't ndng né, em bi€t da’y... Mot ton tha't cho

nwde Phap.” Lupin nghiém trang.

“Khong hé gi.” Sonia noi.

“Oi, t6i chc chin da yéu em r'6i!” Lupin thét 1én bing giong kinh ngac.
Anh ta 6m ¢, hon ¢6 thdm thiét.

“Va anh s& khong di dn trom nita nhé?” Hai ban tay nim 12y hai vai
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Lupin day ra sau, Sonia soi mdt minh vao mat anh ta.

“To1 khong ddm mo mdt gid’c mo’ nhw theé nay.” Lupin néi. “Em dang
bén t6i. Guerchard dang trong thang may. T6i con cé th€ ao wdc thém diéu
gi?” Giong anh ta dju di va tré nén ra't ddi Au y&m khi anh ta ti€p tuc:
“Nhung ldc em bén t6i, tim h'dn t6i s€ vira giong nhw cia mot ké dang yéu
vira gio'ng nhwr clia mot tén trom. Tdi mong mdi minh d4nh cép dworc nhitng
nu hon cia em, nhieng y nghi cia em, va tron ven trdi tim em nwra. Oi,
Sonia, n€u em mudn t6i thodi dn trdm, viéc duy nha't em phai lam la & bén
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toi.
Hai d6i mo6i lai gan v&i nhau trong mot chi€c hon dai.

Sonia dirt minh ra khoi vong tay Lupin, kéu 1én: “Nhwng chiing ta dang
lang phi thdi gian! Ching ta phai khan trrong 1én! Ching ta phdi 18p c4dnh

vao ma bay!”

“Bay w?” Lupin gay git néi. “Khong, cdm on, khong bao gior nira. Pém
hém qua t6i da bay dd cho ca doi roi. T nay dén chét toi sé bo, bo twa nhw
con 6¢ sén. Nhwng théi, hai nguoi, téi phai dwa hai ngeoi toi don canh
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sat.

Lupin m¢& ctra triedrc ngdi nha, va ho bwde ra ngoai. Vién canh sét gac

chi€c xe lam dong tac chao.

Lupin dung lai, nhe nhang néi: “Hay nghe xem! T6i nghe tha'y ti€ng

chudng mwng dam cuwdi day.”
Ho budc xuéng cac bac thém.

Dung ldc ho bude vao xe, mot cd dap ngiu nhién nao d6 ctia Guerchard

hodc Dieuzy da tac dong d&€n mot chi€c 10 xo an & dau d6 va giai thoat



chi€c thang mdy. N6 tut xu6ng dén ngang san phong hit thudc ctia Lupin
thi dwng lai. Hai canh ctra mé toang ra, Dieuzy va Guerchard nhdy vot ra
ngoai. Ngay 14p tirc, anh chang canh sat mat ndu bong hang hai nhao vao
ghi chat 18’y Guerchard. Bi ba't ngo’, Guerchard hét 1én: “D6 dan dén nha
anh!” Khong biét tai sao, chin 6ng ta virdng vao chan ké bét gitr, va ho lin
16ng 16¢ v&i nhau trén san. Dieuzy quan sat ho mot 14t, vé ra't ddi kinh
ngac. Thé& r'6i, vai tri 6¢ mau le, anh ta hi€u ra anh chang canh sat 1a Lupin
cai trang. Anh ta nhao vao, tich hai ngwoi khoi nhau, de 1én anh chang canh
sat, mot ban tay siét 14y ¢ hong anh chang, ghim anh chang ndm yén trén

san.

Guerchard lao ra ctra, thtt m&. Nhén thd’y ctra bi khéa, 6ng ta lai lao t&i
ctra s0, day tung canh ctra s, tho dau ra. Gin bon mwoi mét phia duoi,

mot chi€c xe hoi dang €ém a lan banh... di hudng mot ky trang mat.

“O, me kiép!” Guerchard hét 1én. “Hén dang chu'dn bing xe cia ta!”
b
O
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